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DÔVODOVÁ SPRÁVA 

1. KONTEXT NÁVRHU 

• Dôvody a ciele návrhu 

Komisia vo svojom oznámení o vykonávaní a zjednodušení („jednoduchšia a rýchlejšia 

Európa“)1 predstavila svoj prístup k prispôsobeniu regulačného rámca Únie nestabilnejšiemu 

svetu: nové úsilie o zjednodušenie, sprehľadnenie a zlepšenie acquis Únie ako kľúčové 

opatrenie na podporu konkurencieschopnosti EÚ.  

Táto vízia odráža širší plán, ktorý stanovila predsedníčka Komisie Ursula von der Leyenová 

vo svojich politických usmerneniach na obdobie 2024 – 20292. Ako sa zároveň zdôrazňuje 

v správach Draghiho3 a Lettu4, zvyšovanie počtu pravidiel má v niektorých prípadoch 

nepriaznivý vplyv na konkurencieschopnosť. Pre ľudí a podniky sú potrebné rýchle 

a viditeľné zlepšenia, a to prostredníctvom nákladovo efektívnejšieho uplatňovania našich 

pravidiel, ktoré je ústretovejšie k inováciám, a to pri zachovaní vysokých noriem 

a dohodnutých cieľov. 

V záveroch Európskej rady z 20. marca 2025 sa Komisia ďalej vyzýva, aby „pokračovala 

v preskúmavaní a záťažovom testovaní acquis Únie s cieľom zistiť, ako ďalej zjednodušiť 

a konsolidovať existujúce právne predpisy“5. Zároveň sa v nich zdôraznila potreba nadviazať 

na nové súbory iniciatív na zjednodušenie. Európska rada vo svojich záveroch z 26. júna 

zdôraznila význam právnych predpisov založených na zásade „jednoduchosti už v návrhu“, 

„aby sa oslabila predvídateľnosť, politické ciele a vysoká úroveň noriem“6. V záveroch 

Európskej rady z 23. októbra 2025 sa potvrdilo, že je „naliehavo potrebné pokročiť 

v ambicióznom a horizontálne orientovanom programe zjednodušenia a lepšej právnej 

regulácie na všetkých úrovniach – únijnej, vnútroštátnej i regionálnej – a vo všetkých 

oblastiach, aby sa zabezpečila konkurencieschopnosť Európy“. Komisia sa v nich takisto 

vyzvala, aby „urýchlene pokročila v práci na ďalších ambicióznych balíkoch 

zjednodušujúcich opatrení, okrem iného v oblasti […] digitálnych technológií“7. 

Európsky parlament vo svojom uznesení o „vykonávaní a zefektívnení pravidiel vnútorného 

trhu EÚ s cieľom posilniť jednotný trh“, o ktorom hlasoval 11. septembra na plenárnom 

                                                 

 

1 Oznámenie Komisie Európskemu parlamentu, Rade, Európskemu hospodárskemu a sociálnemu výboru 

a Výboru regiónov – Jednoduchšia a rýchlejšia Európa: oznámenie o vykonávaní a zjednodušení, 

COM(2025) 47 final, 11. februára 2025. 

2 Von der Leyenová, U. (2024), Európa má na výber: Politické usmernenia pre budúcu Európsku 

komisiu 2024 – 2029. K dispozícii na adrese: e6cd4328-673c-4e7a-8683-f63ffb2cf648_sk. 
3 Draghi, M. (2024), The future of European competitiveness (Budúcnosť európskej 

konkurencieschopnosti). K dispozícii na adrese: Draghiho správa o konkurencieschopnosti EÚ. 
4 Letta, E. (2024), Much more than a market (Oveľa viac než len trh). K dispozícii na adrese: Enrico 

Letta – Oveľa viac než len trh (apríl 2024). 
5 Európska rada, závery, EUCO 1/25, Brusel, 20. marca 2025, bod 13.  
6 Európska rada, závery, EUCO 12/25, Brusel, 26. júna 2025, bod 30.  
7 Európska rada, závery, EUCO 18/25, Brusel, 23. októbra 2025, body 33 a 35. 

https://commission.europa.eu/document/download/e6cd4328-673c-4e7a-8683-f63ffb2cf648_sk?filename=Political%20Guidelines%202024-2029_SK.pdf
https://commission.europa.eu/topics/eu-competitiveness/draghi-report_sk
https://www.consilium.europa.eu/media/ny3j24sm/much-more-than-a-market-report-by-enrico-letta.pdf
https://www.consilium.europa.eu/media/ny3j24sm/much-more-than-a-market-report-by-enrico-letta.pdf
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zasadnutí8, zdôraznil potrebu zjednodušenia, aby sa uľahčilo dodržiavanie pravidiel zo strany 

podnikov a zároveň sa tým neohrozili hlavné politické ciele EÚ.  

V rámci konzultácií a zapojenia Komisie do programu zjednodušenia vyzvali zainteresované 

strany zastupujúce rôzne záujmy na cielené zmeny určitých pravidiel v digitálnej oblasti 

s cieľom zefektívniť náklady na dodržiavanie predpisov a objasniť vzájomné vzťahy medzi 

pravidlami v ich odvetví.  

S pridanou hodnotou 791 miliárd EUR v celej Európskej únii v roku 20229 zohráva odvetvie 

IKT kľúčovú úlohu pri zvyšovaní konkurencieschopnosti EÚ vo všetkých odvetviach 

hospodárstva, a to prostredníctvom rastu podnikov v digitálnej oblasti a ponuky kľúčových 

digitálnych riešení vo všetkých oblastiach. Pravidlá v digitálnej oblasti sú kľúčové na účely 

vytvorenia spravodlivého podnikateľského prostredia v EÚ. Prostredníctvom nich sa vytvoril 

skutočný jednotný trh s digitálnymi službami. EÚ je priekopníkom v oblasti digitálnej 

regulácie a stanovila zlatý štandard, pokiaľ ide o najvyššiu úroveň ochrany základných práv, 

bezpečnosti spotrebiteľov a ochrany európskych hodnôt. 

Komisia sa zaviazala počas celého legislatívneho mandátu vykonávať komplexný „záťažový 

test“ súboru pravidiel v oblasti digitálnych technológií. Cieľ je veľmi jasný: zabezpečiť, aby 

pravidlá boli aj naďalej vhodné na podporu inovácií a rastu, plnili svoje ciele a boli hnacou 

silou konkurencieschopnosti. Počas tohto procesu sa Komisia bude snažiť poskytnúť 

presvedčivé riešenia na zjednodušenie, objasnenie a posilnenie účinnosti pravidiel a ich 

presadzovania prostredníctvom všetkých dostupných nástrojov, či už ide o úpravy právnych 

predpisov, posilnenú spoluprácu medzi orgánmi, podporu digitálnych riešení, ktorými sa 

zjednodušuje dodržiavanie právnych predpisov „už v štádiu návrhu“, alebo iné sprievodné 

opatrenia.  

Návrh súhrnného balíka opatrení v digitálnej oblasti je prvým krokom k optimalizácii 

uplatňovania súboru pravidiel v oblasti digitálnych technológií. Obsahuje súbor technických 

zmien rozsiahleho súboru právnych predpisov v digitálnej oblasti, ktoré boli vybrané tak, aby 

priniesli okamžité úľavy podnikom, orgánom verejnej správy aj občanom a podporili 

konkurencieschopnosť. Bezprostredným cieľom je zabezpečiť, aby sa s dodržiavaním 

pravidiel spájali nižšie náklady, plnili sa ním rovnaké ciele a samo osebe prinášalo 

zodpovedným podnikom konkurenčnú výhodu. Priorita zmien bola stanovená na základe 

konzultácií so zainteresovanými stranami a prvých dialógov o vykonávaní, ktoré viedli 

výkonná podpredsedníčka Henna Virkkunenová a komisár Michael McGrath.  

Z týchto dôvodov sa zmeny zameriavajú na využívanie príležitostí pri používaní údajov ako 

základného zdroja v hospodárstve EÚ, a to najmä s ohľadom na podporu vývoja a využívania 

dôveryhodných riešení umelej inteligencie na trhu EÚ. Cielené zmeny pravidiel ochrany 

údajov a súkromia podporujú tento cieľ a zabezpečujú sa nimi okamžité zjednodušujúce 

opatrenia pre podniky a jednotlivcov a posilňuje sa ich schopnosť uplatňovať svoje práva.  

                                                 

 

8 Uznesenie Európskeho parlamentu z 11. septembra 2025 o vykonávaní a zefektívnení pravidiel 

vnútorného trhu EÚ s cieľom posilniť jednotný trh (2025/2009/INI).  
9 Eurostat (2025), Vysvetlenie štatistík: odvetvie IKT – pridaná hodnota, zamestnanosť a výskum a vývoj. 

K dispozícii na adrese: Odvetvie IKT – pridaná hodnota, zamestnanosť a výskum a vývoj – vysvetlenie 

štatistík – Eurostat. 

https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-explained/index.php?title=ICT_sector_-_value_added,_employment_and_R%26D
https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-explained/index.php?title=ICT_sector_-_value_added,_employment_and_R%26D
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Cieľom zmien nariadenia (EÚ) 2024/1689 (akt o umelej inteligencii10) predložených 

v samostatnom právnom návrhu, ktorý je súčasťou súhrnného balíka opatrení v digitálnej 

oblasti, je okrem toho uľahčiť hladké a účinné uplatňovanie pravidiel bezpečného 

a dôveryhodného vývoja a používania umelej inteligencie (artificial intelligence – AI).  

V rámci súhrnného balíka opatrení v digitálnej oblasti sa takisto navrhuje veľmi jasné riešenie 

na zefektívnenie nahlasovania kybernetickobezpečnostných incidentov, pričom všetky 

súvisiace nahlasovacie povinnosti sú zastrešené jednotným nahlasovania mechanizmom. 

V neposlednom rade sa návrhom rušia zastarané pravidlá v oblasti regulácie platforiem, ktoré 

boli nahradené novšími predpismi.  

Cieľom zmien je zefektívniť pravidlá, znížiť počet právnych predpisov a zosúladiť 

ustanovenia. Vďaka zjednodušeniu ustanovení a postupov sa nimi znižujú administratívne 

náklady. Okrem malých podnikov a mikropodnikov, na ktoré sa už vzťahuje osobitný režim, 

sa nimi malé podniky so strednou trhovou kapitalizáciou oslobodzujú od určitých povinností 

vyplývajúcich z právnych predpisov o údajoch a nariadenia (EÚ) 2024/1689 (akt o umelej 

inteligencii11). Takisto sa nimi podnecujú príležitosti pre dynamické podnikateľské prostredie, 

čím sa vytvára väčšia právna istota a viac príležitostí, najmä pri zdieľaní a opakovanom 

používaní údajov, spracúvaní osobných údajov alebo trénovaní systémov a modelov AI.  

Navrhované zmeny majú zároveň technický charakter a ich cieľom je upraviť regulačný 

rámec, ale nie zmeniť jeho základné ciele. Opatrenia sú nastavené tak, aby sa zachoval 

rovnaký štandard ochrany základných práv. 

Spolu so súhrnným balíkom opatrení v digitálnej oblasti Komisia predkladá aj návrh 

nariadenia o európskych podnikových peňaženkách ako základnú iniciatívu na 

zjednodušenie dodržiavania právnych predpisov a zníženie administratívneho zaťaženia 

podnikov. Podnikové peňaženky budú navrhnuté ako bezpečné digitálne nástroje pre podniky, 

ktoré budú fungovať ako jednotná platforma na zjednodušenie ich interakcií v celej EÚ. 

Zavedením jedinečného a trvalého identifikátora sa podnikom umožní digitálne overovať 

totožnosť, podpisovať dokumenty, označovať ich časovými pečiatkami a bez problémov si 

vymieňať overené digitálne informácie cez hranice prostredníctvom jednotného riešenia. 

Prijatím európskych podnikových peňaženiek sa podniky, najmä MSP, budú môcť ľahko 

orientovať v oblasti dodržiavania predpisov, čím sa uvoľnia dôležité zdroje, ktoré sa môžu 

presmerovať na rast a inovácie. 

Ako druhý krok v rámci záväzku „záťažového testovania“ súboru pravidiel v oblasti 

digitálnych technológií Komisia vykonáva aj kontrolu vhodnosti v digitálnej oblasti. 

Zatiaľ čo návrhy súhrnného balíka opatrení v digitálnej oblasti sú okamžité a cielené, analýza, 

ktorú Komisia vykoná v rámci kontroly vhodnosti v digitálnej oblasti, sa zameria na 

kumulatívny vplyv pravidiel v oblasti digitálnych technológií, pričom pôjde o snahu overiť, 

ako sa nimi podporuje konkurencieschopnosť EÚ a kde bude potrebné navrhnúť ďalšie 

úpravy v druhej polovici legislatívneho mandátu.  

                                                 

 

10 Podľa samostatného právneho návrhu. 
11 Podľa samostatného návrhu. 
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Kontrola vhodnosti v digitálnej oblasti sa spúšťa súčasne s návrhom súhrnného balíka 

opatrení, pričom sa uskutočňuje široká verejná konzultácia. Komisia sa snaží spolupracovať 

so všetkými zainteresovanými stranami a viesť rozsiahle konzultácie. Cieľom je nadviazať na 

prehľad a rozsiahle zmapovanie toho, ako súbor pravidiel v oblasti digitálnych technológií 

pokrýva strategické odvetvia priemyslu EÚ, a zaoberať sa tým, ako kumulatívny účinok 

pravidiel ovplyvňuje ich konkurencieschopnosť. Na základe toho sa v druhom kroku analýzy 

hlbšie preskúmajú synergie a oblasti, ktoré by sa dali ďalej zosúladiť, od vymedzenia pojmov 

a právnych konceptov až po účinnosť a vzájomné pôsobenie systémov riadenia a iných 

podporných opatrení. 

„Záťažový test“ acquis v oblasti digitálnych technológií bude pokračovať aj prostredníctvom 

dialógov o vykonávaní, ako aj hodnotením všetkých hlavných právnych nástrojov. 

V rámci súčasného plánovania Komisia okrem iných iniciatív očakáva, že v roku 2026 

uverejní preskúmanie aktu o digitálnych trhoch, politického programu Digitálne desaťročie, 

aktu o čipoch, smernice o audiovizuálnych mediálnych službách a hodnotenie smernice 

o autorských právach. V roku 2027 by sa okrem iného mali hodnotiť akt o kybernetickej 

solidarite, nariadenie o otvorenom internete, smernica NIS 2 a akt o digitálnych službách. 

V roku 2028 by Komisia mala vyhodnotiť napríklad európsky akt o slobode médií a akt 

o údajoch, následne v roku 2029 by mala vyhodnotiť akt o umelej inteligencii a doložku 

o ukončení platnosti nariadenia, ktorým sa zriaďuje Európske centrum kompetencií v oblasti 

kybernetickej bezpečnosti a európska sieť pre kybernetickú bezpečnosť. 

Zainteresované strany opakovane zdôraznili, že v mnohých prípadoch sa snaha 

o zjednodušenie netýka ani tak úpravy pravidiel, ako skôr objasnenia ich uplatňovania. 

Komisia uprednostňuje sériu usmernení zameraných na podporu jednotného uplatňovania 

pravidiel bez toho, aby boli dotknuté výklady Súdneho dvora.  

Pokiaľ ide o regulačný rámec pre údaje, Komisia oznámila, že v stratégii pre dátovú úniu 

stanovila svoje priority, pričom sa zamerala najmä na usmernenia k primeranej náhrade 

s cieľom objasniť, čo možno účtovať za zdieľanie údajov, poskytnutie právnej istoty 

držiteľom aj príjemcom údajov a usmernenia na objasnenie vymedzenia pojmov.  

Na podporu uplatňovania aktu o umelej inteligencii Komisia naďalej uprednostňuje vydávanie 

usmernení týkajúcich sa viacerých aspektov, ako sa podrobnejšie uvádza v dôvodovej správe 

k návrhu súhrnného balíka opatrení v digitálnej oblasti, ktorým sa mení akt o umelej 

inteligencii. 

Návrhy v súhrnnom balíku opatrení v digitálnej oblasti 

Legislatívne acquis v oblasti údajov sa v uplynulých rokoch rozšírilo na celý rad nariadení, 

čo spôsobilo právnu zložitosť vrátane niekoľkých prekrývaní, nie úplne zosúladeného 

vymedzenia pojmov a otázok týkajúcich sa vzájomného pôsobenia nástrojov. Prijaté bolo 

predovšetkým nariadenie (EÚ) 2018/1807 (nariadenie o voľnom toku iných ako osobných 

údajov), ktorého cieľom malo byť vytvorenie jednotného trhu pre cloudové služby. Čiastočne 

ho nahradila kapitola VI nariadenia (EÚ) 2023/2854 (akt o údajoch), v ktorej sa stanovujú 

povinnosti týkajúce sa presunu medzi službami spracúvania údajov.  

Ďalším príkladom je kapitola II nariadenia (EÚ) 2022/868 (akt o správe údajov), ktorou sa 

dopĺňajú pravidlá o opakovanom použití informácií verejného sektora v smernici (EÚ) 

2019/1024 (smernica o otvorených dátach) v prípade údajov, ktoré nemožno opakovane 

použiť bez obmedzení. Okrem toho sa ďalšími kapitolami nariadenia (EÚ) 2022/868 (akt 

o správe údajov) vytvorili pravidlá týkajúce sa služieb sprostredkovania údajov, dátového 
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altruizmu, požiadaviek na žiadosti zahraničných vlád o prístup k iným ako osobným údajom 

a vytvoril sa Európsky dátový inovačný výbor. Nariadením (EÚ) 2023/2854 (akt o údajoch) 

sa na druhej strane zaviedla dôležitá povinnosť výrobcov pripojených zariadení 

a poskytovateľov súvisiacich služieb zdieľať údaje so svojimi používateľmi alebo povinnosť 

podnikov zdieľať údaje s vládnymi agentúrami, ako aj pravidlá o zmluvách o spravodlivom 

zdieľaní údajov.  

V záujme riešenia tejto situácie sa v súhrnnom balíku opatrení navrhuje zrušiť zastarané 

pravidlá, najmä súčasné pravidlá nariadenia (EÚ) 2018/1807 (nariadenie o voľnom toku iných 

ako osobných údajov) s výnimkou zákazu požiadaviek na lokalizáciu údajov v Únii, ako aj 

konsolidovať a zefektívniť pravidlá v nariadení (EÚ) 2022/868 (akt o správe údajov), ako sú 

pravidlá o dátovom altruizme a službách sprostredkovania údajov, a to s cieľom zvýšiť 

atraktívnosť týchto mechanizmov spoločného využívania údajov. Pravidlá aktu o správe 

údajov týkajúce sa opakovaného použitia chránených údajov sa zároveň spájajú s pravidlami 

smernice (EÚ) 2019/1024 (smernica o otvorených dátach) s cieľom vytvoriť jednotný rámec 

pre opakované použitie údajov v držbe subjektov verejného sektora, ktorý je premietnutý do 

nariadenia (EÚ) 2023/2854 (nariadenie o akte o údajoch). Toto riešenie prináša mnohé 

výhody orgánom verejnej správy, ktoré majú v držbe údaje verejného sektora, ako aj 

opätovným používateľom, pretože môžu zefektívniť procesy a znížiť administratívnu záťaž 

spojenú s výkladom a uplatňovaním rôznych vnútroštátnych právnych predpisov.  

Návrhom sa ďalej zavádza možnosť, aby subjekty verejného sektora stanovili odlišné 

podmienky a účtovali vyššie poplatky za opakované použitie veľmi veľkými podnikmi, 

a najmä podnikmi označenými ako strážcovia prístupu, ako sú vymedzené v článku 3 

nariadenia (EÚ) 2022/1925 (akt o digitálnych trhoch), ktoré majú významnú moc a vplyv na 

vnútorný trh. Aby sa zabránilo tomu, že takéto subjekty budú využívať svoj významný vplyv 

na trhu na úkor spravodlivej hospodárskej súťaže a inovácií, subjekty verejného sektora budú 

môcť stanoviť osobitné podmienky opakovaného použitia údajov a dokumentov týmito 

subjektmi.  

Návrh zahŕňa konsolidované a zjednodušené pravidlá nariadenia (EÚ) 2024/1689 (nariadenie 

o voľnom toku údajov), nariadenia (EÚ) 2022/868 (akt o správe údajov) a smernice (EÚ) 

2019/1024 (smernica o otvorených dátach) do nariadenia (EÚ) 2023/2854 (akt o údajoch), 

čím sa vytvára jeden konsolidovaný nástroj pre európske dátové hospodárstvo. Nariadenie 

(EÚ) 2024/1689 (nariadenie o voľnom toku údajov), smernica (EÚ) 2019/1024 (smernica 

o otvorených dátach) a nariadenie (EÚ) 2022/868 (akt o správe údajov) sa zrušujú. Pravidlá 

vo všetkých štyroch nástrojoch sú lepšie zosúladené a zefektívnené, aby sa zvýšila ich 

zrozumiteľnosť a konzistentnosť, čím sa zvýši ich účinnosť a podporí sa podnikanie pri 

súčasnom posilnení inovácií. Táto iniciatíva je v súlade so stratégiou pre dátovú úniu, ktorej 

základným cieľom je zjednodušiť legislatívny rámec. 

Okrem toho sa v záujme ďalšej pomoci menším podnikom rozširujú pravidlá, ktorými sa 

uľahčuje dodržiavanie právnych predpisov EÚ o údajoch pre malé a stredné podniky (MSP), 

aj na malé podniky so strednou trhovou kapitalizáciou. Nariadenie (EÚ) 2023/2854 (akt 

o údajoch), ktoré sa začalo uplatňovať 12. septembra 2025, predstavuje významný krok 

smerom k spravodlivému a ku konkurencieschopnému dátovému hospodárstvu v EÚ. Cieľom 

zmien predložených v tomto návrhu nie je zaviesť zmeny do výsledkov nariadenia (EÚ) 

2023/2854 (akt o údajoch). 

Aby sa však v plnej miere dosiahol cieľ vyvážiť inovácie a dostupnosť údajov s ochranou 

práv a záujmov držiteľov údajov, je potrebné nakalibrovať štyri kľúčové prvky. Konkrétne je 
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nevyhnutné zabezpečiť, aby sa nariadením (EÚ) 2023/2854 (akt o údajoch) nielen znížila 

záťaž, ale aj zvýšila právna zrozumiteľnosť a podporila konkurencieschopnosť. Po prvé je 

naliehavo potrebné posilniť záruky proti riziku úniku obchodného tajomstva do tretích krajín 

v súvislosti s ustanoveniami o povinnom poskytovaní údajov v oblasti internetu vecí. Po 

druhé by široký rozsah pôsobnosti rámca pre vzťah medzi podnikmi a verejným sektorom 

mohol potenciálne viesť k právnej nejednoznačnosti. Po tretie by z ustanovení o základných 

požiadavkách na inteligentné zmluvy, ktorými sa plnia dohody o spoločnom využívaní 

údajov, mohla vyplynúť právna neistota. A napokon ustanovenia nariadenia (EÚ) 2023/2854 

(akt o údajoch) o presune medzi službami spracúvania údajov si zachovávajú svoj význam 

ako hlavný príspevok k otvorenejšiemu a ku konkurencieschopnejšiemu trhu s cloudovými 

službami. V týchto ustanoveniach sa však dostatočne nezohľadňovala špecifická situácia 

služieb, ktoré sú na to, aby boli použiteľné, výrazne prispôsobené potrebám zákazníka alebo 

ich poskytujú MSP a malé podniky so strednou trhovou kapitalizáciou. Zmenami 

obsiahnutými v tomto návrhu sa zachová ambícia odstrániť odkázanosť na určitého 

dodávateľa, najmä poplatky za presun a poplatky za výstup údajov, a zároveň sa zníži 

administratívne zaťaženie poskytovateľov uvedených služieb. Návrhom sa teda predkladajú 

zmeny, ktorými sa zvyšuje právna zrozumiteľnosť a ktoré sú vo vysokej miere v súlade 

s celkovými cieľmi nariadenia (EÚ) 2023/2854 (akt o údajoch).  

Okrem toho sa v záujme ďalšej pomoci menším podnikom rozširujú pravidlá, ktorými sa 

uľahčuje dodržiavanie acquis Únie v oblasti údajov pre malé a stredné podniky (MSP), aj na 

malé podniky so strednou trhovou kapitalizáciou.  

Pokiaľ ide o osobné údaje, 25. mája 2018 sa začalo uplatňovať nariadenie (EÚ) 2016/679 

o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto 

údajov (všeobecné nariadenie o ochrane údajov), ktorým sa v celej Únii vytvárajú normy, 

pravidlá a záruky pre spracúvanie osobných údajov fyzických osôb, práva dotknutých osôb, 

ako aj všeobecný právny rámec pre subjekty spracúvajúce osobné údaje. Hoci zainteresované 

strany vo všeobecnosti považujú nariadenie (EÚ) 2016/679 (všeobecné nariadenie o ochrane 

údajov) za vyvážené a spoľahlivé a naďalej za vhodné na daný účel, niektoré subjekty, najmä 

menšie spoločnosti a združenia s nízkym počtom neintenzívnych, často nízkorizikových 

operácií spracúvania údajov, vyjadrili obavy týkajúce sa uplatňovania niektorých povinností 

vyplývajúcich zo všeobecného nariadenia o ochrane údajov. Niektoré z týchto obáv možno 

riešiť konzistentnejším a harmonizovanejším výkladom a presadzovaním v členských štátoch, 

zatiaľ čo iné si vyžadujú cielené zmeny právnych predpisov. V tejto súvislosti sa zmeny 

obsiahnuté v tomto návrhu zameriavajú na riešenie týchto obáv najmä objasnením 

vymedzenia určitých kľúčových pojmov, napríklad pojmov osobných údajov; uľahčením 

dodržiavania predpisov, napríklad podporou prevádzkovateľov v súvislosti s kritériami 

a prostriedkami na určenie toho, či údaje vyplývajúce z pseudonymizácie nepredstavujú 

osobné údaje, v súvislosti s požiadavkami na informácie a oznamovaním porušenia ochrany 

údajov dozorným orgánom; ako aj objasnením určitých aspektov týkajúcich sa spracovania 

údajov na účely trénovania a vývoja AI. Navrhovanými zmenami sa rieši aj nedostatočná 

jasnosť podmienok vedeckého výskumu tým, že obsahujú vymedzenie pojmu vedecký 

výskum, ďalej sa nimi objasňuje, že ďalšie spracúvanie na vedecké účely je zlučiteľné 

s pôvodným účelom spracúvania, a objasňuje sa, že vedecký výskum predstavuje oprávnený 

záujem. Zároveň sa navrhuje rozšíriť výnimky z informačnej povinnosti na účely spracovania. 

V príslušných prípadoch sa v tomto návrhu odrážajú zmeny všeobecného nariadenia 

o ochrane údajov v nariadení (EÚ) 2018/1725 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní 

osobných údajov inštitúciami, orgánmi, úradmi a agentúrami EÚ. 
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Okrem toho je už dávno potrebné prijať regulačné riešenie týkajúce sa únavy zo žiadostí 

o súhlas a cookie bannerov. Smernicou (EÚ) 2002/58/ES o súkromí a elektronických 

komunikáciách („smernica o súkromí a elektronických komunikáciách“), ktorá bola 

naposledy revidovaná v roku 2009, sa poskytuje rámec na ochranu dôvernosti komunikácie 

a spresňuje sa nariadenie (EÚ) 2016/679 („všeobecné nariadenie o ochrane údajov“), pokiaľ 

ide o spracúvanie osobných údajov v súvislosti s elektronickou komunikáciou. Zároveň sa 

ňou chránia koncové zariadenia používateľov, ktoré môžu byť použité na narušenie ich 

súkromia a získavanie informácií týkajúcich sa týchto používateľov. Podstatnou súčasťou 

používania koncových zariadení, ako sú telefóny a osobné počítače, je konzumácia obsahu 

a využívanie online služieb. Mnohé z týchto online služieb závisia od príjmov z reklamy 

vrátane personalizovanej reklamy. To platí aj pre mediálne služby. Poskytovatelia online 

služieb využívajú tzv. súbory cookie alebo podobné technológie, ktoré vďaka možnostiam 

spracovania a ukladania údajov v koncových zariadeniach získavajú prístup napríklad 

k informáciám uloženým v koncovom zariadení alebo z neho vysielaným. Používajú sa na 

rôzne účely, napríklad na optimalizáciu poskytovania služby pre konkrétne koncové 

zariadenie, zaistenie bezpečnosti koncového zariadenia a celkovej služby, ale aj na sledovanie 

správania a interakcie jednotlivcov s rôznymi online službami s cieľom poskytovať 

personalizovanú reklamu.  

Ak používanie takýchto technológií nie je potrebné na technické uloženie alebo prístup na 

výlučný účel výkonu alebo uľahčenia prenosu správy v elektronickej komunikačnej sieti 

alebo, alebo ak je to nevyhnutne potrebné na zabezpečenie služby informačnej spoločnosti, 

ktorú výslovne požaduje účastník alebo užívateľ, je na základe smernice (EÚ) 2002/58/ES 

(smernica o súkromí a elektronických komunikáciách) potrebný súhlas. Takýto súhlas sa 

zvyčajne vyžaduje prostredníctvom vyskakovacích bannerov zobrazených na webovom sídle 

alebo v mobilnej aplikácii. Takéto bannery obsahujú informácie o účeloch spracovania, ktoré 

sú často spojené s typmi súborov cookie, o príjemcoch údajov a nie vždy sú pre ľudí ľahko 

zrozumiteľné. Z týchto dôvodov nemusia dosiahnuť svoj cieľ – informovať používateľa 

a poskytnúť mu kontrolu nad ochranou jeho súkromia a spracovaním jeho osobných údajov, 

ale namiesto toho ich používatelia internetu vnímajú ako obťažovanie. Poskytovateľom online 

služieb zároveň vznikajú značné náklady na navrhovanie bannerov, ktoré sú v súlade 

s právnymi predpismi.  

Situácia je ešte zložitejšia, keďže na umiestnenie súborov cookie alebo podobných technológií 

na získanie informácií z koncového zariadenia používateľa sa vzťahuje článok 5 ods. 3 

smernice (EÚ) 2002/58/ES (smernica o súkromí a elektronických komunikáciách), pričom 

následné spracovanie osobných údajov podlieha nariadeniu (EÚ) 2016/679 (všeobecné 

nariadenie o ochrane údajov). Hoci sa na zabezpečenie kontroly dotknutých osôb vyžaduje 

súhlas, nie je vždy najvhodnejším právnym základom pre následné spracúvanie, napríklad 

keď je spracúvanie potrebné na poskytovanie inej služby ako služby informačnej spoločnosti. 

To vedie k právnej neistote a vyšším nákladom na dodržiavanie predpisov pre 

prevádzkovateľov, ktorí spracúvajú osobné údaje získané z koncových zariadení. Dvojitý 

režim smernice o súkromí a elektronických komunikáciách a všeobecného nariadenia 

o ochrane údajov navyše viedol k tomu, že na dohľad nad pravidlami týchto dvoch právnych 

rámcov boli príslušné rôzne vnútroštátne orgány.  

Z týchto dôvodov sa navrhuje okamžité zjednodušenie vzájomného pôsobenia platných 

pravidiel. Spracúvanie osobných údajov v koncových zariadeniach a z koncových zariadení 

by sa malo riadiť len nariadením (EÚ) 2016/679 (všeobecné nariadenie o ochrane údajov), 

pričom by sa mala zohľadniť aj jasná požiadavka na súhlas s prístupom do koncového 

zariadenia fyzickej osoby pri získavaní osobných údajov. Navrhovanými zmenami sa takisto 
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stanovujú určité účely, na ktoré by nemalo byť potrebné získať súhlas a pri ktorých by sa 

následné spracúvanie malo považovať za zákonné, najmä ak predstavujú nízke riziko pre 

práva a slobody dotknutých osôb alebo ak je umiestnenie takýchto technológií nevyhnutné na 

poskytnutie služby, o ktorú dotknutá osoba požiadala.  

Návrhom sa napokon pripravujú budúce automatizované a strojovo čitateľné označenia 

individuálnych volieb a rešpektovanie týchto označení poskytovateľmi webových sídel 

a mobilných aplikácií a poskytovateľmi aplikácií pre mobilné telefóny, keď budú k dispozícii 

normy. Vychádza to zo zmeny smernice (EÚ) 2002/58/ES (smernica o súkromí 

a elektronických komunikáciách) z roku 2009 (pozri odôvodnenie 66 smernice 2009/136/ES), 

v ktorej sa už podporilo umožnenie vyjadrenia súhlasu používateľa pomocou príslušných 

nastavení prehliadača alebo inej aplikácie, ak je to technicky možné a účinné, a z článku 21 

ods. 5 nariadenia (EÚ) 2016/679 (všeobecné nariadenie o ochrane údajov), ako aj z návrhu 

nariadenia o súkromí a elektronických komunikáciách [COM(2017) 10], v ktorom Komisia 

v roku 2017 navrhla riadenie volieb používateľov pomocou nastavení webového prehliadača. 

Komisia sa v ňom splnomocňuje požiadať normalizačné orgány, aby vypracovali súbor 

noriem na kódovanie automatizovaného a strojovo čitateľného označenia volieb dotknutých 

osôb a na oznamovanie týchto volieb z prehliadačov na webové sídla a z aplikácií mobilných 

telefónov do webových služieb. Po ich sprístupnení a po uplynutí šesťmesačného obdobia 

odkladu sú prevádzkovatelia, ktorí na poskytovanie svojich služieb používajú webové sídla 

a mobilné aplikácie, povinní rešpektovať tieto kódované automatizované a strojovo čitateľné 

označenia. Ak prevádzkovatelia zabezpečia, aby ich webové sídla alebo aplikácie mobilných 

telefónov spĺňali takéto normy, mali by mať prospech z predpokladu ich dodržiavania. Na 

základe toho sa očakáva, že aj prehliadače budú mať príslušné nastavenia. Ustanovenia sú 

formulované technologicky neutrálne, aby používateľom mohli pri rozhodovaní o súhlase 

pomáhať aj iné nástroje, napr. agensová AI, ak by boli vhodné na zabezpečenie súladu 

s požiadavkami vyplývajúcimi zo všeobecného nariadenia o ochrane údajov. Vzhľadom na 

význam online zdrojov príjmov pre nezávislú žurnalistiku ako nevyhnutný pilier 

demokratickej spoločnosti by poskytovatelia mediálnych služieb, ako sa vymedzujú 

v nariadení (EÚ) 2024/1083 (európsky akt o slobode médií), nemali byť povinní rešpektovať 

takéto signály, čo im umožňuje priamu interakciu s používateľmi pri tom, ako ich informujú 

a umožňujú im rozhodovať sa v súvislosti so svojím súhlasom.  

Zmenami uvedenými v tomto nariadení sa zavedie jednotné kontaktné miesto, 

prostredníctvom ktorého môžu subjekty súbežne plniť svoje povinnosti týkajúce sa 

nahlasovania incidentov podľa viacerých právnych aktov. Tým, že bude podporovať 

zásadu „raz nahlásiť, mnohokrát poskytnúť“, prispeje jednotné kontaktné miesto k zníženiu 

administratívneho zaťaženia subjektov a zároveň zaistí účinný a bezpečný tok informácií 

o bezpečnostných incidentoch k príjemcom vymedzeným v príslušných právnych predpisoch.  

V návrhu sa stanovuje povinnosť agentúry ENISA vytvoriť jednotné kontaktné miesto, 

pričom sa zohľadňuje jednotná platforma na oznamovanie aktívne zneužívaných zraniteľností 

a závažných incidentov podľa nariadenia (EÚ) 2024/2847 (akt o kybernetickej odolnosti). 

Stanovujú sa v ňom osobitné požiadavky na tento nástroj ako na bezpečný kanál informácií 

nahlasovaných subjektmi a zasielaných príslušným orgánom. Ponechávajú sa v ňom 

nezmenené základné právne požiadavky na nahlasovanie incidentov, ale výrazne sa 

optimalizuje pracovný postup a zdroje, ktoré sa od subjektov vyžadujú. 

Návrhom sa takisto nariaďuje používanie jednotného kontaktného miesta pre sériu úzko 

prepojených povinností týkajúcich sa nahlasovania incidentov stanovených v smernici (EÚ) 

2022/2555 (smernica NIS 2), nariadení (EÚ) 2016/679 (všeobecné nariadenie o ochrane 

údajov), nariadení (EÚ) 2022/2554 (DORA), nariadení (EÚ) č. 910/2014 (nariadenie eIDAS) 
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a smernici (EÚ) 2022/2557 (smernica CER). Ostatné odvetvové nahlasovacie povinnosti, ako 

sú povinnosti stanovené v rámci sieťového kódexu o aspektoch kybernetickej bezpečnosti 

cezhraničných tokov elektriny (sieťový predpis týkajúci sa aspektov kybernetickej 

bezpečnosti pri cezhraničných tokoch elektriny) a príslušných nástrojov pre odvetvie leteckej 

dopravy, budú takisto začlenené do jednotného kontaktného miesta prostredníctvom zmien 

príslušných delegovaných a vykonávacích aktov, ktorými sa stanovujú nahlasovacie 

povinnosti v týchto rámcoch.  

Cieľom návrhu je takisto zefektívniť obsah nahlasovaných informácií zavedením 

splnomocnení pre viaceré právne akty, kde takéto splnomocnenia neexistujú. V návrhu sa 

objasňuje, že pri vypracúvaní spoločných vzorov na podávanie správ pre smernicu (EÚ) 

2022/2555, smernicu (EÚ) 2022/2557 alebo nariadenie (EÚ) 2016/679 by Komisia mala 

v záujme zabezpečenia konzistentnosti, podpory synergií a zníženia administratívneho 

zaťaženia subjektov minimalizovaním počtu dátových polí, ktoré musia subjekty vyplniť, 

náležite zohľadniť získané skúsenosti a spoločné vzory vypracované podľa nariadenia (EÚ) 

2022/2554 (DORA). 

Okrem týchto hlavných zmien je návrh príležitosťou zrušiť nariadenie Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1150 z 20. júna 2019 o podpore spravodlivosti 

a transparentnosti pre komerčných používateľov online sprostredkovateľských služieb (ďalej 

len „nariadenie o vzťahoch medzi platformami a podnikmi“ alebo „nariadenie P2B“). 

Nariadenie sa uplatňuje od 12. júla 2020 a bolo prvým krokom k vytvoreniu komplexného 

právneho rámca pre platformové hospodárstvo. Od začiatku jeho uplatňovania sa na reguláciu 

online sprostredkovateľských služieb a online platforiem začali vzťahovať ďalšie právne akty 

EÚ. Patrí medzi ne nariadenie (EÚ) 2022/1925 (akt o digitálnych trhoch) a nariadenie (EÚ) 

2022/2065 (akt o digitálnych službách), ktoré vo veľkej miere preberajú ustanovenia 

nariadenia P2B. Vybrané ustanovenia nariadenia P2B zostanú v platnosti, aby sa zabezpečila 

právna istota pre akty obsahujúce krížové odkazy na tieto ustanovenia, napríklad smernicu 

(EÚ) 2024/2831 o zlepšení pracovných podmienok v oblasti práce pre platformy. 

Zjednodušením regulačného rámca pre online platformy sa vo všeobecnosti znížia náklady na 

dodržiavanie predpisov v dôsledku vrstvených a prekrývajúcich sa pravidiel, ako to požadujú 

zainteresované strany. Poskytovatelia online sprostredkovateľských služieb budú mať 

prospech z väčšej jasnosti právnych ustanovení. Presadzovanie predpisov bude cielenejšie.  

• Súlad s existujúcimi ustanoveniami v tejto oblasti politiky 

K návrhu je pripojený druhý návrh, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) 2024/1689 (akt o umelej 

inteligencii), a oba spolu tvoria „súhrnný balík opatrení v digitálnej oblasti“ a predstavujú 

prvý okamžitý krok k zjednodušeniu súboru pravidiel v oblasti digitálnych technológií. Návrh 

revízie nariadenia (EÚ) 2019/881 (akt o kybernetickej bezpečnosti) bude okrem súhrnného 

balíka opatrení v digitálnej oblasti zahŕňať okrem iného aktualizovaný mandát Agentúry 

Európskej únie pre kybernetickú bezpečnosť (ENISA), ako aj opatrenia zamerané na 

zjednodušenie plnenia požiadaviek kybernetickej bezpečnosti.  

Súhrnný balík opatrení v digitálnej oblasti je súčasťou širšej stratégie zjednodušenia právnych 

predpisov, ktorá bola oznámená v rámci digitálneho balíka a ktorá je podrobnejšie 

predstavená v úvodnej časti tejto dôvodovej správy.  

• Súlad s ostatnými politikami Únie 

Návrh je súčasťou programu Komisie na zjednodušenie regulačného rámca EÚ. Zo širokého 

rozsahu pôsobnosti zmenených aktov vyplýva jasný potenciál pre zjednodušenie 

prostredníctvom riešenia vzájomného pôsobenia rôznych pravidiel, a to aj v prípadoch, keď sa 
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týkajú rôznych oblastí politiky. Tak je to napríklad v prípade riešenia digitálneho 

zjednodušenia vyvinutého v rámci jednotného kontaktného miesta pre nahlasovanie 

incidentov, v ktorom sa ponechávajú nedotknuté základné regulačné povinnosti, ale 

v rovnakom rozhraní sa spájajú pravidlá kybernetickej bezpečnosti, ktoré sa vzťahujú na 

kritické subjekty, pravidlá platné pre finančný sektor, pravidlá ochrany údajov a iné.  

2. PRÁVNY ZÁKLAD, SUBSIDIARITA A PROPORCIONALITA 

• Právny základ 

Návrh vychádza z článkov 114 a 16 Zmluvy o fungovaní Európskej únie, ktoré odrážajú 

právny základ aktov, ktoré sa návrhom menia. Príslušným právnym základom ustanovení, 

ktorými sa mení nariadenie (EÚ) 2016/679 (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) 

a nariadenie (EÚ) 2018/1725, je článok 16 zmluvy. Keďže všetky ostatné zmenené akty 

vychádzajú z článku 114 zmluvy, rovnaký právny základ je vhodný aj pre príslušné 

pozmeňujúce ustanovenia tohto nariadenia. 

• Subsidiarita (v prípade inej ako výlučnej právomoci)  

Vzhľadom na to, že zmenené pravidlá sú pravidlami Únie, môžu byť zmenené len na úrovni 

Únie. Technickými úpravami uvedenými v tomto nariadení sa zachováva logika subsidiarity, 

ktorá je základom aktov, ktoré sa návrhom menia.  

Pokiaľ ide o nariadenie (EÚ) 2023/2854 (akt o údajoch), zmenami sa posilňuje cieľ nariadenia 

odstrániť prekážky na jednotnom trhu pre hospodárstvo založené na údajoch, a to doplnením 

existujúcich pravidiel do nariadenia. Účelom cielených zmien týchto pravidiel je 

zjednodušenie, sprehľadnenie a zníženie administratívneho zaťaženia súkromného sektora aj 

vnútroštátnych orgánov. Nezasahujú do právomocí členských štátov ani inštitúcií EÚ.  

To platí aj v prípade zrušenia smernice (EÚ) 2019/1024 (smernica o otvorených dátach), 

pričom treba poznamenať, že jej hmotnoprávne pravidlá sú prevzaté do nariadenia (EÚ) 

2023/2854 (akt o údajoch) bez toho, aby sa tým podstatne zmenili právomoci udelené 

členským štátom. Významná časť údajov verejného sektora už dnes podlieha priamo 

uplatniteľnému vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 2023/138 o súboroch údajov s vysokou 

hodnotou12. Transformáciou na nariadenie sa uľahčí jednotné uplatňovanie navrhovaných 

zmien vo všetkých členských štátoch. Vďaka zjednodušeniu procesov a zníženiu 

administratívnej záťaže spojenej s výkladom a uplatňovaním rôznych vnútroštátnych 

právnych predpisov sa ňou podporia najmä orgány verejnej správy, ktoré majú v držbe údaje 

verejného sektora, ale aj opätovní používatelia týchto údajov. Presadzovanie priamo 

uplatniteľných pravidiel bude pravdepodobne dôslednejšie. Návrhom sa nemenia vnútroštátne 

režimy prístupu a jeho cieľom je poskytnúť dostatočnú flexibilitu pre vnútroštátne riešenia, čo 

je výsada, ktorú zdôraznili členské štáty.  

Pokiaľ ide o nariadenie (EÚ) 2016/679 (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) a nariadenie 

(EÚ) 2018/1725, cieľom navrhovaných zmien je zabezpečiť jasnosť a predvídateľnosť pri 

uplatňovaní existujúcich pravidiel a podľa možnosti znížiť administratívnu záťaž bez toho, 

                                                 

 

12 Vykonávacie nariadenie (EÚ) 2013/138.  
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aby sa narušila vysoká úroveň ochrany údajov podľa nariadenia (EÚ) 2016/679 (všeobecné 

nariadenie o ochrane údajov) a nariadenia (EÚ) 2018/1725. Rovnako sa nemenia právomoci 

členských štátov ani orgánov a inštitúcií EÚ. 

Zavedením jednotného kontaktného miesta pre nahlasovanie incidentov sa navrhuje 

celoeurópske riešenie, ktoré poskytne jeden kanál pre viaceré právne povinnosti uložené 

podnikom pri nahlasovaní v podstate rovnakého incidentu. Týmto riešením sa nijako nemenia 

práva a právomoci vnútroštátnych orgánov prijímať takéto hlásenia. Namiesto toho motivuje 

k nahlasovaniu tým, že sa v rámci neho poskytuje jednotné kontaktné miesto v ľahko 

použiteľnom rozhraní, pričom sa podaním zdanlivo jedného hlásenia splnia viaceré zákonné 

povinnosti súčasne. Vzhľadom na to, že mnohé z dotknutých služieb sa poskytujú cezhranične 

a poskytovatelia pôsobia vo viacerých členských štátoch, je potrebné európske riešenie. 

• Proporcionalita 

Návrh obsahuje technické zmeny, ktoré sú potrebné na dosiahnutie cieľov zníženia 

administratívnej záťaže a zabezpečenia regulačnej zrozumiteľnosti, pričom sa zároveň 

zachovávajú a optimalizujú základné ciele právnych predpisov, ktoré sa menia. Sú primerané, 

pretože pre podniky a orgány znamenajú zanedbateľné (ak vôbec nejaké) prechodné náklady 

a náklady na prispôsobenie, ale umožňujú vysokú návratnosť úspor v nasledujúcich rokoch. 

Viaceré zo zmien uvedených v tomto nariadení majú za cieľ dosiahnuť zjednodušenie, a to 

predovšetkým poskytnutím právnej istoty a objasnením uplatňovania pravidiel – napríklad 

pokiaľ ide o objasnenia pre držiteľov údajov týkajúce sa ochrany obchodného tajomstva 

v nariadení (EÚ) 2023/2854 (akt o údajoch) alebo objasnenia týkajúce sa trénovania modelov 

a systémov AI, ktoré zahŕňajú osobné údaje upravené nariadením (EÚ) 2016/679 (všeobecné 

nariadenie o ochrane údajov), alebo pojmu osobných údajov v nariadení (EÚ) 2016/679 

(všeobecné nariadenie o ochrane údajov) a nariadení (EÚ) 2018/1725. Cieľom niektorých 

ustanovení je kodifikovať výklady Súdneho dvora Európskej únie, napríklad pokiaľ ide 

o pseudonymizáciu osobných údajov, ktorá bola ďalej objasnená v nariadení (EÚ) 2016/679 

(všeobecné nariadenie o ochrane údajov). Obsahujú veľmi cielené zmeny pravidiel a mali by 

mať veľký vplyv na poskytovanie právnej istoty podnikom a investorom. 

Cieľom zmien navrhovaných v tomto nariadení je takisto znížiť priame náklady podnikov 

a orgánov, pričom sa konštatuje, že rovnaké regulačné ciele možno dosiahnuť s nižším 

zaťažením a so zabezpečením proporcionality pravidiel. Napríklad povinný režim pre služby 

sprostredkovania údajov stanovený v nariadení (EÚ) 2022/868 (akt o správe údajov) sa mení 

na dobrovoľný režim zvyšujúci dôveru v nariadení (EÚ) 2023/2854 (akt o údajoch). 

Vďaka rozšíreniu určitých ustanovení, ktoré sa vzťahujú na malé a stredné podniky, na malé 

podniky so strednou trhovou kapitalizáciou sú zjednodušujúce opatrenia cielené a rozsah 

týchto povinností sa nimi mení minimálne, pričom sa nimi poskytuje právna istota širšiemu 

okruhu podnikov s vysokým potenciálom podporovať konkurencieschopnosť EÚ. Návrhy sa 

obmedzujú na tie zmeny, ktoré sú potrebné na zabezpečenie toho, aby malé podniky so 

strednou trhovou kapitalizáciou využívali rovnaký právny rámec ako MSP. 

Jednotné kontaktné miesto pre nahlasovanie incidentov a oznamovanie porušenia ochrany 

údajov prinášajú podnikom vysoké úspory nákladov a zároveň sa nimi rieši všeobecný 

problém nedostatočného nahlasovania. Nie je to len primerané riešenie, ale prináša kľúčové 

riešenie zjednodušenia prostredníctvom digitálneho nástroja a podporuje účinnosť 

nahlasovacích povinností, na ktoré sa vzťahuje kontaktné miesto. 
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Zrušenie nariadenia (EÚ) 2019/1150 (nariadenie P2B) je potrebné na odstránenie duplicity 

pravidiel; nariadenie má len zostatkovú hodnotu a vzhľadom na proporcionálny regulačný 

prístup pri regulácii online platforiem je potrebné odstrániť dvojité povinnosti.  

 • Výber nástroja 

Vzhľadom na povahu zmenených pravidiel sa zmeny navrhujú prostredníctvom nariadenia. 

V prípade zmien smerníc sú ustanovenia určené európskym orgánom alebo sa cielene 

upravujú najmä v záujme vyňatia ustanovení, ktoré sú ďalej rozpracované v nariadeniach.  

3. VÝSLEDKY HODNOTENÍ EX POST, KONZULTÁCIÍ SO 

ZAINTERESOVANÝMI STRANAMI A POSÚDENÍ VPLYVU 

• Hodnotenia ex post/kontroly vhodnosti existujúcich právnych predpisov 

Väčšina právnych predpisov, o ktorých sa v tomto návrhu uvažuje, je relatívne nová 

a podlieha priebežnému hodnoteniu výsledkov. Hlavné pripomienky sú zhrnuté v priloženom 

pracovnom dokumente útvarov Komisie.  

Výnimkou je predbežné preskúmanie nariadenia (EÚ) 2019/1150 z roku 2023 [nariadenie 

o vzťahoch medzi platformami a podnikmi (P2B)13)]. V správe sa zaznamenali prvé pozitívne 

účinky, napríklad pokiaľ ide o zmluvnú transparentnosť pre komerčných používateľov 

a riadny postup pri vybavovaní sťažností. V správe sa však takisto preukázalo, že medzi 

podnikovými používateľmi, ako aj poskytovateľmi online sprostredkovateľských služieb 

a online vyhľadávačov existuje nedostatočná informovanosť o ich príslušných právach 

a povinnostiach podľa nariadenia (EÚ) 2019/1150 (nariadenie P2B). To bolo spojené aj 

s nedostatočným dodržiavaním nariadenia (EÚ) 2019/1150 (nariadenie P2B) a viedlo 

k nedostatočnému vykonávaniu. V rámci nariadenia (EÚ) 2019/1150 (nariadenie P2B) bolo 

do roku 2023 prijatých veľmi málo sťažností. V správe sa dospelo k záveru, že „plný 

potenciál nariadenia (EÚ) 2019/1150 (nariadenie P2B) sa v súčasnosti nedosiahol“. Medzitým 

sa začalo v plnej miere uplatňovať nariadenie (EÚ) 2022/2065 a nariadenie (EÚ) 2022/1925, 

ktoré do veľkej miery predbehli ustanovenia nariadenia (EÚ) 2019/1150 (nariadenie P2B). 

• Konzultácie so zainteresovanými stranami 

Pri príprave návrhu sa uskutočnilo niekoľko konzultácií. Navzájom sa dopĺňali a každá jedna 

sa venovala buď rôznym aktuálnym aspektom, alebo rôznym skupinám zainteresovaných 

strán. 

Na jar 2025 boli uverejnené tri verejné konzultácie a výzvy na predkladanie podkladov, ktoré 

sa týkali kľúčových pilierov návrhu. Od 9. apríla do 4. júna prebiehala konzultácia o stratégii 

                                                 

 

13 Pracovný dokument útvarov Komisie, správa Komisie Európskemu parlamentu, Rade, Európskemu 

hospodárskemu a sociálnemu výboru a Výboru regiónov o prvom predbežnom preskúmaní vykonávania 

nariadenia (EÚ) 2019/1150 o podpore spravodlivosti a transparentnosti pre komerčných používateľov 

online sprostredkovateľských služieb [SWD(2023) 300 final].  
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využívania umelej inteligencie14, od 11. apríla do 20. júna ďalšia konzultácia o revízii 

nariadenia (EÚ) 2019/881 (akt o kybernetickej bezpečnosti)15 a napokon od 23. mája do 20. 

júla ďalšia konzultácia o stratégii pre európsku dátovú úniu16. Každý dotazník mal osobitnú 

časť (alebo niekedy viacero častí) o obavách týkajúcich sa vykonávania a zjednodušenia, 

ktoré priamo súviseli s úvahami o súhrnnom balíku opatrení v digitálnej oblasti. V rámci tejto 

prvej série konzultácií bolo získaných spolu 718 jedinečných odpovedí.  

Od 16. septembra do 14. októbra 2025 bola ďalej uverejnená výzva na predkladanie 

podkladov týkajúca sa súhrnného balíka opatrení v digitálnej oblasti17. Jej cieľom bolo 

poskytnúť zainteresovaným stranám možnosť vyjadriť sa ku konsolidovanému návrhu 

rozsahu pôsobnosti súhrnného balíka opatrení v digitálnej oblasti. Doručených bolo 513 

odpovedí od rôznych skupín zainteresovaných strán, v neposlednom rade od podnikov 

a záujmových združení, občianskej spoločnosti, akademickej obce, orgánov, ako aj od 

jednotlivých občanov.  

Výkonná podpredsedníčka Henna Virkkunenová zorganizovala dva dialógy o vykonávaní 

týkajúce sa kľúčových tém, ktorými sa zaoberá súhrnný balík opatrení v digitálnej oblasti: 

prvý o dátovej politike18 (1. júla 2025) a druhý o politike kybernetickej bezpečnosti19 (15. 

septembra).  

Komisár McGrath usporiadal dialóg o vykonávaní na tému uplatňovania všeobecného 

nariadenia o ochrane údajov (16. júla 2025). 

Útvary Komisie takisto uskutočnili niekoľko „kontrol skutočného stavu“, teda zasadnutí 

osobitných skupín s podnikmi a so zástupcami občianskej spoločnosti, ktoré boli 

zorganizované v období od 15. septembra do 6. októbra 2025 s cieľom dôkladne 

prediskutovať praktické problémy spojené s každodenným vykonávaním a odhadnúť náklady 

na dosiahnutie súladu.  

S cieľom konzultovať najmä s malými a so strednými podnikmi (MSP) a získať ich spätnú 

väzbu sa v období od 4. septembra do 16. októbra 2025 prostredníctvom siete Enterprise 

Europe Network (EEN)20 uskutočnila špecializovaná panelová diskusia MSP.  

                                                 

 

14 Európska komisia (2025), výzva na predkladanie podkladov týkajúca sa stratégie využívania umelej 

inteligencie. K dispozícii na adrese: Stratégia využívania umelej inteligencie – posilnenie kontinentu 

umelej inteligencie. 
15 Európska komisia (2025), výzva na predkladanie podkladov týkajúca sa revízie aktu o kybernetickej 

bezpečnosti. K dispozícii na adrese: Akt o kybernetickej bezpečnosti. 
16 Európska komisia (2025), výzva na predkladanie podkladov týkajúca sa stratégie pre európsku dátovú 

úniu. K dispozícii na adrese: Stratégia pre európsku dátovú úniu. 
17 Európska komisia (2025), výzva na predkladanie podkladov týkajúca sa digitálneho balíka a súhrnného 

balíka opatrení. K dispozícii na adrese: Zjednodušenie – digitálny balík a súhrnný balík opatrení. 
18 Európska komisia (2025), Implementation dialogue – data policy (Dialóg o vykonávaní – dátová 

politika). K dispozícii na adrese: Dialóg o vykonávaní – dátová politika – Európska komisia. 
19 Európska komisia (2025), Implementation dialogue on cybersecurity policy with Executive Vice-

President Henna Virkkunen (Dialóg o vykonávaní na tému politiky kybernetickej bezpečnosti 

s výkonnou podpredsedníčkou Hennou Virkkunenovou). K dispozícii na adrese: Dialóg o vykonávaní 

na tému politiky kybernetickej bezpečnosti s výkonnou podpredsedníčkou Hennou Virkkunenovou – 

Európska komisia. 
20 Sieť EEN je najväčšia svetová podporná sieť pre malé a stredné podniky, ktorú realizuje Výkonná 

agentúra pre Európsku radu pre inováciu a MSP (EISMEA) Európskej komisie. 

https://ec.europa.eu/info/law/better-regulation/have-your-say/initiatives/14625-Apply-AI-Strategy-strengthening-the-AI-continent_sk
https://ec.europa.eu/info/law/better-regulation/have-your-say/initiatives/14625-Apply-AI-Strategy-strengthening-the-AI-continent_sk
https://ec.europa.eu/info/law/better-regulation/have-your-say/initiatives/14578-The-EU-Cybersecurity-Act_sk
https://ec.europa.eu/info/law/better-regulation/have-your-say/initiatives/14541-European-Data-Union-Strategy_sk
https://ec.europa.eu/info/law/better-regulation/have-your-say/initiatives/14855-Simplification-digital-package-and-omnibus_sk
https://commission.europa.eu/implementation-dialogues/implementation-dialogue-data-policy-2025-07-01_sk
https://commission.europa.eu/implementation-dialogues/implementation-dialogue-cybersecurity-policy-executive-vice-president-henna-virkkunen-2025-09-15_sk
https://commission.europa.eu/implementation-dialogues/implementation-dialogue-cybersecurity-policy-executive-vice-president-henna-virkkunen-2025-09-15_sk
https://commission.europa.eu/implementation-dialogues/implementation-dialogue-cybersecurity-policy-executive-vice-president-henna-virkkunen-2025-09-15_sk
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Útvary Komisie napokon dostali množstvo pozičných dokumentov a zorganizovali 

dvojstranné stretnutia s rôznymi zainteresovanými stranami. Útvary Komisie takisto 

spolupracovali s členskými štátmi v rámci okrúhlych stolov alebo rôznych pracovných skupín 

Rady.  

Celkovo sa zainteresované strany vo svojej spätnej väzbe zhodli na potrebe zjednodušeného 

uplatňovania niektorých pravidiel v digitálnej oblasti. Zainteresované strany uvítali zameranie 

na súdržnosť a konsolidáciu pravidiel a zameranie na optimalizáciu nákladov na dodržiavanie 

predpisov. 

Zaznela jasná výzva na zefektívnenie acquis v oblasti údajov a konsolidáciu pravidiel. 

V návrhu sa táto téma rieši spolu s cielenými zmenami, ktoré podporili zainteresované strany, 

a to aj pokiaľ ide o všeobecné nariadenie o ochrane údajov a únavu spôsobenú cookie 

bannermi. Okrem toho podniky poukázali na ďalšie posúdenia vzájomného pôsobenia 

pravidiel týkajúcich sa údajov, ktoré si vyžadujú hlbšiu analýzu prostredníctvom nástrojov 

lepšej právnej regulácie, najmä pripravovanej kontroly vhodnosti v digitálnej oblasti.  

Podniky v rôznych odvetviach takisto poukázali na neopodstatnenú záťaž vyplývajúcu 

z dvojitého nahlasovania incidentov vo viacerých právnych rámcoch. Táto výzva na prijatie 

opatrení sa rieši prostredníctvom návrhu na vytvorenie jednotného kontaktného miesta pre 

nahlasovanie incidentov. 

Pokiaľ ide o akt o umelej inteligencii, zainteresované strany poukázali na potrebu právnej 

istoty pri uplatňovaní pravidiel a zdôraznili najmä potrebu dostupných noriem a usmernení 

pred uplatňovaním pravidiel. Ich obavy sa riešia v samostatnom regulačnom návrhu v rámci 

súhrnného balíka opatrení v digitálnej oblasti.  

Zainteresované strany sa nevyjadrili k vplyvu nariadenia o vzťahoch medzi platformami 

a podnikmi, čím sa potvrdili výsledky priebežnej hodnotiacej správy, podľa ktorej pravidlá 

nie sú dobre známe ani účinné pri dosahovaní svojho cieľa. Týmto nariadením sa navrhuje 

zrušenie pravidiel týkajúcich sa vzťahov medzi platformami a podnikmi, najmä vzhľadom na 

ich prekrývanie sa s novšími pravidlami.  

Podrobný prehľad týchto konzultácií so zainteresovanými stranami a spôsob ich premietnutia 

do návrhu možno nájsť v pracovnom dokumente útvarov Komisie na podporu súhrnného 

balíka opatrení v digitálnej oblasti.  

• Získavanie a využívanie expertízy 

Okrem uvedených konzultácií sa Komisia pri vypracúvaní tohto návrhu opierala najmä 

o internú analýzu. Na podporu analýzy kapitol o údajoch v návrhu boli zadané aj dve štúdie. 

Prvá z nich bola zameraná na vykonávanie nariadenia (EÚ) 2018/1807 (nariadenie o voľnom 

toku iných ako osobných údajov), smernice (EÚ) 2019/1024 (smernica o otvorených dátach) 

a nariadenia (EÚ) 2022/868 (akt o správe údajov). Druhá štúdia, ktorá je užšie prepojená 

s oznámením o stratégii pre európsku dátovú úniu (prijatým v rámci toho istého balíka 

zjednodušujúcich opatrení spolu so súhrnným balíkom opatrení v digitálnej oblasti), sa 

zamerala na vývoj politiky v oblasti údajov súvisiaci s generatívnou AI, dodržiavaním 

právnych predpisov a medzinárodným rozmerom. Obe štúdie sa dokončujú a budú uverejnené 

v neskoršej fáze.  

Útvary Komisie takisto vypracovali štúdiu o vzájomnom pôsobení nariadenia (EÚ) 2022/2065 

(akt o digitálnych službách) a iných legislatívnych aktov vrátane nariadenia (EÚ) 2019/1150 

(nariadenie P2B). Komisia v rámci digitálneho balíka uverejňuje správu, v ktorej opisuje 

vzájomné pôsobenie nariadenia (EÚ) 2022/2065 (akt o digitálnych službách) a ďalších 
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súvisiacich pravidiel v súlade s požiadavkou článku 91 nariadenia (EÚ) 2022/2065 (akt 

o digitálnych službách).  

• Posúdenie vplyvu 

Zmeny predložené v tomto nariadení sú svojou povahou cielené a technické. Ich cieľom je 

zabezpečiť efektívnejšie uplatňovanie pravidiel. Nie sú náchylné na viaceré možnosti politiky, 

ktoré by sa mohli zmysluplne testovať a porovnávať, a v súlade s usmerneniami pre lepšiu 

právnu reguláciu nie sú podložené úplným posúdením vplyvu.  

V priloženom pracovnom dokumente útvarov Komisie sa podrobne rozoberá intervenčná 

logika zmien a názory zainteresovaných strán na jednotlivé opatrenia a uvádza sa analýza 

nákladov a výnosov návrhov vrátane dosiahnutých úspor nákladov a iných typov vplyvov. 

V mnohých prípadoch vychádza z príslušných posúdení vplyvu, ktoré boli pôvodne 

vypracované pre jednotlivé akty.  

• Regulačná vhodnosť a zjednodušenie 

Navrhované nariadenie znamená veľmi výrazné zníženie záťaže pre podniky, ako aj pre 

orgány verejnej správy a občanov. V prvotných odhadoch sa predpokladajú možné úspory vo 

výške najmenej 1 miliardy EUR ročne od okamihu nadobudnutia účinnosti a ďalšie úspory vo 

výške 1 miliardy EUR v rámci jednorazových nákladov, čo predstavuje celkovú sumu 

najmenej 5 miliárd EUR za tri roky do roku 2029. Vo veľkej miere sa očakávajú aj 

nevyčísliteľné prínosy, najmä zo zjednodušeného súboru pravidiel, ktorým sa uľahčí ich 

zapojenie a dodržiavanie. Vo výpočtoch nie sú zahrnuté ani obchodné príležitosti vytvorené 

navrhovaným regulačným prístupom. 

Zatiaľ čo MSP sú už oslobodené na základe určitých ustanovení právnych aktov zmenených 

v rámci súhrnného balíka opatrení v digitálnej oblasti, v oblasti presunu medzi cloudovými 

službami sa navrhujú ďalšie podporné opatrenia. V rámci kapitoly o harmonizovaných 

pravidlách zdieľania údajov sa niektoré výnimky, ktoré sa už poskytli malým a stredným 

podnikom, rozširujú na malé podniky so strednou trhovou kapitalizáciou. 

Návrh je takisto plne v súlade s iniciatívou Komisie „digitálna kontrola“, ktorej cieľom je 

zabezpečiť primerané zosúladenie návrhov politík s digitálnymi prostrediami. Podrobnejšie 

informácie o tejto téme možno nájsť v kapitole 4 priloženého legislatívneho finančného 

a digitálneho výkazu.  

• Základné práva 

Navrhovanými zmenami sa podporujú inovačné príležitosti pre podniky na jednotnom trhu, 

a tým sa podporuje právo podnikať v Únii.  

Určité ustanovenia sa týkajú aj ochrany a podpory iných základných práv, najmä práva na 

súkromie a ochrany osobných údajov, a boli kalibrované tak, aby sa zachoval najvyšší 

štandard ochrany a aby sa podporili jednotlivci pri účinnom uplatňovaní svojich práv 

a zároveň sa optimalizovali náklady a vytvorili ďalšie možnosti inovácie. Týmto spôsobom sa 

v rámci návrhu striktne dodržiava zásada proporcionality zakotvená v článku 52 charty. 

V konkrétnom prípade cielených zmien nariadenia (EÚ) 2016/679 (všeobecné nariadenie 

o ochrane údajov) a nariadenia (EÚ) 2018/1725 by sa navrhovanými zmenami zjednodušili 

požiadavky na nízkorizikové spracúvanie, harmonizovali sa určité normy a objasnili určité 

kľúčové pojmy nariadenia (EÚ) 2016/679 (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) 
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a nariadenia (EÚ) 2018/1725, čo by prevádzkovateľom umožnilo zaviesť účinnejšie politiky 

ochrany údajov. To by im umožnilo sústrediť svoje zdroje na činnosti náročnejšie na údaje 

a vysokorizikové činnosti, pri ktorých sú opatrenia na ochranu osobných údajov 

najdôležitejšie.  

Pokiaľ ide o súkromie pri komunikácii, návrhom sa zachováva najvyšší štandard ochrany 

vrátane prístupu ku koncovým zariadeniam na základe súhlasu. Zmenou smernice (EÚ) 

2002/58/ES (smernica o súkromí a elektronických komunikáciách) sa nemení podstata 

ochrany. Zosúlaďujú sa ňou pravidlá spracúvania osobných údajov v koncových zariadeniach 

a z nich s pravidlami nariadenia (EÚ) 2016/679 (všeobecné nariadenie o ochrane údajov). 

Pravidlá integrity koncového zariadenia podľa smernice sa zachovávajú, ak sa spracúvajú iné 

ako osobné údaje.  

4. VPLYV NA ROZPOČET 

Rozpočtové dôsledky zriadenia a udržiavania jednotného kontaktného miesta pre 

nahlasovanie incidentov Agentúrou Európskej únie pre kybernetickú bezpečnosť (ENISA) sú 

podrobne uvedené v revízii nariadenia (EÚ) 2019/881 (akt o kybernetickej bezpečnosti) ako 

súčasť zdrojov pre agentúru ENISA. 

5. ĎALŠIE PRVKY 

• Plány vykonávania, spôsob monitorovania, hodnotenia a podávania správ 

Neuplatňuje sa. 

• Podrobné vysvetlenie konkrétnych ustanovení návrhu 

Zmeny nariadenia (EÚ) 2023/2854 – akt o údajoch 

Zmenami právneho rámca v oblasti údajov sa do nariadenia (EÚ) 2023/2854 (akt o údajoch) 

výrazne zjednodušeným spôsobom konsolidujú ustanovenia nariadenia (EÚ) 2018/1807 

(nariadenie o voľnom toku údajov), nariadenia (EÚ) 2022/868 (akt o správe údajov) 

a smernice (EÚ) 2019/1024 (smernica o otvorených dátach). Kapitola I takisto obsahuje 

cielené zmeny na úpravu súčasných pravidiel nariadenia (EÚ) 2023/2854 (akt o údajoch).  

Článok 1 sa týka zmien nariadenia (EÚ) 2023/2854 (akt o údajoch) o harmonizovaných 

pravidlách týkajúcich sa spravodlivého prístupu k údajom a ich používania, ktorým sa mení 

nariadenie (EÚ) 2017/2394 a smernica (EÚ) 2020/1828 (akt o údajoch)  

V článku 1: 

Odsekom 1 sa aktualizuje rozsah pôsobnosti nariadenia (EÚ) 2023/2854 (akt o údajoch), do 

ktorého sa vložia nové kapitoly, ako je vysvetlené ďalej.  

Odsekom 2 sa mení vymedzenie pojmov a vkladajú sa nové pojmy. 

Odsekom 3 sa vytvára nové pravidlo podľa článku 4 ods. 8 nariadenia (EÚ) 2023/2854 (akt 

o údajoch), ktoré umožňuje držiteľom údajov odmietnuť zverejnenie obchodného tajomstva 

používateľovi, ak existuje vysoké riziko neoprávneného získania, využitia alebo zverejnenia 

tretím krajinám alebo subjektom pod ich kontrolou, ktoré podliehajú jurisdikciám so slabšou 

ochranou, ako je ochrana dostupná v Únii.  
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Odsekom 5 sa zavádza rovnaké pravidlo pre článok 5 ods. 11 nariadenia (EÚ) 2023/2854 (akt 

o údajoch), ktoré sa týka držiteľov údajov zverejňujúcich obchodné tajomstvá tretím stranám. 

Odsekmi 5 až 19 sa zužuje rozsah pôsobnosti kapitoly V z „výnimočných potrieb“ len na 

„krízové situácie“. Vypúšťajú sa nimi články 14 a 15 a vytvára sa nový článok 15a, ktorý sa 

stáva jediným článkom pre podávanie žiadostí počas krízových situácií podľa režimu B2G 

nariadenia (EÚ) 2023/2854 (akt o údajoch). Žiadosti možno podať, ak je to potrebné na 

reakciu na krízovú situáciu (článok 15a ods. 2) alebo na zmiernenie krízovej situácie či 

podporu obnovy po nej (článok 15a ods. 3). Odkazy sa zodpovedajúcim spôsobom upravujú, 

jazyk sa zjednodušuje a objasňuje. Článkom 1 ods. 21 sa vytvára nový článok 22a, ktorým sa 

upravuje režim sťažností podľa kapitoly V, pričom sa spájajú predtým opakované 

ustanovenia. 

Odseky 20 až 22 zahŕňajú určité výnimky z kapitoly VI nariadenia (EÚ) 2023/2854 (akt 

o údajoch) (presun medzi službami spracúvania údajov): V článku 31 sa vkladá miernejší 

osobitný režim pre služby spracúvania údajov, ktoré sú vytvorené na mieru, t. j. služby 

spracúvania údajov, ktoré nie sú štandardné a nefungovali by bez predchádzajúceho 

prispôsobenia potrebám a ekosystému používateľa, ak sa poskytujú na základe zmlúv 

uzavretých pred 12. septembrom 2025. Podobne sa v článku 31 vkladá nový miernejší 

osobitný režim pre služby spracúvania údajov poskytované malými a strednými podnikmi 

a malými podnikmi so strednou trhovou kapitalizáciou na základe zmlúv uzavretých pred 12. 

septembrom 2025, ktorý je doplnený o objasnenie, že títo poskytovatelia môžu do zmlúv na 

pevne stanovené obdobie zahrnúť sankcie za predčasné ukončenie zmluvy.  

Odseky 23 až 25 zahŕňajú zmeny článku 32 nariadenia (EÚ) 2023/2854 (akt o údajoch) 

vyplývajúce zo začlenenia orgánov, ktoré sa v súčasnosti riadia nariadením (EÚ) 2022/868 

(akt o správe údajov), do nariadenia (EÚ) 2023/2854 (akt o údajoch).  

Odsekom 26 sa ruší povinnosť poskytovateľov inteligentných zmlúv dodržiavať základné 

požiadavky, pričom Komisia sa splnomocňuje prijať harmonizované normy. 

Odsekom 27 sa integrujú dva právne režimy, ktoré sú v súčasnosti obsiahnuté v nariadení 

(EÚ) 2022/868 (akt o správe údajov), ktoré sa po nadobudnutí účinnosti súhrnného balíka 

opatrení zruší. Týmto bodom sa reformujú súčasné pravidlá v kapitole III a IV aktu o správe 

údajov, ktorými sa stanovuje režim povinného oznamovania pre poskytovateľov služieb 

sprostredkovania údajov a režim dobrovoľnej registrácie pre organizácie dátového altruizmu. 

Tieto dva režimy sa do nariadenia (EÚ) 2023/2854 (akt o údajoch) vkladajú ako nová kapitola 

VIIa. Vzhľadom na vznikajúci charakter trhu so službami sprostredkovania údajov sa 

povinnosti vyplývajúce z nariadenia (EÚ) 2022/868 (akt o správe údajov) spružnia, aby sa 

tento trh mohol rozvíjať: Po prvé sa režim pre poskytovateľov služieb sprostredkovania 

údajov zmení na dobrovoľný režim. Po druhé sa najkritickejšia povinnosť, povinnosť právne 

oddeliť služby sprostredkovania údajov od akýchkoľvek iných služieb, ktoré by spoločnosť 

mohla chcieť ponúkať, nahradí povinnosťou funkčne oddeliť služby spojenou s ďalším 

súborom podmienok. Nakoniec sa zoznam povinností výrazne skrátil. Pokiaľ ide o dátový 

altruizmus, rušia sa povinnosti týkajúce sa podávania správ a transparentnosti pre organizácie 

dátového altruizmu, ako aj myšlienka doplniť pravidlá nariadenia (EÚ) 2022/868 (akt 

o správe údajov) v „súbore pravidiel dátového altruizmus“ o ešte podrobnejšie pravidlá. 

Zavádza sa nová kapitola VIIb, podľa ktorej sa zákaz požiadaviek na lokalizáciu iných ako 

osobných údajov v rámci Únie, ktorý bol predtým obsiahnutý v nariadení (EÚ) 2018/1807 

(nariadenie o voľnom toku iných ako osobných údajov), ktoré sa má zrušiť, vkladá do 
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nariadenia (EÚ) 2023/2854 (akt o údajoch). Povinnosť oznamovať údaje Komisii sa 

zachováva, ale ruší sa jednotné vnútroštátne online informačné miesto, kde by členské štáty 

mali zverejňovať platné požiadavky na lokalizáciu údajov.  

Odsekom 4 a odsekmi 33 až 58 sa zavádzajú zlúčené ustanovenia o opakovanom použití 

údajov a dokumentov v držbe subjektov verejného sektora podľa kapitoly II nariadenia (EÚ) 

2022/868 (akt o správe údajov) a smernice (EÚ) 2019/1024 (smernica o otvorených dátach):  

 Bodom 4 sa do nariadenia (EÚ) 2023/2854 (akt o údajoch) zavádza vymedzenie 

pojmov z vložených ustanovení, čím sa harmonizuje vymedzenie pojmov údaje 

a dokumenty, a to prísnym rozlíšením digitálneho (údaje) a nedigitálneho 

(dokument) obsahu. 

 Zavádza sa nová kapitola VIIc o opakovanom použití údajov a dokumentov v držbe 

subjektov verejného sektora. 

 Zavádza sa nový oddiel 1, v ktorom sa uvádzajú všeobecné zásady platné pre 

novovloženú kapitolu.  

 Uvádza sa predmet a rozsah pôsobnosti zlúčenej kapitoly, v ktorej sa spájajú 

spoločné pravidlá kapitoly II nariadenia (EÚ) 2022/868 (akt o správe údajov) 

a smernice (EÚ) 2019/1024 (smernica o otvorených dátach).  

 Stanovuje sa spoločná zásada nediskriminácie, ktorá sa vzťahuje na zdieľanie 

otvoreného prístupu k údajom verejnej správy a určitých kategórií chránených 

údajov.  

 Stanovuje sa zákaz výhradných dohôd, ktoré sú spoločné pre režim otvoreného 

prístupu k údajom verejnej správy a určité kategórie chránených údajov.  

 Stanovujú sa všeobecné zásady týkajúce sa spoplatňovania opakovaného použitia 

otvoreného prístupu k údajom verejnej správy alebo určitých kategórií chránených 

údajov. Podľa nového pravidla budú musieť subjekty verejného sektora zabezpečiť, 

aby sa všetky poplatky mohli platiť aj online prostredníctvom široko dostupných 

služieb cezhraničných platieb bez diskriminácie za opakované použitie otvoreného 

prístupu k údajom verejnej správy. Ide o rozšírenie tohto pravidla, ktoré bolo 

predtým známe len pre opakované použitie určitých kategórií chránených údajov 

podľa kapitoly II nariadenia (EÚ) 2022/868 (akt o správe údajov).  

 Stanovuje sa právo opätovných používateľov otvoreného prístupu k údajom verejnej 

správy a určitých kategórií chránených údajov byť informovaní o dostupných 

prostriedkoch nápravy v súvislosti s rozhodnutiami alebo postupmi, ktoré sa ich 

týkajú. 

 Vkladá sa oddiel o pravidlách opakovaného použitia otvoreného prístupu k údajom 

verejnej správy, predtým pravidiel podľa smernice (EÚ) 2019/1024 (smernica 

o otvorených dátach).  

 Určuje sa rozsah pôsobnosti oddielu vrátane neuplatňovania na určité kategórie 

chránených údajov v rozsahu pôsobnosti všeobecnej kapitoly o opakovanom použití 

údajov a dokumentov v držbe subjektov verejného sektora.  

 Stanovuje sa všeobecná zásada opakovaného použitia otvoreného prístupu k údajom 

verejnej správy.  
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 Stanovujú sa pravidlá spracovania žiadostí o opakované použitie otvoreného prístupu 

k údajom verejnej správy, pričom sa vkladá predchádzajúce ustanovenie smernice 

(EÚ) 2019/1024 (smernica o otvorených dátach).  

 Zavádzajú sa pravidlá o dostupných formátoch pre opakované použitie otvoreného 

prístupu k údajom verejnej správy, ktoré boli predtým zahrnuté v smernici (EÚ) 

2019/1024 (smernica o otvorených dátach).  

 Zavádzajú sa pravidlá spoplatňovania otvoreného prístupu k údajom verejnej správy, 

ktoré predtým upravovala smernica (EÚ) 2019/1024 (smernica o otvorených dátach). 

Podľa nového pravidla môžu subjekty verejného sektora účtovať vyššie poplatky za 

opakované použitie veľmi veľkými podnikmi. Tieto poplatky musia byť primerané 

a ich výška musí byť založená na objektívnych kritériách. 

 Zavádzajú sa pravidlá o štandardných licenciách na opakované použitie otvoreného 

prístupu k údajom verejnej správy, ktoré boli predtým zahrnuté v smernici (EÚ) 

2019/1024 (smernica o otvorených dátach). Podľa nového pravidla môžu subjekty 

verejného sektora stanoviť osobitné podmienky pre veľmi veľké podniky. Tieto 

podmienky musia byť primerané a musia byť založené na objektívnych kritériách.  

 Do nariadenia (EÚ) 2023/2854 (akt o údajoch) sa zavádzajú pravidlá o praktických 

opatreniach, ktoré boli predtým zahrnuté v smernici (EÚ) 2019/1024 (smernica 

o otvorených dátach), s cieľom uľahčiť vyhľadávanie údajov alebo dokumentov 

dostupných na opakované použitie.  

 Do nariadenia (EÚ) 2023/2854 (akt o údajoch) sa zavádzajú pravidlá týkajúce sa 

výskumných údajov, ktoré boli predtým zahrnuté v smernici (EÚ) 2019/1024 

(smernica o otvorených dátach).  

 Do nariadenia (EÚ) 2023/2854 (akt o údajoch) sa zavádzajú pravidlá týkajúce sa 

súborov údajov s vysokou hodnotou, ktoré boli predtým zahrnuté v smernici (EÚ) 

2019/1024 (smernica o otvorených dátach).  

 Vytvára sa nový oddiel pre opakované použitie určitých kategórií chránených údajov 

s cieľom začleniť do tejto kapitoly bývalé pravidlá podľa kapitoly II nariadenia (EÚ) 

2022/868 (akt o správe údajov). Bodom sa uvádza rozsah pôsobnosti tohto tretieho 

oddielu, ktorým sa z rozsahu pôsobnosti vylučujú údaje a dokumenty v rozsahu 

pôsobnosti druhého oddielu upravujúceho režim opakovaného použitia otvoreného 

prístupu k údajom verejnej správy. Podľa nového pravidla sú do rozsahu pôsobnosti 

tohto oddielu zahrnuté aj dokumenty.  

 Stanovuje sa všeobecná zásada týkajúca sa opakovaného použitia určitých kategórií 

chránených údajov. Ide o zásadu stanovenú v kapitole II nariadenia (EÚ) 2022/868 

(akt o správe údajov), podľa ktorej sa týmto oddielom nevytvára povinnosť 

subjektov verejného sektora umožniť opakované použitie chránených údajov, ale 

stanovujú sa minimálne podmienky v prípade, že sa subjekty verejného sektora 

rozhodnú takéto údaje sprístupniť na opakované použitie. 

 Zavádzajú sa zjednodušené a efektívnejšie pravidlá týkajúce sa podmienok 

opakovaného použitia určitých kategórií chránených údajov, ktoré boli predtým 

zahrnuté v kapitole II nariadenia (EÚ) 2022/868 (akt o správe údajov). Uvádza sa 

objasnenie, ktoré pravidlá sa uplatňujú v prípadoch, keď boli osobné údaje 

anonymizované. Požiadavky týkajúce sa prenosov iných ako osobných údajov do 

tretích krajín sa zachovávajú, ale rozdeľujú sa do nového článku v bode 54.  
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 Do nariadenia (EÚ) 2023/2854 (akt o údajoch) sa zavádzajú pravidlá o účtovaní 

poplatkov, ktoré boli predtým súčasťou kapitoly II nariadenia (EÚ) 2022/868 (akt 

o správe údajov). Podľa nového pravidla môžu subjekty verejného sektora stanoviť 

vyššie poplatky za opakované použitie veľmi veľkými podnikmi. Tieto poplatky 

musia byť primerané a založené na objektívnych kritériách. Osobitný zreteľ na 

stimulovanie opakovaného použitia malými a strednými podnikmi sa rozširuje na 

malé podniky so strednou trhovou kapitalizáciou. 

 Do nariadenia (EÚ) 2023/2854 (akt o údajoch) sa zavádzajú pravidlá o príslušných 

subjektoch, ktoré boli predtým súčasťou kapitoly II nariadenia (EÚ) 2022/868 (akt 

o správe údajov). Príslušné subjekty sú určené na pomoc subjektom verejného 

sektora pri reagovaní na žiadosti o opakované použitie údajov a dokumentov, na 

ktoré sa vzťahuje oddiel 3.  

 Do nariadenia (EÚ) 2023/2854 (akt o údajoch) sa zavádzajú pravidlá o jednotnom 

informačnom mieste, ktoré boli predtým súčasťou kapitoly II nariadenia (EÚ) 

2022/868 (akt o správe údajov). Jednotné informačné miesta sú navrhnuté na to, aby 

opätovným používateľom pomohli jednoducho nájsť informácie o opakovanom 

použití určitých kategórií chránených údajov.  

 Zavádzajú sa pravidlá týkajúce sa postupu pri žiadostiach o opakované použitie 

určitých kategórií chránených údajov, ktoré boli predtým upravené v kapitole II 

nariadenia (EÚ) 2022/868 (akt o správe údajov) podľa nariadenia (EÚ) 2023/2854 

(akt o údajoch).  

V odseku 57 sú zahrnuté základné pravidlá týkajúce sa Európskeho dátového inovačného 

výboru (EDIB), t. j. skupiny, ktorá poskytuje Komisii poradenstvo v oblasti dôsledného 

presadzovania aktu o údajoch a slúži ako koordinačné fórum pre tvorbu politiky v oblasti 

politík dátového hospodárstva. Do aktu o údajoch sa ním začlenia základné pravidlá. Zmeny 

umožnia Komisii upraviť príslušné zakladajúce dokumenty výboru EDIB [rozhodnutie 

Komisie z 20. februára 2023 – C(2023)1074 final] a rozšíriť členstvo okrem príslušných 

orgánov aj na zástupcov tvorcov vnútroštátnych politík.  

Odseky 61 až 65 obsahujú zmeny ustanovení nariadenia (EÚ) 2023/2854 (akt o údajoch) 

o postupe výboru a delegovaní právomocí a odsek 66 o nariadení (EÚ) 2022/868 (akt o správe 

údajov) potrebný na zavedenie pravidiel nariadenia (EÚ) 2022/868 (akt o správe údajov) 

a smernice (EÚ) 2019/1024 (smernica o otvorených dátach) do nariadenia (EÚ) 2023/2854 

(akt o údajoch).  

Odsekom 68 sa osobitné zameranie na MSP v súvislosti s hodnotením rozširuje na malé 

podniky so strednou trhovou kapitalizáciou a odsekom 69 sa zavádza hodnotenie 

novovložených pravidiel do nariadenia (EÚ) 2023/2854 (akt o údajoch). 

Článkom 2 sa do nariadenia (EÚ) 2018/174 zavádzajú príslušné odkazy na služby 

sprostredkovania údajov a dátový altruizmus v prílohe týkajúcej sa „začatia, obnovenia 

a ukončenia podnikania“.  

Zmeny nariadenia (EÚ) 2016/679, nariadenia (EÚ) 2018/1725 a smernice 2002/58/ES 

Článkom 3 návrhu by sa zaviedli cielené zmeny nariadenia (EÚ) 2016/679 („všeobecné 

nariadenie o ochrane údajov“).  

V článku 3: 
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Odsekom 1 by sa objasnilo vymedzenie osobných údajov podľa článku 4 nariadenia (EÚ) 

2016/679 (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) tým, že by sa uviedlo, že informácie sa 

nepovažujú za osobné údaje pre daný subjekt, ak nemá žiadne prostriedky, pri ktorých je 

primerane pravdepodobné, že sa použijú na identifikáciu fyzickej osoby, ktorej sa tieto 

informácie týkajú. V dôsledku toho by takýto subjekt v zásade nepatril do rozsahu pôsobnosti 

uvedeného nariadenia.  

Odsekom 2 by sa stanovili dve ďalšie výnimky zo spracúvania osobitných kategórií údajov: 

Stanovila by sa výnimka zo všeobecného zákazu spracúvania biometrických údajov, ak je to 

potrebné na potvrdenie totožnosti dotknutej osoby a ak sú údaje a prostriedky na takéto 

overenie pod výlučnou kontrolou tejto dotknutej osoby. Stanovila by sa aj výnimka pre 

zvyškové spracúvanie osobitných kategórií osobných údajov na účely vývoja a prevádzky 

systému AI alebo modelu AI za určitých podmienok vrátane vhodných organizačných 

a technických opatrení na zabránenie získavaniu osobitných kategórií osobných údajov 

a odstraňovaniu takýchto údajov.  

Odsekom 3 by sa objasnila situácia podľa článku 12 nariadenia (EÚ) 2016/679 (všeobecné 

nariadenie o ochrane údajov), keď právo na prístup zneužívajú dotknuté osoby na iné účely, 

než je ochrana ich osobných údajov. V dôsledku toho by prevádzkovateľ mohol odmietnuť 

vyhovieť žiadosti alebo by mohol účtovať primeraný poplatok. Okrem toho by sa objasnili 

podmienky na preukázanie toho, že žiadosť o prístup bola neprimeraná.  

Odsek 4 by sa zameral na povinnosť prevádzkovateľa informovať dotknuté osoby 

o spracúvaní ich osobných údajov podľa článku 13 nariadenia (EÚ) 2016/679 (všeobecné 

nariadenie o ochrane údajov), a to zrušením tejto povinnosti v situáciách, keď existujú 

primerané dôvody predpokladať, že dotknutá osoba už tieto informácie má, pokiaľ 

prevádzkovateľ neposiela údaje ďalším príjemcom alebo kategóriám príjemcov, neprenáša 

údaje do tretej krajiny, nevykonáva automatizované rozhodovanie alebo spracúvanie 

pravdepodobne nespôsobuje vysoké riziko pre práva dotknutej osoby. 

Odsekom 5 by sa objasnili požiadavky na automatizované individuálne rozhodovanie podľa 

článku 22 nariadenia (EÚ) 2016/679 (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) v súvislosti 

s uzavretím alebo plnením zmluvy medzi dotknutou osobou a prevádzkovateľom, najmä že 

požiadavka „nevyhnutnosti“ platí bez ohľadu na to, či by sa rozhodnutie mohlo prijať inak 

než výlučne automatizovanými prostriedkami.  

Odsekom 6 by sa zosúladila povinnosť prevádzkovateľa oznamovať porušenie ochrany 

údajov príslušnému dozornému orgánu podľa článku 33 nariadenia (EÚ) 2016/679 

(všeobecné nariadenie o ochrane údajov) s jeho povinnosťou oznamovať takéto porušenia 

dotknutým osobám tým, že by sa stanovilo, že oznámenie sa vyžaduje len vtedy, ak porušenie 

ochrany údajov pravdepodobne povedie k vysokému riziku pre práva dotknutej osoby. 

Zároveň by sa predĺžila lehota na oznámenie na 96 hodín. Navrhuje sa tiež, aby 

prevádzkovatelia pri oznamovaní porušenia ochrany údajov dozornému orgánu používali 

jednotné kontaktné miesto. Okrem toho by bol Európsky výbor pre ochranu údajov povinný 

pripraviť a predložiť Komisii návrh spoločného vzoru pre oznámenia o porušení ochrany 

údajov, ktorý by Komisia bola oprávnená prijať prostredníctvom vykonávacieho aktu po jeho 

prípadnom preskúmaní. 

Odsekom 7 by sa harmonizovali zoznamy činností spracúvania, pre ktoré je a nie je potrebné 

posúdenie vplyvu na ochranu údajov, a to tak, že by sa na úrovni EÚ poskytli jednotné 

zoznamy operácií spracúvania, pre ktoré je a nie je potrebné posúdenie vplyvu na ochranu 

údajov, čím by sa prispelo k harmonizácii pojmu vysoké riziko. Európsky výbor pre ochranu 

údajov by bol povinný pripraviť návrhy takýchto zoznamov. Takisto by bol povinný pripraviť 

návrh spoločného vzoru a spoločnej metodiky na vykonávanie posúdení vplyvu na ochranu 
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údajov, ktoré by Komisia bola oprávnená prijať prostredníctvom vykonávacieho aktu po ich 

prípadnom preskúmaní.  

Odsekom 8 sa stanovuje, že Komisia môže spolu s Európskym výborom pre ochranu údajov 

podporovať prevádzkovateľov pri posudzovaní, či údaje vyplývajúce z pseudonymizácie 

nepredstavujú osobné údaje, a to stanovením prostriedkov a kritérií relevantných pre takéto 

posúdenie vrátane najnovšieho stavu dostupných techník a kritérií na posúdenie rizika spätnej 

identifikácie.  

Odsekom 12 sa reformuje právny režim spracúvania osobných údajov v koncových 

zariadeniach alebo z nich („pripojené zariadenia“), ktorý je v súčasnosti súčasťou smernice 

2002/58/ES (smernica o súkromí a elektronických komunikáciách). Do nariadenia (EÚ) 

2016/679 (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) sa vkladá nový článok 88a, v ktorom sa 

stanovuje požiadavka na súhlas s ukladaním osobných údajov alebo prístupom k nim 

v koncovom zariadení fyzických osôb a ktorým sa spracúvanie osobných údajov v koncovom 

zariadení a z neho začleňuje do pravidiel nariadenia (EÚ) 2016/679 (všeobecné nariadenie 

o ochrane údajov). Nový článok 88b nariadenia (EÚ) 2016/679 (všeobecné nariadenie 

o ochrane údajov), ktorý sa týka automatizovaných a strojovo čitateľných označení 

individuálnych volieb a rešpektovania týchto označení poskytovateľmi webových sídiel, keď 

budú k dispozícii normy. 

V článku 4: 

Článkom 4 návrhu by sa zaviedli cielené zmeny nariadenia (EÚ) 2018/1725 s cieľom 

zosúladiť jeho znenie so zmenami nariadenia (EÚ) 2016/679 zavedenými v článku 3. 

V článku 5: 

Článkom 5 sa stanovujú zmeny smernice 2002/58/ES (smernica o súkromí a elektronických 

komunikáciách). Článok 4 uvedenej smernice sa zrušuje. Doplnenie článku 5 ods. 3 uvedenej 

smernice umožňuje presunúť do nariadenia (EÚ) 2016/679 (všeobecné nariadenie o ochrane 

údajov) pravidlá týkajúce sa uchovávania osobných údajov a prístupu k nim z koncového 

zariadenia fyzickej osoby, a to vložením nového článku 88a nariadenia (EÚ) 2016/679 

(všeobecné nariadenie o ochrane údajov), ako sa uvádza v predchádzajúcom texte.  

Jednotné kontaktné miesto pre nahlasovanie incidentov 

V článku 6:  

V odsekoch 1 a 2 sa stanovuje jednotné kontaktné miesto pre nahlasovanie incidentov, a to 

zahrnutím osobitných požiadaviek na agentúru ENISA. Ďalej sa stanovuje, že nahlasovanie 

incidentov nariadené smernicou NIS 2 by sa malo vykonávať prostredníctvom nového 

jednotného kontaktného miesta. 

V článku 7: Jednotné kontaktné miesto je povinné aj pre nahlasovanie incidentov podľa 

nariadenia (EÚ) č. 910/2014 (nariadenie eIDAS).  

V článku 8: Jednotné kontaktné miesto je povinné aj pre nariadenie (EÚ) 2022/2554 

(DORA). 

V článku 9: Jednotné kontaktné miesto je povinné aj pre smernicu (EÚ) 2022/2557.  
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Okrem toho sa v článku 3 ods. 6 nariaďuje, aby sa incidenty porušenia ochrany údajov 

nahlasovali prostredníctvom jednotného kontaktného miesta aj v súvislosti s nariadením (EÚ) 

2016/679 (všeobecné nariadenie o ochrane údajov). V článku 5 ods. 1 sa zrušujú požiadavky 

na nahlasovanie podľa smernice 2002/58/ES (smernica o súkromí a elektronických 

komunikáciách), keďže sú vzhľadom na ustanovenia nariadenia (EÚ) 2016/679 (všeobecné 

nariadenie o ochrane údajov) zastarané. 

Zrušenia aktov a záverečné ustanovenia 

V článku 10:  

Odsekom 1 sa zrušuje nariadenie (EÚ) 2019/1150 (nariadenie P2B), ktoré má len zostatkovú 

relevantnosť vzhľadom na nedávne pravidlá, ktoré sa vo veľkej miere týkajú tých istých 

otázok. Odsek 2 sa odchylne týka všetkých odkazov na nariadenie (EÚ) 2019/1150 

(nariadenie P2B) v iných právnych nástrojoch: zostanú v platnosti až do zmeny ich 

pôvodných aktov, najneskôr do 31. decembra 2032, aby sa predišlo akejkoľvek právnej 

neistote. 

Odsekom 3 sa zrušujú právne texty prevzaté do nariadenia (EÚ) 2023/2854 (akt o údajoch). 

Článok 11 obsahuje záverečné ustanovenia pozmeňujúceho nariadenia. 
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2025/0360 (COD) 

Návrh 

NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, 

ktorým sa menia nariadenia (EÚ) 2016/679, (EÚ) 2018/1724, (EÚ) 2018/1725, (EÚ) 

2023/2854 a smernice 2002/58/ES, (EÚ) 2022/2555 a (EÚ) 2022/2557, pokiaľ ide 

o zjednodušenie legislatívneho rámca v digitálnej oblasti, a ktorým sa zrušujú 

nariadenia (EÚ) 2018/1807, (EÚ) 2019/1150, (EÚ) 2022/868 a smernica (EÚ) 2019/1024 

(súhrnný balík opatrení v digitálnej oblasti)  

  

 

EURÓPSKY PARLAMENT A RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na jej články 16 a 114, 

so zreteľom na návrh Európskej komisie, 

po postúpení návrhu legislatívneho aktu národným parlamentom, 

so zreteľom na stanovisko Európskeho hospodárskeho a sociálneho výboru21,  

so zreteľom na stanovisko Európskej centrálnej banky22, 

so zreteľom na stanovisko Výboru regiónov23,  

konajúc v súlade s riadnym legislatívnym postupom, 

keďže: 

(1) Komisia vo svojom oznámení o jednoduchšej a rýchlejšej Európe24 oznámila svoj 

záväzok k ambicióznemu programu na podporu inovatívnych politík zameraných na 

budúcnosť, ktorými sa posilňuje konkurencieschopnosť Únie a radikálne sa znižuje 

regulačné zaťaženie ľudí, podnikov a orgánov verejnej správy a zároveň sa zachováva 

najvyšší štandard pri presadzovaní hodnôt Únie. Komisia preto uprednostnila návrh 

okamžitých úprav právnych predpisov vrátane právnych predpisov v digitálnej oblasti 

s cieľom riešiť problém konkurencieschopnosti Únie. 

(2) Právnymi predpismi Únie v digitálnej oblasti sa stanovuje vysoký štandard v Únii 

a tieto predpisy môžu byť silným zdrojom konkurenčnej výhody pre podniky, ktoré 

dodržiavajú pravidlá, čím preukazujú, že sú svetovou špičkou, pokiaľ ide o kvalitu, 

                                                 

 

21 Ú. v. EÚ C […], […], s. […]. 
22 Ú. v. EÚ C […], […], s. […]. 
23 Ú. v. EÚ C […], […], s. […]. 
24 Oznámenie Komisie Európskemu parlamentu, Rade, Európskemu hospodárskemu a sociálnemu výboru 

a Výboru regiónov – Jednoduchšia a rýchlejšia Európa: oznámenie o vykonávaní a zjednodušení, 

COM(2025) 47 final, 11. februára 2025. 
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bezpečnosť a dôveryhodnosť. Nariadeniami v digitálnej oblasti sa stanovujú jasné 

pravidlá hry v Únii pre zodpovedné podniky, čím sa zabezpečuje spravodlivosť 

a transparentnosť vo vzťahoch medzi podnikmi, stimulujú sa inovatívne obchodné 

modely a stanovuje sa vysoký štandard ochrany spotrebiteľa a bezpečnosti, a pre 

ochranu základných práv, v neposlednom rade práva na súkromie a ochranu údajov.  

(3) Právne predpisy Únie v digitálnej oblasti sa v posledných rokoch postupne vyvíjali 

v reakcii na rýchlo rastúci vplyv digitálnych technológií na hospodárstvo 

a spoločenskú dynamiku Únie a s cieľom riešiť vznikajúce výzvy a podporovať 

obchodné príležitosti v EÚ. Bez ohľadu na záväzok Komisie vykonať systematický 

„záťažový test“ pravidiel v digitálnej oblasti spolu s ďalšími pravidlami Únie, ktorý by 

mohol viesť k ďalším regulačným úpravám, najmä po nadchádzajúcej kontrole 

vhodnosti v digitálnej oblasti, ako aj po ďalších cielených hodnoteniach pravidiel 

v digitálnej oblasti, sú potrebné okamžité regulačné zmeny. V dôsledku toho sa 

v tomto nariadení navrhuje prvý súbor zmien legislatívneho rámca v digitálnej oblasti, 

ktorého cieľom je poskytnúť okamžité regulačné objasnenia, ktorými sa stimulujú 

inovácie na trhu Únie a ktoré znižujú administratívne náklady na dodržiavanie 

predpisov, najmä pre podniky, a zároveň sa zefektívňujú náklady na dohľad 

a administratívne náklady pre dozorné orgány a poradné orgány. Cieľom zmien je 

takisto zabezpečiť jasnosť pre jednotlivcov.  

(4) Vzhľadom na základnú úlohu údajov podporovať vytváranie hodnoty v digitálnom 

hospodárstve a v súlade s cieľmi oznámenia o stratégii pre európsku dátovú úniu je 

cieľom zmien legislatívneho rámca týkajúcich sa údajov, ktoré sú uvedené v tomto 

nariadení, vytvorenie koherentného a súdržného regulačného rámca pre dostupnosť 

a používanie údajov, pričom sa regulačný rámec týkajúci sa údajov z piatich rôznych 

aktuálne platných aktov zjednodušuje a konsoliduje len do dvoch právnych aktov, 

konkrétne do nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/67925 a (EÚ) 

2023/285426. Cieľom týchto zmien je znížiť zbytočné administratívne náklady 

a stimulovať dostupnosť údajov ako predpoklad podpory konkurencieschopných 

digitálnych podnikov v Únii, pričom sa zachová najvyšší štandard ochrany súkromia, 

ochrany osobných údajov a spravodlivých obchodných postupov a zabezpečia sa 

hlavné regulačné ciele vrátane súladu s právom EÚ a vnútroštátnym právom 

hospodárskej súťaže.  

(5) Vzhľadom na opakujúci sa vývoj horizontálnych a odvetvových pravidiel je 

nevyhnutné riešiť aj prekrývanie sa konkrétnych ustanovení, ktoré vedie k zbytočnej 

duplicite administratívnej záťaže. Tak je to v prípade požiadaviek v rámci viacerých 

pravidiel týkajúcich sa nahlasovania kybernetických a súvisiacich incidentov, kde 

digitálne riešenia, ako sa navrhuje v tomto nariadení, môžu podnikom vo všetkých 

dotknutých odvetviach priniesť okamžitú úľavu.  

                                                 

 

25 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb 

pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 

95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov). 
26 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2854 z 13. decembra 2023 o harmonizovaných 

pravidlách týkajúcich sa spravodlivého prístupu k údajom a ich používania, ktorým sa mení nariadenie 

(EÚ) 2017/2394 a smernica (EÚ) 2020/1828 (akt o údajoch). 
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(6) Takisto sa s opakujúcou sa reguláciou online platforiem v posledných rokoch novšími 

pravidlami vytvoril jasnejší a ambicióznejší rámec než niektorými predchádzajúcimi 

pravidlami, čím sa stali zastaranými. Preto je potrebné, aby sa právny rámec vyvíjal 

a odstránili sa všetky zbytočné duplicity, ktoré zvyšujú právnu zložitosť.  

(7) Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/86827 sa stanovili pravidlá pre 

sprostredkovateľské funkcie v troch rôznych prostrediach: a) funkcie, ktoré podporujú 

opakované použitie chránených údajov v držbe subjektov verejného sektora za 

kontrolovaných podmienok; b) služby sprostredkovania údajov, ktoré uľahčujú 

výmenu údajov medzi dotknutými osobami, držiteľmi údajov a používateľmi údajov, a 

c) organizácie dátového altruizmu, ktoré podporujú využívanie údajov sprístupnených 

dotknutými osobami a držiteľmi údajov na altruistickom alebo filantropickom základe. 

Funkcie podporujúce opakované použitie chránených údajov vo verejnom sektore sú 

úzko prepojené s pravidlami smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2019/102428. Ich vzájomné pôsobenie spôsobilo zmätok najmä medzi subjektmi 

verejného sektora. Preto je potrebné zlúčiť tieto dva súbory pravidiel. Z hodnotenia 

pravidiel týkajúcich sa služieb sprostredkovania údajov vyplynulo, že vymedzenie 

poskytovateľov služieb sprostredkovania údajov má nedostatky a že pravidlá sú príliš 

prísne na to, aby poskytovatelia služieb našli udržateľný finančný model. Preto je 

takisto potrebné tento režim zefektívniť. Pokiaľ ide o dátový altruizmus, niektoré 

pravidlá nariadenia (EÚ) 2022/868, najmä povinnosť členských štátov mať zavedené 

vnútroštátne politiky týkajúce sa dátového altruizmu, vytvorenie „súboru pravidiel“ 

a vypracovanie európskeho formulára súhlasu so spracúvaním údajov na altruistické 

účely, sa javia ako zbytočná regulácia, a to aj vzhľadom na prebiehajúcu prácu 

Európskeho výboru pre ochranu údajov uvedenú v článku 68 nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2016/67929 o usmerneniach k spracúvaniu osobných údajov 

v kontexte vedeckého výskumu.  

(8) Hoci sa význam služieb sprostredkovania údajov uznáva v kontexte mnohých iniciatív 

na podporu spoločného využívania údajov a spolupráce, pravidlá nariadenia (EÚ) 

2022/868 o poskytovateľoch služieb sprostredkovania údajov by sa mali objasniť. 

Malo by sa najmä spresniť vymedzenie takýchto poskytovateľov. Mali by sa odstrániť 

prvky, ktoré slúžili len ako ilustračné príklady, a nie ako výnimky. Okrem toho by sa 

mali odstrániť medzery vyplývajúce z nejednoznačných formulácií, najmä pokiaľ ide 

o pojem „uzavretá skupina“. Služby by nemali byť oprávnené na registráciu ako 

služby sprostredkovania údajov, ak ich využíva výlučne uzavretá skupina spoločností 

a ak o prípadnom rozšírení tejto skupiny spoločností môže rozhodnúť len táto skupina, 

a nie poskytovateľ služieb. A čo je ešte dôležitejšie, podriadením tohto rozvíjajúceho 

                                                 

 

27 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/868 z 30. mája 2022 o európskej správe údajov 

a o zmene nariadenia (EÚ) 2018/1724 (akt o správe údajov) (Ú. v. EÚ L 152, 3.6.2022, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2022/868/oj). 
28 Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1024 z 20. júna 2019 o otvorených dátach 

a opakovanom použití informácií verejného sektora (Ú. v. EÚ L 172, 26.6.2019, s. 56, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1024/oj). 
29 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb 

pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 

95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (Ú. v. EÚ L 119, 4.5.2016, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj
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sa trhu povinnému režimu vznikli zbytočné náklady na dodržiavanie predpisov. V tejto 

fáze vývoja trhu sa dobrovoľný režim, ktorý umožňuje neutrálnym subjektom odlíšiť 

sa od ostatných subjektov, zdá dostatočný. V záujme umožnenia udržateľných 

obchodných modelov by sa mal režim zmierniť aj zrušením požiadavky právneho 

oddelenia služieb sprostredkovania údajov od iných služieb s pridanou hodnotou, 

ktoré by služba mala mať možnosť ponúkať, a nahradiť ju funkčným oddelením pri 

zachovaní určitých záruk. Režim administratívneho monitorovania by sa mal 

zjednodušiť. Namiesto vnútroštátneho verejného registra a verejného registra Únie pre 

poskytovateľov služieb sprostredkovania údajov a organizácie dátového altruizmu by 

mali existovať len verejné registre Únie, a to jeden pre poskytovateľov služieb 

sprostredkovania údajov a druhý pre organizácie dátového altruizmu. Príslušné 

orgány, ktoré dohliadajú na udeľovanie značky a dodržiavanie požiadaviek na jej 

získanie subjektmi, by mali byť pri tejto úlohe nezávislé. Mali by sa chápať ako 

právne a funkčne nezávislé od služby sprostredkovania údajov alebo organizácie 

dátového altruizmu, a to aj na úrovni ich vrcholového manažmentu. Vládne 

organizácie by mali mať možnosť finančne podporovať služby sprostredkovania 

údajov alebo organizácie dátového altruizmu, najmä vzhľadom na vznikajúci charakter 

týchto subjektov, za predpokladu, že ide o právne samostatné subjekty. S cieľom 

zabezpečiť, aby uznané subjekty boli ľahko identifikovateľné v celej Únii, Komisia 

vypracovala vykonávacie nariadenie (EÚ) 2023/1622 o podobe spoločných log na 

identifikáciu poskytovateľov služieb sprostredkovania údajov a organizácií dátového 

altruizmu uznaných v Únii.  

(9) Nariadením (EÚ) 2023/2854 sa odstraňujú prekážky prístupu k údajom a ich 

využívaniu, podporujú sa inovácie a konkurencieschopnosť založené na údajoch 

a chránia sa stimuly pre tých, ktorí investujú do dátových technológií.  

(10) V kapitole II nariadenia (EÚ) 2023/2854 sa od držiteľov údajov vyžaduje, aby 

používateľom a ich vybraným tretím stranám sprístupnili údaje vrátane údajov 

chránených ako obchodné tajomstvo za predpokladu, že sa dodržia opatrenia na 

zachovanie dôvernosti stanovené držiteľom údajov. Táto požiadavka zachovania 

dôvernosti dopĺňa smernicu Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/94330, v ktorej 

sa stanovuje štandard ochrany obchodného tajomstva v rámci Únie. Zverejnením 

obchodných tajomstiev subjektom z tretích krajín sa však môžu zvýšiť riziká pre ich 

integritu a dôvernosť, ak sú vystavené jurisdikciám s nedostatočnou ochranou alebo 

ťažkostiam pri ich skutočnom presadzovaní, čo môže viesť k neoprávnenému použitiu, 

hospodárskym škodám a právnej neistote.  

(11) Je potrebné posilniť nariadenie (EÚ) 2023/2854 zavedením ďalšieho dôvodu, na 

základe ktorého môžu držitelia údajov odmietnuť zverejnenie obchodného tajomstva, 

a doplniť tak existujúce ustanovenia, ktoré umožňujú odmietnutie na základe 

preukázania vysokej pravdepodobnosti vážnej hospodárskej škody držiteľom údajov. 

Podľa nového ustanovenia môžu držitelia údajov odmietnuť sprístupniť obchodné 

tajomstvo, ak preukážu vysoké riziko neoprávneného získania, využitia alebo 

                                                 

 

30 Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/943 z 8. júna 2016 o ochrane nesprístupneného 

know-how a obchodných informácií (obchodného tajomstva) pred ich neoprávneným získaním, 

využitím a sprístupnením (Ú. v. EÚ L 157, 15.6.2016, s. 1). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=OJ:L:2016:157:TOC
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zverejnenia subjektom, na ktoré sa vzťahujú režimy s nedostatočnou ochranou, 

nerovnocenným alebo slabším právnym rámcom, ako sú platné pravidlá Únie. Nové 

ustanovenie sa vzťahuje aj na prípady, keď je právny rámec tretej krajiny teoreticky 

pevný alebo presahuje takéto pravidlá Únie, ale v praxi nie je dostatočne 

presadzovaný. Takýmito rizikami sa upozorňuje na možnosť, že obchodné tajomstvá 

by sa mohli získať, využiť alebo zverejniť v rozpore s právom Únie, čo by ohrozilo 

integritu a dôvernosť obchodných tajomstiev.  

(12) Aktivácia mechanizmu odmietnutia by mala zostať dobrovoľná a preukázanie by sa 

malo vykonať až po jeho aktivácii. Od držiteľov údajov by sa nemalo vyžadovať, aby 

vykonali úplnú analýzu alebo preukázali úroveň ochrany obchodného tajomstva 

v tretích krajinách alebo subjektom z tretej krajiny ako podmienku na to, aby mohli 

odôvodniť svoje odmietnutie poskytnutia údajov alebo zverejnenia obchodného 

tajomstva. Držitelia údajov môžu pri preukazovaní zohľadniť rôzne faktory, ako 

napríklad nedostatočné alebo neprimerané právne normy, slabé alebo svojvoľné 

presadzovanie pravidiel, porušenia právnych predpisov v minulosti, zahraničné 

povinnosti týkajúce sa zverejňovania informácií, ktoré sú v rozpore s právom Únie, 

obmedzené právne opravné prostriedky alebo prostriedky nápravy pre subjekty Únie, 

strategické zneužívanie procesných taktík na oslabenie konkurentov alebo 

neprimeraný politický vplyv. Vzhľadom na rôznorodosť subjektov, tretích krajín 

a scenárov zdieľania údajov by sa držitelia údajov mali zamerať na posúdenie 

a preukázanie príslušných rizík a podľa toho konať, a to aj stanovením vhodných 

záruk alebo aktiváciou mechanizmu odmietnutia. Odmietnutia by mali byť jasné, 

primerané a prispôsobené konkrétnym okolnostiam každého prípadu a nemali by sa 

uplatňovať systematicky ani všeobecne v celej tretej krajine. 

(13) Nedostatočná ochrana obchodného tajomstva a problémy pri jeho presadzovaní 

v tretích krajinách môžu spôsobiť európskym podnikom nenapraviteľné škody. 

Cieľom je preto posilniť záruky týkajúce sa obchodného tajomstva tým, že sa zabráni 

jeho úniku k fyzickým alebo právnickým osobám, ktoré sú usadené v jurisdikciách 

alebo podliehajú jurisdikciám, ktoré takéto riziko predstavujú. Patria sem aj subjekty 

so sídlom v Únii kontrolované subjektmi z tretích krajín, ktoré môžu konať v zlej viere 

alebo ako krycie subjekty pre subjekty z tretích krajín. Okrem toho je cieľom zabrániť 

jeho priamemu vystaveniu subjektom z tretích krajín pôsobiacich v Únii, ktoré 

podliehajú takýmto jurisdikciám. Podliehanie jurisdikcii tretej krajiny znamená, že 

fyzická alebo právnická osoba je právne riadená, kontrolovaná alebo inak viazaná 

zákonmi alebo regulačným orgánom tretej krajiny. Dcérske spoločnosti alebo 

pridružené spoločnosti materských spoločností z tretích krajín môžu využívať tieto 

jurisdikcie na obchádzanie právnych predpisov Únie alebo na vyhýbanie sa ich 

plneniu. Priama alebo nepriama kontrola sa vzťahuje na schopnosť vykonávať 

rozhodujúci alebo dominantný vplyv na riadenie alebo strategické rozhodnutia iného 

subjektu, či už prostredníctvom vlastníctva kapitálu alebo hlasovacích práv, finančnej 

účasti, zmluvných dohôd alebo sprostredkovateľských subjektov. Kontrola sa môže 

vykonávať priamo alebo inými prostriedkami, a to aj bez väčšinového vlastníctva. 

Držitelia údajov by mali vynaložiť maximálne úsilie na získanie príslušných 

informácií, čo môže zahŕňať vyhľadávanie vo verejných registroch alebo ich 

vyžiadanie priamo od používateľa alebo tretej strany, pričom by sa malo zabezpečiť, 

aby tento postup zostal primerane neobťažujúci.  

(14) Ochrana obchodného tajomstva pred týmito zraniteľnými miestami je pre európske 

priemyselné odvetvia nevyhnutná, aby si udržali svoje postavenie na trhu 

a konkurenčnú výhodu. Hoci držitelia údajov môžu pri ochrane svojho obchodného 
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tajomstva postupovať podľa vlastného uváženia, odmietnutie zdieľania údajov by sa 

malo obmedziť na odôvodnené, výnimočné okolnosti, aby sa zachovali ciele 

nariadenia (EÚ) 2023/2854, ktorými je podpora inovácií založených na údajoch 

a prosperujúce digitálne hospodárstvo v Únii. Mali by sa zachovať záruky proti 

zneužitiu mechanizmu odmietnutia vrátane povinnosti držiteľa údajov riadne 

odôvodneným spôsobom preukázať, že zverejnenie predstavuje vysoké riziko, 

a oznámiť to príslušným orgánom. Toto preukázanie by sa malo poskytnúť 

používateľovi alebo tretej strane písomne bez zbytočného odkladu a primerane 

k danému prípadu. Všetky zúčastnené strany by mali s rozhodnutím a podporným 

preukázaním zaobchádzať ako s dôvernými, aby sa zachovala dôverná povaha 

príslušných obchodných tajomstiev. Používatelia a prípadne tretie strany môžu 

rozhodnutie držiteľa údajov napadnúť na príslušnom orgáne, na súde alebo 

prostredníctvom orgánov na urovnávanie sporov.  

(15) S cieľom zjednodušiť rámec zdieľania údajov medzi podnikmi a verejným sektorom 

podľa nariadenia (EÚ) 2023/2854 a objasniť nejasnosti, v dôsledku ktorých mali 

predtým podniky širšie povinnosti, je potrebné zúžiť rozsah pôsobnosti kapitoly 

V uvedeného nariadenia z „výnimočnej potreby“ na „krízové situácie“. Pojmom 

„krízové situácie“, ktorý je vymedzený v článku 2 bode 29 nariadenia (EÚ) 

2023/2854, sa tak zabezpečuje, že povinnosti stanovené v uvedenej kapitole sa 

uplatňujú len v presne vymedzených, naliehavých situáciách, čím sa znižujú technické, 

administratívne a právne problémy, ktorým podniky čelili v predchádzajúcom režime. 

Tým by sa zabezpečilo, že žiadosti o údaje budú relevantné a primerané z hľadiska 

reakcie na krízové situácie, ich zmierňovania alebo podpory obnovy po nich. Keďže 

aktualizovaný rámec Únie pre európsku štatistiku podľa nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (ES) č. 223/200931 sa nezaoberá krízovými situáciami, je 

nevyhnutné zachovať úlohu oficiálnych štatistík podľa kapitoly V nariadenia (EÚ) 

2023/2854, aby sa zabezpečila jasnosť a účinnosť v takýchto situáciách. Je tiež 

potrebné objasniť režim náhrady v situáciách, keď sa od mikropodnikov a malých 

podnikov vyžaduje, aby poskytli údaje na riešenie krízovej situácie, pričom v takom 

prípade môžu tieto podniky žiadať o náhradu.  

(16) S cieľom zmierniť právnu neistotu, ktorá by mohla odrádzať od inovatívnych 

obchodných modelov, je potrebné riešiť značné nejasnosti a záťaž spojené 

s dodržiavaním predpisov v súvislosti s ustanoveniami o inteligentných zmluvách, 

ktorými sa plnia dohody o zdieľaní údajov podľa článku 36 nariadenia (EÚ) 

2023/2854. Neexistencia harmonizovaných noriem a jasného vymedzenia kľúčových 

pojmov, ako je „spoľahlivosť“, „kontrola prístupu“ a „súlad so zmluvnými 

podmienkami“, v kombinácii s požiadavkou na „mechanizmus bezpečného ukončenia 

alebo prerušenia“, ktorý je potenciálne nezlučiteľný s decentralizovanými alebo 

verejnými architektúrami blockchainu postavenými na nemenných registroch, 

predstavovali pre inovátorov výzvu z hľadiska nákladov a príležitostí. Okrem toho 

                                                 

 

31 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 223/2009 z 11. marca 2009 o európskej štatistike a o 

zrušení nariadenia (ES, Euratom) č. 1101/2008 o prenose dôverných štatistických údajov Štatistickému 

úradu Európskych spoločenstiev, nariadenia Rady (ES) č. 322/97 o štatistike Spoločenstva a 

rozhodnutia Rady 89/382/EHS, Euratom o založení Výboru pre štatistické programy Európskych 

spoločenstiev (Ú. v. EÚ L 87, 31.3.2009, s. 164, ELI:  http://data.europa.eu/eli/reg/2009/223/oj). 

http://data/
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nejednoznačnosť týkajúca sa vykonávania posudzovania zhody podľa článku 36 ods. 2 

uvedeného nariadenia predstavuje riziko neprimeraného zaťaženia. Zrušením článku 

36 nariadenia (EÚ) 2023/2854 by sa preto podporil vývoj a uvedenie nových 

obchodných modelov na trh, podporili by sa inovácie a znížili sa prekážky pre nové 

technológie.  

(17) Určité služby spracúvania údajov, ktoré nespadajú pod model poskytovania 

infraštruktúry ako služby, sú prispôsobené potrebám alebo ekosystému zákazníka. 

Poskytovanie takýchto služieb spracúvania údajov je založené na časovo náročných 

predzmluvných a zmluvných rokovaniach s cieľom určiť konkrétne požiadavky 

zákazníka a následnom technickom úsilí prispôsobiť službu spracúvania údajov 

a poskytnúť riešenie na mieru. Ide o služby, ktoré sa neposkytujú ako štandardné a sú 

prispôsobené potrebám zákazníka s cieľom poskytnúť riešenie na mieru, pričom 

väčšinu vlastností a funkcií služby spracúvania údajov poskytovateľ prispôsobil 

špecifickým potrebám zákazníka, pričom väčšinu vlastností a funkcií by zákazník bez 

predchádzajúceho prispôsobenia poskytovateľom použiť nemohol. Tieto služby sa 

líšia od služieb spracúvania údajov vytvorených na mieru, ktoré sa uvádzajú v článku 

31 ods. 1 nariadenia (EÚ) 2023/2854. Služby spracúvania údajov vytvorené na mieru 

sú služby, ktorých väčšina hlavných funkcií bola vytvorená na mieru tak, aby 

vyhovovala osobitným potrebám konkrétneho zákazníka, alebo ak sa tieto služby 

spracúvania údajov neponúkajú v širokom komerčnom rozsahu prostredníctvom 

katalógu služieb poskytovateľa. Aby sa predišlo dodatočným nákladom 

a administratívnej záťaži spojenej s potrebou opätovne otvoriť a prerokovať zmluvy 

uzavreté 12. septembra 2025 alebo skôr, je potrebné objasniť, že s výnimkou 

povinnosti znížiť a nakoniec odstrániť poplatky za presun a poplatky za výstup údajov 

by služby vytvorené na mieru a poskytované podľa zmlúv uzavretých 12. septembra 

2025 alebo skôr nemali patriť do rozsahu pôsobnosti kapitoly VI nariadenia (EÚ) 

2023/2854.  

(18) Z dôvodov súvisiacich s finančným plánovaním a prilákaním investícií môžu 

poskytovatelia služieb spracúvania údajov, najmä MSP a malé podniky so strednou 

trhovou kapitalizáciou, uprednostňovať a ponúkať zmluvy na pevne stanovené 

obdobie. Je potrebné objasniť, že poskytovatelia služieb spracúvania údajov môžu do 

týchto zmlúv zahrnúť ustanovenia o primeraných sankciách za predčasné ukončenie 

zmluvy, pokiaľ nepredstavujú prekážku pre presun. Poskytovatelia služieb spracúvania 

údajov, ktorí sú MSP alebo malé podniky so strednou trhovou kapitalizáciou, sú 

navyše obzvlášť zaťažení potrebou zosúladiť existujúce zmluvy o poskytovaní služieb 

spracúvania údajov s nariadením (EÚ) 2023/2854. Preto je potrebné zaviesť osobitný 

režim pre týchto poskytovateľov, ak poskytujú služby spracúvania údajov, ktoré 

nepredstavujú infraštruktúru ako službu, na základe zmlúv uzavretých 12. septembra 

2025 alebo skôr. Vzhľadom na cieľ nariadenia (EÚ) 2023/2854 umožniť presun medzi 

službami spracúvania údajov a vzhľadom na to, že poplatky za presun vrátane 

poplatkov za výstup údajov predstavujú vážnu prekážku presunu, nové miernejšie 

režimy pre služby spracúvania údajov, ktoré sú vytvorené na mieru alebo ich 

poskytujú MSP alebo malé podniky so strednou trhovou kapitalizáciou, by nemali 

narušiť postupné zrušenie týchto poplatkov. Zmluvné ustanovenia, ktoré sú v rozpore 
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s týmto cieľom, by sa mali považovať za nikdy neexistujúce, ak sú zahrnuté 

v zmluvných dohodách o poskytovaní služieb, ktoré patria do rozsahu pôsobnosti 

týchto dvoch nových osobitných režimov.  

(19) Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/180732 sa zaviedla kľúčová 

zásada podpory hospodárstva založeného na údajoch v Únii, ktorou sa konkrétne 

podporuje sloboda usadiť sa a sloboda poskytovať služby. „Voľný tok údajov“ v Únii, 

objasnený prostredníctvom zákazu nariaďovať lokalizáciu údajov, zostáva základnou 

zásadou, ktorá podnikom poskytuje právnu istotu, a mal by sa zachovať v nariadení 

(EÚ) 2023/2854. Toto ustanovenie nemá vplyv na spracúvanie údajov, pokiaľ sa 

vykonáva ako súčasť činnosti, ktorá nepatrí do rozsahu pôsobnosti práva Únie, najmä 

ak ide o národnú bezpečnosť v súlade s článkom 4 Zmluvy o Európskej únii. Zároveň 

sa iné ustanovenia nariadenia (EÚ) 2018/1807 nahrádzajú novšími pravidlami. Najmä 

kapitolou VI nariadenia (EÚ) 2023/2854 sa zaviedol moderný horizontálny právny 

rámec, ktorý sa zaoberá presunom medzi službami spracúvania údajov, a článok 6 

nariadenia (EÚ) 2018/1807 sa tak stal prakticky zastaraným. Súbežnou existenciou 

týchto ustanovení sa zvýšila právna zložitosť pre podniky. Nariadenie (EÚ) 2018/1807 

by sa malo zrušiť. 

(20) Pojem „verejná bezpečnosť“ v zmysle článku 52 ZFEÚ a tak, ako ho vykladá Súdny 

dvor, zahŕňa vnútornú i vonkajšiu bezpečnosť členského štátu, ako aj otázky verejnej 

bezpečnosti, a to najmä s cieľom uľahčiť vyšetrovanie, odhaľovanie a stíhanie 

trestných činov. Predpokladá existenciu skutočnej a dostatočne vážnej hrozby 

ovplyvňujúcej jeden zo základných záujmov spoločnosti, akou je ohrozenie 

fungovania inštitúcií a základných verejných služieb a prežitie obyvateľstva, ako aj 

riziko vážneho narušenia zahraničných vzťahov, mierového spolužitia národov alebo 

riziko týkajúce sa vojenských záujmov. V súlade so zásadou proporcionality by 

požiadavky na lokalizáciu údajov, ktoré sú odôvodnené verejnou bezpečnosťou, mali 

byť vhodné na dosiahnutie sledovaného cieľa a nemali by siahať nad rámec toho, čo je 

nevyhnutné na dosiahnutie tohto cieľa. 

(21) Smernicou (EÚ) 2019/1024 aj kapitolou II nariadenia (EÚ) 2022/868 sa upravuje 

opakované použitie informácií verejného sektora na inovačné účely. Vzájomné 

pôsobenie týchto dvoch súborov pravidiel spôsobilo právnu neistotu najmä pre 

subjekty verejného sektora. Preto je potrebné zosúladiť pravidlá v jednom právnom 

nástroji, aby sa dosiahla ďalšia právna súdržnosť a istota.  

(22)  Keďže smernica (EÚ) 2019/1024 aj nariadenie (EÚ) 2022/868 majú spoločný cieľ, 

ktorým je posilnenie opakovaného použitia informácií verejného sektora, a v záujme 

zjednodušenia pravidiel z hľadiska subjektov verejného sektora aj opätovných 

používateľov informácií verejného sektora je racionálne zrušiť smernicu (EÚ) 

2019/1024 a nariadenie (EÚ) 2022/868, zosúladiť tieto dva režimy a zjednotiť pravidlá 

v jednej kapitole v rámci tohto nariadenia. Týmto riešením sa zvýši harmonizácia 

týchto pravidiel v celej Únii, zníži sa administratívne zaťaženie spojené s výkladom 

a vykonávaním vnútroštátnych právnych predpisov a podnikom sa uľahčí rozvoj 

                                                 

 

32 Nariadenie (EÚ) 2018/1807 Európskeho parlamentu a Rady zo 14. novembra 2018 o rámci pre voľný 

tok iných ako osobných údajov v Európskej únii (Ú. V. EÚ L 303, 28.11.2018, s. 59, ELI:  

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1807/oj). 
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cezhraničných služieb a produktov. Pri určovaní príslušných subjektov by členské 

štáty mali zabezpečiť, aby aj v prípade určenia príslušných subjektov pre konkrétne 

odvetvia boli v konečnom dôsledku pokryté všetky príslušné odvetvia. Zmeny v tomto 

nariadení by sa mali chápať tak, že sa nimi nemení výklad vymedzenia rôznych 

pojmov a podmienok, ak to nie je jasne špecifikované.  

(23) Údaje a dokumenty, ktoré môžu byť zverejnené na opakované použitie, a údaje 

a dokumenty, ktoré sú chránené z dôvodu komerčnej dôvernosti vrátane obchodného, 

profesionálneho a podnikového tajomstva, štatistickej dôvernosti, ochrany práv 

duševného vlastníctva tretích strán alebo ochrany osobných údajov, sú často v držbe 

tých istých subjektov verejného sektora. Preto je potrebné zosúladiť vymedzenie 

pojmov a spoločné zásady vzťahujúce sa na všetky informácie verejného sektora 

a riešiť otázky týkajúce sa vzájomného pôsobenia týchto dvoch súborov pravidiel. 

(24) Existujúce pravidlá by sa mali zjednodušiť, aby sa zvýšila ich zrozumiteľnosť 

a konzistentnosť. Napriek tomu by tieto dva režimy opakovaného použitia mali zostať 

odlišné a ich príslušný rozsah uplatňovania by mal naďalej závisieť od vlastností 

údajov alebo dokumentov a kontextu ich opakovaného použitia. Subjekty verejného 

sektora by mali uplatňovať režim otvorených dát vždy, keď je to možné. Iba ak zistia, 

že údaje alebo dokument obsahujú informácie zodpovedajúce určitým kategóriám 

chránených údajov, mali by obmedziť ich verejnú dostupnosť a zvážiť ich 

sprístupnenie na opakované použitie ako chránené údaje. 

(25) Startupy, malé podniky, podniky, ktoré sa považujú za stredné podniky podľa článku 2 

prílohy k odporúčaniu Komisie 2003/361/ES33, a podniky z odvetví s menej 

rozvinutými digitálnymi spôsobilosťami majú problém opakovane používať údaje 

a dokumenty. Zároveň sa v digitálnom hospodárstve objavilo niekoľko veľmi veľkých 

subjektov so značnou ekonomickou silou spočívajúcou v akumulácii a agregácii 

obrovských objemov údajov a technologickej infraštruktúre na ich speňaženie. Medzi 

tieto veľmi veľké podniky patria podniky, ktoré poskytujú základné platformové 

služby a sú označené ako strážcovia prístupu podľa nariadenia Európskeho parlamentu 

a Rady (EÚ) 2022/192534 a podliehajú osobitným povinnostiam riešiť nerovnováhu. S 

cieľom odstrániť túto nerovnováhu a posilniť hospodársku súťaž a inovácie by 

subjekty verejného sektora mali mať možnosť zaviesť osobitné podmienky 

v licenciách týkajúcich sa opakovaného použitia údajov a dokumentov veľmi veľkými 

podnikmi. Všetky takéto podmienky by mali byť primerané, mali by byť založené na 

objektívnych kritériách, zohľadňovať ekonomickú silu, schopnosť subjektu získavať 

údaje alebo určenie za strážcu prístupu podľa nariadenia (EÚ) 2022/1925, prípadne iné 

podobné kritériá. Takéto osobitné podmienky sa môžu okrem iného týkať poplatkov 

a platieb alebo účelu opakovaného použitia.  

                                                 

 

33 Odporúčanie Komisie zo 6. mája 2003 o vymedzení mikropodnikov, malých a stredných podnikov (Ú. 

v. EÚ L 124, 20.5.2003, s. 36, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2003/361/oj). 
34 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/1925 zo 14. septembra 2022  

o súťažeschopných a spravodlivých trhoch digitálneho sektora a o zmene smerníc (EÚ) 2019/1937 

a (EÚ) 2020/1828 (akt o digitálnych trhoch) (Ú. v. EÚ L 265, 12.10.2022, s. 1, ELI:  

http://data.europa.eu/eli/reg/2022/1925/oj). 
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(26) V duchu podpory inovácií a zachovania spravodlivej hospodárskej súťaže na 

digitálnom trhu Únie je nevyhnutné zabezpečiť, aby prístup k údajom verejného 

sektora a ich opakované použitie prinášali prospech širokému okruhu účastníkov trhu 

a aby sa nimi neúmyselne neposilňovalo existujúce dominantné postavenie. Veľmi 

veľké podniky, a najmä podniky označené ako strážcovia prístupu podľa nariadenia 

(EÚ) 2022/1925 majú významnú moc a vplyv na vnútorný trh. Aby sa zabránilo tomu, 

že takéto subjekty budú využívať svoje značné prostriedky na úkor spravodlivej 

hospodárskej súťaže a inovácií, subjekty verejného sektora by mali mať možnosť 

stanoviť vyššie poplatky a platby za opakované použitie otvoreného prístupu k údajom 

verejnej správy a chránených údajov. Takéto vyššie poplatky a platby by mali byť 

primerané a mali by vychádzať z objektívnych kritérií, pričom by sa mala zohľadniť 

ekonomická sila a schopnosť subjektu získavať údaje. Toto opatrenie slúži na ochranu 

príležitostí pre menšie podniky a nových účastníkov trhu, aby mohli inovovať 

a konkurovať si v digitálnom hospodárstve. 

(27) V tomto nariadení sa navrhuje súbor cielených zmien nariadenia (EÚ) 2016/679 

s cieľom objasniť a zjednodušiť ho, pričom sa zachováva rovnaká úroveň ochrany 

údajov. V článku 4 nariadenia (EÚ) 2016/679 sa stanovuje, že osobné údaje sú 

akékoľvek informácie týkajúce sa identifikovanej alebo identifikovateľnej fyzickej 

osoby. Na určenie toho, či je fyzická osoba identifikovateľná, by sa mali vziať do 

úvahy všetky prostriedky, pri ktorých existuje primeraná pravdepodobnosť, že sa 

použijú na priamu alebo nepriamu identifikáciu fyzickej osoby. Vzhľadom na 

judikatúru Súdneho dvora Európskej únie týkajúcu sa vymedzenia osobných údajov je 

potrebné ďalej objasniť, kedy by sa fyzická osoba mala považovať za 

identifikovateľnú. Existencia dodatočných informácií umožňujúcich identifikáciu 

dotknutej osoby sama osebe neznamená, že pseudonymizované údaje sa musia vo 

všetkých prípadoch a pre každú osobu alebo subjekt považovať za osobné údaje na 

účely uplatňovania nariadenia (EÚ) 2016/679. Predovšetkým by sa malo objasniť, že 

informácie sa nemajú považovať za osobné údaje pre daný subjekt, ak tento subjekt 

nemá prostriedky, pri ktorých je primerane pravdepodobné, že sa použijú na 

identifikáciu fyzickej osoby, ktorej sa informácie týkajú. Prípadný následný prenos 

týchto informácií tretím stranám, ktoré majú prostriedky, ktoré im primerane 

umožňujú identifikovať fyzickú osobu, ktorej sa informácie týkajú, ako napríklad 

krížová kontrola s inými údajmi, ktoré majú k dispozícii, spôsobuje, že tieto 

informácie sú osobnými údajmi len pre tie tretie strany, ktoré majú takéto prostriedky 

k dispozícii. Subjekt, pre ktorý informácie nie sú osobnými údajmi, v zásade nepatrí 

do rozsahu pôsobnosti nariadenia (EÚ) 2016/679. V tejto súvislosti Súdny dvor 

Európskej únie rozhodol, že v prípade prostriedku na identifikáciu dotknutej osoby nie 

je primerane pravdepodobné, že sa použije, ak sa riziko identifikácie v skutočnosti javí 

ako nevýznamné v tom zmysle, že identifikácia tejto dotknutej osoby je zakázaná 

zákonom alebo prakticky nemožná, napríklad preto, že by si vyžadovala neprimerané 

úsilie z hľadiska času, nákladov a práce. Príklad zákazu spätnej identifikácie možno 

nájsť v povinnostiach používateľov zdravotných údajov v článku 61 ods. 3 nariadenia 
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Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2025/32735. Komisia by mala spolu s Európskym 

výborom pre ochranu údajov podporiť prevádzkovateľov pri uplatňovaní tohto 

aktualizovaného vymedzenia stanovením technických kritérií vo vykonávacom akte.  

(28) Na posúdenie toho, či výskum spĺňa podmienky vedeckého výskumu na účely tohto 

nariadenia, možno zohľadniť prvky, ako je metodologický a systematický prístup 

uplatňovaný pri vykonávaní výskumu v konkrétnej oblasti. Výskum a vývoj 

technológií by sa mali vykonávať v akademickom, priemyselnom a inom prostredí 

vrátane malých a stredných podnikov (článok 179 ods. 2 ZFEÚ) a mali by byť vždy 

kvalitné a v súlade so zásadami spoľahlivosti, čestnosti, úcty a zodpovednosti 

(overiteľnosti). 

(29) Treba zopakovať, že ďalšie spracúvanie na účely archivácie vo verejnom záujme, na 

účely vedeckého či historického výskumu alebo štatistické účely by sa malo 

považovať za zlučiteľné zákonné spracovateľské operácie. V takýchto prípadoch nie je 

potrebné na základe článku 6 ods. 4 tohto nariadenia zisťovať, či je účel ďalšieho 

spracúvania zlučiteľný s účelom, na ktorý boli osobné údaje pôvodne získané. 

(30) Dôveryhodná umelá inteligencia (artificial intelligence – AI) je kľúčom 

k hospodárskemu rastu a podpore inovácií so spoločensky prospešnými výsledkami. 

Vývoj a používanie systémov AI a základných modelov, ako sú veľké jazykové 

modely a generatívne modely na tvorbu videa, využívajú údaje vrátane osobných 

údajov v rôznych fázach životného cyklu AI, ako je fáza trénovania, testovania 

a validácie, a v niektorých prípadoch sa môžu uchovávať v systéme AI alebo modeli 

AI. Spracúvanie osobných údajov v tejto súvislosti sa preto môže v prípade potreby 

vykonávať na účely oprávneného záujmu v zmysle článku 6 nariadenia (EÚ) 

2016/679. Tým nie je dotknutá povinnosť prevádzkovateľa zabezpečiť, aby vývoj 

alebo používanie (nasadenie) AI v konkrétnom kontexte alebo na konkrétne účely bolo 

v súlade s inými právnymi predpismi Únie alebo vnútroštátnymi právnymi predpismi, 

alebo zabezpečiť súlad v prípade, že je jej používanie výslovne zakázané zákonom. 

Zároveň tým nie je dotknutá jeho povinnosť zabezpečiť splnenie všetkých ostatných 

podmienok článku 6 ods. 1 písm. f) nariadenia (EÚ) 2016/679, ako aj všetkých 

ostatných požiadaviek a zásad uvedeného nariadenia.  

(31) Keď prevádzkovateľ vzhľadom na prístup založený na riziku, ktorý je základom pre 

škálovateľnosť povinností podľa tohto nariadenia, vyvažuje oprávnený záujem, ktorý 

sleduje prevádzkovateľ alebo tretia strana, a záujmy, práva a slobody dotknutej osoby, 

malo by sa zvážiť, či záujem, ktorý sleduje prevádzkovateľ, je prospešný pre dotknutú 

osobu a spoločnosť ako celok, čo môže byť napríklad prípad, keď je spracúvanie 

osobných údajov potrebné na odhaľovanie a odstraňovanie zaujatosti, čím sa chránia 

dotknuté osoby pred diskrimináciou, alebo keď je spracúvanie osobných údajov 

zamerané na zabezpečenie presných a bezpečných výstupov na prospešné použitie, 

napríklad na zlepšenie prístupnosti určitých služieb. Okrem iného by sa mali 

zohľadniť aj primerané očakávania dotknutej osoby na základe jej vzťahu 

s prevádzkovateľom, vhodné záruky na minimalizáciu vplyvu na práva dotknutých 

                                                 

 

35 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2025/327 z 11. februára 2025 o európskom priestore 

pre zdravotné údaje a o zmene smernice 2011/24/EÚ a nariadenia (EÚ) 2024/2847 (Ú. v. EÚ L 

2025/327, 5.3.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/327/oj). 
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osôb, ako je napríklad zabezpečenie zvýšenej transparentnosti pre dotknuté osoby, 

poskytnutie bezpodmienečného práva namietať proti spracúvaniu ich osobných 

údajov, dodržiavanie technických označení zabudovaných do služby, ktorými sa 

obmedzuje používanie údajov na vývoj AI tretími stranami, používanie iných 

najmodernejších techník na zachovanie súkromia pri trénovaní AI a vhodné technické 

opatrenia na účinnú minimalizáciu rizík vyplývajúcich napríklad z regurgitácie údajov, 

úniku údajov a iných plánovaných alebo predvídateľných činností. 

(32) Spracúvanie osobných údajov na účely vedeckého výskumu a uplatňovanie ustanovení 

všeobecného nariadenia o ochrane údajov o vedeckom výskume je podmienené 

prijatím primeraných záruk pre práva a slobody dotknutých osôb podľa článku 89 ods. 

1 všeobecného nariadenia o ochrane údajov. Na tento účel sa vo všeobecnom nariadení 

o ochrane údajov vyvažuje právo na ochranu osobných údajov podľa článku 8 Charty 

základných práv EÚ so slobodou vedeckého bádania podľa článku 13 Charty 

základných práv EÚ. Spracúvaním osobných údajov na účely vedeckého výskumu sa 

preto sleduje oprávnený záujem v zmysle článku 6 ods. 1 písm. f) nariadenia (EÚ) 

2016/679 za predpokladu, že takýto výskum nie je v rozpore s právom Únie alebo 

členského štátu. Tým nie je dotknutá povinnosť prevádzkovateľa zabezpečiť splnenie 

všetkých ostatných podmienok článku 6 ods. 1 písm. f) nariadenia (EÚ) 2016/679, ako 

aj všetkých ostatných požiadaviek a zásad uvedeného nariadenia. 

(33) Vývoj určitých systémov AI a modelov AI môže zahŕňať získavanie veľkého 

množstva údajov vrátane osobných údajov a ich osobitných kategórií. Zvyšky 

osobitných kategórií osobných údajov môžu zostať v trénovacích, testovacích alebo 

validačných súboroch údajov alebo sa môžu zachovať v systéme AI alebo v modeli 

AI, hoci tieto osobitné kategórie osobných údajov nie sú na účel spracúvania potrebné. 

S cieľom neprimerane nebrániť rozvoju a fungovaniu AI a s prihliadnutím na možnosti 

prevádzkovateľa identifikovať a odstrániť osobitné kategórie osobných údajov by sa 

mala povoliť výnimka zo zákazu spracúvania osobitných kategórií osobných údajov 

podľa článku 9 ods. 2 nariadenia (EÚ) 2016/679. Táto výnimka by sa mala uplatňovať 

len vtedy, ak prevádzkovateľ účinným spôsobom zaviedol primerané technické 

a organizačné opatrenia na zabránenie spracúvania týchto údajov, prijme primerané 

opatrenia počas celého životného cyklu systému AI alebo modelu AI a po identifikácii 

takýchto údajov ich účinne odstráni. Ak by si odstránenie vyžadovalo neprimerané 

úsilie, najmä ak by si odstránenie osobitných kategórií údajov zapamätaných 

v systéme AI alebo modeli AI vyžadovalo prepracovanie systému AI alebo modelu 

AI, prevádzkovateľ by mal účinne chrániť takéto údaje pred tým, aby sa použili na 

odvodenie výstupov, aby sa zverejnili alebo inak sprístupnili tretím stranám. Táto 

výnimka by sa nemala uplatňovať, ak je spracúvanie osobitných kategórií osobných 

údajov nevyhnutné na účel spracúvania. V tomto prípade by mal prevádzkovateľ 

využívať výnimky podľa článku 9 ods. 2 písm. a) až j) nariadenia (EÚ) 2016/679. 

(34) Biometrické údaje, ako sú vymedzené v článku 4 ods. 14 nariadenia (EÚ) 2016/679, 

znamenajú spracúvanie určitých charakteristík fyzickej osoby prostredníctvom 

osobitných technických prostriedkov, ktorým sa umožňuje alebo potvrdzuje jedinečná 

identifikácia tejto osoby. Pojem biometrické údaje zahŕňa dve odlišné funkcie, a to 

identifikáciu fyzickej osoby alebo overenie (nazývané aj autentifikácia) jej 

deklarovanej totožnosti, pričom pri oboch sa využívajú rôzne technické postupy. 

Proces identifikácie je založený na vyhľadávaní biometrických údajov dotknutej osoby 

v databáze porovnávaním „jedného oproti mnohým“, zatiaľ čo proces overovania je 

založený na porovnávaní biometrických údajov, ktoré poskytla dotknutá osoba, ktorá 

tým potvrdzuje svoju totožnosť, systémom „jedna k jednej“. Výnimka zo zákazu 
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spracúvania biometrických údajov podľa článku 9 ods. 1 nariadenia by sa mala 

povoliť aj vtedy, ak je overenie deklarovanej totožnosti dotknutej osoby potrebné na 

účel sledovaný prevádzkovateľom a uplatňujú sa vhodné záruky, ktoré umožnia 

dotknutej osobe mať výlučnú kontrolu nad procesom overovania. Napríklad ak sú 

biometrické údaje bezpečne uložené výlučne u dotknutej osoby alebo sú bezpečne 

uložené u prevádzkovateľa v najmodernejšej zašifrovanej forme a šifrovací kľúč alebo 

rovnocenný prostriedok má výlučne dotknutá osoba, nie je pravdepodobné, že by 

takéto spracúvanie predstavovalo významné riziká pre jej základné práva a slobody. 

Prevádzkovateľ sa počas procesu overovania o biometrických údajoch nedozvie alebo 

sa o nich dozvie len na veľmi obmedzený čas. 

(35) Na základe článku 15 nariadenia (EÚ) 2016/679 majú dotknuté osoby právo získať od 

prevádzkovateľa potvrdenie o tom, či sa spracúvajú osobné údaje, ktoré sa ich týkajú, 

a ak to tak je, majú právo získať prístup k týmto osobným údajom a určitým 

doplňujúcim informáciám. Právo na prístup by malo dotknutej osobe umožniť, aby sa 

oboznámila so zákonnosťou spracúvania a overila si ju, a umožniť jej uplatniť svoje 

ďalšie práva podľa nariadenia (EÚ) 2016/679. V článku 12 nariadenia by sa malo 

naopak objasniť, že právo na prístup, ktoré je od začiatku pre dotknuté osoby 

priaznivé, by sa nemalo zneužívať v tom zmysle, že dotknuté osoby ho zneužívajú na 

iné účely ako na ochranu svojich údajov. K takémuto zneužitiu práva na prístup by 

došlo napríklad vtedy, ak by dotknutá osoba mala v úmysle prinútiť prevádzkovateľa, 

aby zamietol žiadosť o prístup, s cieľom následne požadovať zaplatenie náhrady, 

prípadne pod hrozbou uplatnenia nároku na odškodnenie. Medzi ďalšie príklady 

zneužitia patria situácie, keď dotknuté osoby neprimerane využívajú právo na prístup 

s jediným zámerom spôsobiť prevádzkovateľovi škodu alebo ujmu, alebo keď fyzická 

osoba podá žiadosť, ale zároveň ponúkne jej stiahnutie výmenou za určitú formu 

výhody od prevádzkovateľa. Okrem toho by prevádzkovatelia mali znášať nižšie 

dôkazné bremeno v súvislosti s neprimeranosťou žiadosti ako v súvislosti so zjavnou 

neopodstatnenosťou žiadosti, aby sa ich bremeno udržalo na primeranej úrovni. 

Dôvodom je to, že zjavná neopodstatnenosť žiadosti závisí od skutočností, ktoré sú 

v zásade vo sfére zodpovednosti prevádzkovateľa, zatiaľ čo neprimeranosť žiadosti sa 

týka možného zneužívajúceho správania dotknutej osoby, ktoré je v zásade mimo 

sféry vplyvu prevádzkovateľa, a preto prevádzkovateľ možno dokáže preukázať takéto 

zneužitie len v primeranej miere. V každom prípade by mala byť dotknutá osoba pri 

podávaní žiadosti o prístup podľa článku 15 nariadenia (EÚ) 2016/679 čo 

najkonkrétnejšia. Príliš široké a nediferencované žiadosti by sa takisto mali považovať 

za neprimerané. 

(36) V článku 13 nariadenia (EÚ) 2016/679 sa vyžaduje, aby prevádzkovateľ poskytol 

dotknutej osobe určité informácie o spracúvaní jej osobných údajov, ako aj určité 

ďalšie informácie potrebné na zabezpečenie spravodlivého a transparentného 

spracúvania, ako sa vymedzuje v odsekoch 1, 2 a 3 uvedeného ustanovenia. Podľa 

článku 13 ods. 4 nariadenia (EÚ) 2016/679 sa táto povinnosť neuplatňuje v rozsahu, v 

akom dotknutá osoba už má dané informácie. V záujme ďalšieho zníženia zaťaženia 

prevádzkovateľov a bez toho, aby sa obmedzili možnosti dotknutej osoby uplatňovať 

svoje práva podľa kapitoly III nariadenia, by sa táto výnimka mala rozšíriť na situácie, 

keď spracúvanie pravdepodobne nepovedie k vysokému riziku v zmysle článku 35 

nariadenia a existujú primerané dôvody predpokladať, že dotknutá osoba už má 

informácie uvedené v odseku 1 písm. a) a c) vzhľadom na okolnosti, za akých sa 

osobné údaje získali, najmä týkajúce sa vzťahu medzi dotknutými osobami 

a prevádzkovateľom. Malo by ísť o situácie, keď sú okolnosti vzťahu medzi 

prevádzkovateľom a dotknutou osobou veľmi jasné a ohraničené a činnosť 
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prevádzkovateľa nie je náročná na údaje, ako napríklad vzťah medzi remeselníkom 

a jeho zákazníkmi, kde je rozsah spracúvania obmedzený na minimum údajov 

potrebných na vykonanie služby. Činnosť prevádzkovateľa nie je náročná na údaje, ak 

sa pri nej získava malé množstvo osobných údajov a jeho spracovateľské operácie nie 

sú zložité, čo neplatí napríklad v oblasti zamestnanosti. Za takýchto okolností, t. j. keď 

spracúvanie nie je náročné na údaje, nie je zložité a keď prevádzkovateľ získava malé 

množstvo osobných údajov, by sa malo dať primerane očakávať, že dotknutá osoba má 

napríklad informácie o totožnosti a kontaktných údajoch prevádzkovateľa, ako aj 

o účele spracúvania, keď sa spracúvanie vykonáva na účely plnenia zmluvy, ktorej 

zmluvnou stranou je dotknutá osoba, alebo keď dotknutá osoba udelila súhlas s týmto 

spracúvaním v súlade s požiadavkami stanovenými v nariadení (EÚ) 2016/679. To isté 

by malo platiť pre združenia a športové kluby, v ktorých sa spracúvanie osobných 

údajov obmedzuje na správu členstva, komunikáciu s členmi a organizáciu činností. 

Touto výnimkou z povinností podľa článku 13 však nie sú dotknuté nezávislé 

povinnosti prevádzkovateľa podľa článku 15 uvedeného nariadenia, ktoré sa uplatňujú 

v prípade, že dotknutá osoba požiada o prístup na základe tohto ustanovenia. Ak sa 

neuplatňuje výnimka z povinností podľa článku 13, prevádzkovatelia môžu v záujme 

vyváženia potreby úplnosti a ľahkého pochopenia dotknutou osobou pri poskytovaní 

požadovaných informácií zvoliť viacúrovňový prístup, najmä umožniť používateľom 

navigáciu k ďalším informáciám.  

(37) Ak sa spracúvanie vykonáva na účely vedeckého výskumu a poskytnutie informácií 

dotknutej osobe sa ukáže ako nemožné alebo by si vyžadovalo neprimerané úsilie, 

nemalo by byť potrebné poskytnúť informácie stanovené v článku 13 tohto nariadenia. 

Prevádzkovateľ by mal vynaložiť primerané úsilie na získanie kontaktných údajov, ak 

sú ľahko dostupné a ich získanie by si nevyžadovalo neprimerané úsilie. Poskytnutie 

informácií by si vyžadovalo neprimerané úsilie, najmä ak prevádzkovateľ v čase 

získavania osobných údajov nevedel alebo nepredpokladal, že bude neskôr spracúvať 

osobné údaje na účely vedeckého výskumu, a v takom prípade nemusí mať ľahko 

dostupné kontaktné údaje dotknutých osôb. V takýchto situáciách by mal 

prevádzkovateľ informovať dotknuté osoby nepriamo, napríklad zverejnením 

informácií. Pri poskytovaní takýchto informácií by sa malo zabezpečiť, aby sa dostali 

k čo najväčšiemu počtu dotknutých osôb. Príslušné prostriedky na sprístupnenie 

informácií verejnosti by sa mali určiť v závislosti od kontextu výskumného projektu 

a dotknutých osôb. 

(38) V článku 22 nariadenia (EÚ) 2016/679 sa stanovujú pravidlá, ktorými sa riadi 

spracúvanie osobných údajov, keď prevádzkovateľ prijíma rozhodnutia, ktoré majú 

právne účinky alebo podobne významné účinky na dotknutú osobu, založené výlučne 

na automatizovanom spracúvaní. S cieľom zabezpečiť väčšiu právnu istotu by sa malo 

objasniť, že rozhodnutia založené výlučne na automatizovanom spracúvaní sú 

povolené, ak sú splnené osobitné podmienky, ako sa stanovuje v nariadení (EÚ) 

2016/679. Malo by sa takisto objasniť, že pri posudzovaní, či je rozhodnutie potrebné 

na uzavretie alebo plnenie zmluvy medzi dotknutou osobou a prevádzkovateľom, ako 

sa uvádza v článku 22 ods. 2 písm. a) nariadenia (EÚ) 2016/679, by sa nemalo 

vyžadovať, aby sa toto rozhodnutie mohlo prijať výlučne na základe 

automatizovaného spracúvania. To znamená, že skutočnosť, že rozhodnutie by mohol 

prijať aj človek, nebráni prevádzkovateľovi prijať rozhodnutie výlučne na základe 

automatizovaného spracúvania. Ak existuje niekoľko rovnako účinných riešení 

automatizovaného spracúvania, prevádzkovateľ by mal použiť to, ktoré je menej 

rušivé. 
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(39) S cieľom znížiť zaťaženie prevádzkovateľov a zároveň zabezpečiť, aby dozorné 

orgány mali prístup k príslušným informáciám a mohli konať v prípade porušenia 

nariadenia, by sa mala lehota na oznámenie porušenia ochrany osobných údajov 

dozornému orgánu podľa článku 33 nariadenia (EÚ) 2016/679 zosúladiť s lehotou na 

oznámenie porušenia ochrany osobných údajov dotknutej osobe podľa článku 34 

uvedeného nariadenia. V prípade porušenia ochrany údajov, ktoré pravdepodobne 

nepovedie k vysokému riziku pre práva a slobody fyzických osôb, by sa od 

prevádzkovateľa nemalo vyžadovať, aby to oznámil príslušnému dozornému orgánu. 

Dlhšia lehota na oznámenie porušenia ochrany údajov dozornému orgánu nemá vplyv 

na povinnosť prevádzkovateľa zdokumentovať porušenie v súlade s článkom 33 ods. 5 

nariadenia (EÚ) 2016/679 ani na jeho povinnosť byť schopný preukázať súlad 

s uvedeným nariadením v súlade s článkom 5 ods. 2 uvedeného nariadenia. S cieľom 

uľahčiť dodržiavanie predpisov prevádzkovateľmi a harmonizovaný prístup v Únii by 

mal výbor pripraviť spoločný vzor na oznamovanie porušenia ochrany údajov 

príslušnému dozornému orgánu a spoločný zoznam okolností, za ktorých porušenie 

ochrany osobných údajov pravdepodobne povedie k vysokému riziku pre práva 

a slobody fyzickej osoby. Komisia by mala náležite zohľadniť návrh vypracovaný 

výborom a podľa potreby ho pred prijatím preskúmať. S cieľom zohľadniť nové 

hrozby pre informačnú bezpečnosť by sa spoločný vzor a zoznam mali prehodnocovať 

aspoň každé tri roky a v prípade potreby aktualizovať. Neexistencia spoločného 

zoznamu okolností, za ktorých porušenie ochrany osobných údajov pravdepodobne 

povedie k vysokému riziku pre práva a slobody fyzickej osoby, by nemala mať vplyv 

na povinnosti prevádzkovateľov oznamovať tieto porušenia. 

(40) V článku 35 nariadenia (EÚ) 2016/679 sa od prevádzkovateľov vyžaduje, aby 

vykonali posúdenie vplyvu na ochranu údajov, ak spracúvanie osobných údajov 

pravdepodobne povedie k vysokému riziku pre práva a slobody fyzických osôb. 

Dozorné orgány zriadené podľa uvedeného nariadenia musia vypracovať a zverejniť 

zoznam tých spracovateľských operácií, ktoré podliehajú požiadavke na posúdenie 

vplyvu na ochranu údajov. Okrem toho sa v nariadení stanovuje, že dozorné orgány 

môžu stanoviť a zverejniť aj zoznam spracovateľských operácií, v prípade ktorých sa 

nevyžaduje posúdenie vplyvu na ochranu údajov. S cieľom účinne prispieť k cieľu 

konvergencie ekonomík a účinne zabezpečiť voľný pohyb osobných údajov medzi 

členskými štátmi, zvýšiť právnu istotu, uľahčiť dodržiavanie predpisov 

prevádzkovateľmi a zabezpečiť harmonizovaný výklad pojmu vysoké riziko pre práva 

a slobody dotknutých osôb by sa mal na úrovni EÚ poskytnúť jednotný zoznam 

spracovateľských operácií, ktorým by sa nahradili existujúce vnútroštátne zoznamy. 

Okrem toho by sa malo zaviesť povinné uverejňovanie zoznamu druhov 

spracovateľských operácií, pri ktorých sa nevyžaduje posúdenie vplyvu na ochranu 

údajov, ktoré je v súčasnosti nepovinné. Zoznamy spracovateľských operácií by mal 

vypracovať výbor a Komisia by ich mala prijať ako vykonávací akt. S cieľom uľahčiť 

prevádzkovateľom dodržiavanie predpisov by výbor mal takisto pripraviť spoločný 

vzor a spoločnú metodiku na vykonávanie posúdenia vplyvu na ochranu údajov, ktoré 

by Komisia mala prijať ako vykonávací akt. Komisia by mala náležite zohľadniť 

návrhy vypracované výborom a podľa potreby ich pred prijatím preskúmať. S cieľom 
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zohľadniť technologický vývoj by sa zoznamy, spoločný vzor a metodika mali 

prehodnocovať aspoň každé tri roky a v prípade potreby aktualizovať. 

(41) Na spracúvanie osobných údajov inštitúciami, orgánmi, úradmi a agentúrami Únie sa 

vzťahuje nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/172536. Smernica 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/68037 sa vzťahuje na spracúvanie osobných 

údajov príslušnými orgánmi na účely predchádzania trestným činom, ich vyšetrovania, 

odhaľovania alebo stíhania alebo na účely výkonu trestných sankcií. Nariadenie (EÚ) 

2018/1725 a smernica (EÚ) 2016/680 by sa mali zosúladiť so zmenami nariadenia 

(EÚ) 2016/679 zavedenými týmto nariadením.  

(42) Ako je objasnené v odôvodnení 5 nariadenia (EÚ) 2018/1725, vždy, keď ustanovenia 

nariadenia (EÚ) 2018/1725 vychádzajú z rovnakých princípov ako ustanovenia 

nariadenia (EÚ) 2016/679, mali by sa oba súbory ustanovení podľa judikatúry 

Súdneho dvora Európskej únie vykladať rovnako. Schéma nariadenia (EÚ) 2018/1725 

by sa mala chápať ako ekvivalent schémy nariadenia (EÚ) 2016/679. Týmto 

nariadením sa preto menia aj ustanovenia nariadenia (EÚ) 2018/1725, ktorých sa 

týkajú zmeny nariadenia (EÚ) 2016/679, pokiaľ sú tieto zmeny relevantné aj 

v súvislosti so spracúvaním osobných údajov inštitúciami, orgánmi, úradmi 

a agentúrami Únie. 

(43) S cieľom zabezpečiť silný a súdržný rámec ochrany údajov v Únii by po prijatí tohto 

nariadenia mali nasledovať potrebné úpravy smernice (EÚ) 2016/680 a všetkých 

ostatných právnych aktov Únie, ktoré sa vzťahujú na takéto spracúvanie osobných 

údajov, aby sa umožnilo ich uplatňovanie čo najbližšie k začatiu uplatňovania zmien 

nariadenia (EÚ) 2016/679 a nariadenia (EÚ) 2018/1725. 

(44) Uchovávanie osobných údajov alebo získavanie prístupu k už uchovávaným osobným 

údajom v koncovom zariadení a následné spracúvanie takýchto údajov by sa malo 

riadiť jednotným právnym rámcom, konkrétne nariadením (EÚ) 2016/679, ak je 

účastníkom elektronickej komunikačnej služby alebo používateľom koncového 

zariadenia fyzická osoba. Zmenami uvedenými v tomto nariadení sa naďalej poskytuje 

najvyššia úroveň ochrany osobných údajov a zároveň sa zjednodušujú skúsenosti 

dotknutých osôb pri uplatňovaní ich práv a vyjadrovaní ich volieb online. Zmeny sa 

týkajú najmä uchovávania informácií v tomto zariadení, prístupu k nim alebo iného 

získavania informácií z tohto zariadenia, ktoré zahŕňa spracovanie osobných údajov 

prostredníctvom súborov cookie alebo podobných technológií na získanie informácií 

z koncového zariadenia. Príslušné pravidlá by sa mali uplatňovať aj bez ohľadu na to, 

či koncové zariadenie vlastní fyzická osoba alebo iná právnická alebo fyzická osoba.  

                                                 

 

36 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1725 z 23. októbra 2018 o ochrane fyzických 

osôb pri spracúvaní osobných údajov inštitúciami, orgánmi, úradmi a agentúrami Únie a o voľnom 

pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 45/2001 a rozhodnutie č. 1247/2002/ES 

(Ú. v. EÚ L 295, 21.11.2018, s. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj). 
37 Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/680 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri 

spracúvaní osobných údajov príslušnými orgánmi na účely predchádzania trestným činom, ich 

vyšetrovania, odhaľovania alebo stíhania alebo na účely výkonu trestných sankcií a o voľnom pohybe 

takýchto údajov a o zrušení rámcového rozhodnutia Rady 2008/977/SVV (Ú. v. EÚ L 119, 4.5.2016, 

s. 89, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2016/680/oj). 
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Uchovávanie osobných údajov alebo získanie prístupu k už uchovávaným osobným 

údajom v koncovom zariadení by malo byť naďalej povolené len na základe súhlasu. 

Podobne ako v smernici 2002/58/ES by táto požiadavka nemala brániť uchovávaniu 

osobných údajov alebo získavaniu prístupu k už uchovávaným osobným údajom 

v koncovom zariadení fyzickej osoby, ak je založené na práve Únie alebo členského 

štátu v zmysle článku 6 nariadenia (EÚ) 2016/679 a ak spĺňa všetky podmienky 

zákonnosti stanovené v uvedenom ustanovení a ak sa vykonáva na účely stanovené 

v článku 23 ods. 1 nariadenia (EÚ) 2016/679. 

S cieľom znížiť regulačné zaťaženie a poskytnúť prevádzkovateľom právnu 

zrozumiteľnosť a vzhľadom na to, že určité účely spracúvania predstavujú nízke riziko 

pre práva a slobody dotknutých osôb alebo že takéto spracúvanie môže byť 

nevyhnutné na poskytnutie služby, ktorú si dotknutá osoba vyžiadala, je potrebné 

vymedziť obmedzený zoznam účelov, na ktoré by sa malo spracúvanie povoliť bez 

súhlasu. Pokiaľ ide o uchovávanie osobných údajov alebo získanie prístupu k už 

uchovávaným osobným údajom v koncovom zariadení a následné spracúvanie, ktoré 

je na tieto účely potrebné, by sa preto malo v tomto nariadení stanoviť, že spracúvanie 

je zákonné. Prevádzkovateľ, napríklad poskytovateľ mediálnych služieb, môže poveriť 

sprostredkovateľa, napríklad spoločnosť zaoberajúcu sa prieskumom trhu, aby v jeho 

mene vykonal spracovanie.  

Na následné spracúvanie osobných údajov na iný účel, ako je účel vymedzený 

v obmedzujúcom zozname, by sa mal uplatňovať článok 6 a prípadne článok 9 

nariadenia (EÚ) 2016/679. Prevádzkovateľ je zodpovedný za výber vhodného 

právneho základu pre zamýšľané spracúvanie vzhľadom na zásadu zodpovednosti. 

Aby sa prevádzkovateľ mohol odvolávať na oprávnený záujem podľa článku 6 ods. 1 

písm. f) nariadenia (EÚ) 2016/679 ako na dôvod následného spracúvania osobných 

údajov, musí preukázať, že sleduje oprávnený záujem prevádzkovateľa alebo tretích 

strán, spracúvanie je nevyhnutné na dosiahnutie účelu tohto oprávneného záujmu 

a záujmy alebo základné práva dotknutej osoby neprevažujú nad záujmami 

prevádzkovateľa. V tejto súvislosti by mali prevádzkovatelia v čo najväčšej miere 

zohľadniť tieto prvky: či je dotknutá osoba dieťa; primerané očakávania dotknutej 

osoby; vplyv na jednotlivca buď z dôvodu rozsahu spracúvaných údajov, alebo 

citlivosti spracúvaných údajov; rozsah predmetného spracúvania v tom zmysle, že 

spracúvanie nemôže byť mimoriadne rozsiahle ani z dôvodu množstva údajov, ani 

z dôvodu rozsahu kategórií údajov; spracúvanie by malo byť založené na údajoch 

obmedzených na nevyhnutný rozsah a nemôže byť založené na monitorovaní veľkej 

časti online aktivity dotknutých osôb; prípadne ďalšie relevantné faktory. Spracúvanie 

by nemalo viesť k nepretržitému monitorovaniu súkromného života dotknutej osoby.  

Ak sa prevádzkovateľ nemôže odvolávať na oprávnený záujem ako právny základ 

následného spracúvania, spracúvanie by malo byť založené na inom dôvode v článku 

6 ods. 1, najmä na súhlase v súlade s článkami 6 a 7 nariadenia (EÚ) 2016/679, za 

predpokladu, že sú splnené všetky zásady nariadenia (EÚ) 2016/679.  

(45) Dotknuté osoby, ktoré zamietli žiadosť o udelenie súhlasu, sú často konfrontované 

s novou žiadosťou o udelenie súhlasu pri každej ďalšej návšteve online služby toho 

istého prevádzkovateľa. To môže mať škodlivé účinky na dotknuté osoby, ktoré môžu 

súhlasiť len preto, aby sa vyhli opakovaným žiadostiam. Prevádzkovateľ by preto mal 

byť povinný rešpektovať voľbu dotknutej osoby zamietnuť žiadosť o súhlas aspoň na 

určité obdobie.  
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(46) Dotknuté osoby by mali mať možnosť využívať automatizované a strojovo čitateľné 

označenia svojej voľby udeliť súhlas alebo zamietnuť žiadosť o súhlas, alebo namietať 

proti spracúvaniu údajov. Tieto prostriedky by mali zodpovedať súčasnému stavu 

techniky. Môžu byť zahrnuté v nastaveniach webového prehliadača alebo v európskej 

peňaženke digitálnej identity, ako je stanovené v nariadení (EÚ) č. 910/2014, alebo 

akýmkoľvek iným vhodným spôsobom. Pravidlami stanovenými v tomto nariadení by 

sa mal podporovať vznik trhovo orientovaných riešení s príslušnými rozhraniami. 

Prevádzkovateľ by mal byť povinný rešpektovať automatizované a strojovo čitateľné 

označenia voľby dotknutej osoby, keď budú k dispozícii normy. Vzhľadom na význam 

nezávislej žurnalistiky v demokratickej spoločnosti a s cieľom nenarušiť jej 

ekonomický základ by poskytovatelia mediálnych služieb nemali byť povinní 

rešpektovať strojovo čitateľné označenia volieb dotknutých osôb. Povinnosť 

poskytovateľov webových prehliadačov poskytnúť technické prostriedky, aby 

dotknuté osoby mohli vyjadriť svoje voľby v súvislosti so spracúvaním, by nemala 

oslabiť možnosť poskytovateľov mediálnych služieb požadovať súhlas od dotknutých 

osôb. 

(47) Smernicou 2002/58/ES o súkromí a elektronických komunikáciách, ktorá bola 

naposledy revidovaná v roku 2009, sa poskytuje rámec na ochranu práva na súkromie 

vrátane dôvernosti komunikácie. Zároveň sa ňou upresňuje nariadenie (EÚ) 2016/679 

v súvislosti so spracúvaním osobných údajov v kontexte elektronických 

komunikačných služieb. Chráni sa súkromie a integrita koncových zariadení 

používateľa alebo účastníka, ktoré sa na takúto komunikáciu používajú. Súčasné 

ustanovenie článku 5 ods. 3 smernice 2002/58/ES by sa malo naďalej uplatňovať, 

pokiaľ účastník alebo používateľ nie je fyzická osoba a uchovávané informácie alebo 

informácie, ku ktorým sa pristupuje, nepredstavujú spracovanie osobných údajov ani 

k nemu nevedú. 

(48) Článok 4 smernice 2002/58/ES by sa mal zrušiť. V článku 4 smernice 2002/58/ES sa 

stanovujú požiadavky na poskytovateľov verejne dostupných elektronických 

komunikačných služieb, pokiaľ ide o zaistenie bezpečnosti ich služieb a notifikačné 

povinnosti. Následne sa v smernici (EÚ) 2022/2555 stanovili nové požiadavky na 

týchto poskytovateľov, pokiaľ ide o opatrenia na riadenie kybernetických rizík 

a nahlasovanie incidentov. S cieľom znížiť prekrývanie povinností subjektov v sektore 

elektronických komunikácií by sa mal článok 4 smernice 2002/58/ES zrušiť. Pokiaľ 

ide o bezpečnosť spracúvania osobných údajov podľa článku 4 ods. 1 a 1a uvedenej 

smernice a oznamovanie prípadov porušenia ochrany osobných údajov podľa článku 4 

ods. 3 až 5 tejto smernice, v nariadení (EÚ) 2016/679 sa už stanovujú komplexné 

a aktuálne pravidlá. Tieto pravidlá by sa preto mali vzťahovať na poskytovateľov 

verejne dostupných elektronických komunikačných služieb a poskytovateľov 

verejných komunikačných sietí, čím sa zabezpečí, aby sa na prevádzkovateľov 

a sprostredkovateľov vzťahoval jeden režim.  

(49) Vo viacerých horizontálnych alebo odvetvových právnych aktoch Únie sa vyžaduje 

oznamovanie tej istej udalosti rôznym orgánom s použitím rôznych technických 

prostriedkov a kanálov. Jednotné kontaktné miesto pre nahlasovanie incidentov by 

malo subjektom umožniť plniť si nahlasovacie povinnosti podľa smernice (EÚ) 

2022/2555, nariadenia (EÚ) 2016/679, nariadenia (EÚ) 2022/2554, nariadenia (EÚ) č. 

910/2014 a smernice (EÚ) 2022/2557 prostredníctvom predkladania oznámení do 

jednotného rozhrania. Okrem toho by jednotné kontaktné miesto malo subjektom 

umožniť načítanie informácií, ktoré predtým predložili prostredníctvom jednotného 
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kontaktného miesta, čím by sa subjektom pomohlo sledovať, ako plnia svoje 

nahlasovacie povinnosti v súvislosti s konkrétnymi incidentmi. 

(50) Na zaistenie bezpečnosti jednotného kontaktného miesta by agentúra ENISA mala 

prijať vhodné a primerané technické, prevádzkové a organizačné opatrenia na riadenie 

rizík pre bezpečnosť jednotného kontaktného miesta a informácií predkladaných alebo 

šírených prostredníctvom jednotného kontaktného miesta. Pri posudzovaní rizika 

a vhodnosti a primeranosti týchto opatrení by agentúra ENISA mala zohľadniť 

citlivosť informácií predkladaných alebo šírených podľa príslušných právnych aktov 

Únie. Agentúra ENISA by mala pri vypracúvaní technických, prevádzkových 

a organizačných opatrení potrebných na zriadenie, udržiavanie a bezpečnú prevádzku 

jednotného kontaktného miesta konzultovať s príslušnými orgánmi podľa relevantných 

právnych aktov Únie, pričom by mala využiť existujúce skupiny pre spoluprácu a siete 

členských štátov zriadené podľa týchto aktov.  

(51) Pred umožnením oznamovania incidentov by agentúra ENISA mala pilotne otestovať 

fungovanie jednotného kontaktného miesta, čo by malo zahŕňať dôkladné testovanie 

špecifík a požiadaviek na oznámenia pre príslušné právne akty Únie. Na základe 

výsledkov pilotného testovania by Komisia mala posúdiť správne fungovanie, 

spoľahlivosť, integritu a dôvernosť jednotného kontaktného miesta. Komisia by mala 

pri vykonávaní posúdenia konzultovať so sieťou jednotiek CSIRT a príslušnými 

orgánmi podľa relevantných právnych aktov Únie, pričom by mala využiť existujúce 

skupiny pre spoluprácu a siete členských štátov zriadené podľa týchto aktov. Ak 

Komisia zistí, že jednotné kontaktné miesto zabezpečuje riadne fungovanie, 

spoľahlivosť, integritu a dôvernosť, mala by o tom uverejniť oznámenie v Úradnom 

vestníku Európskej únie. V prípade, že Komisia usúdi, že riadne fungovanie, 

spoľahlivosť, integrita a dôvernosť nie sú zabezpečené, agentúra ENISA by mala 

prijať všetky potrebné nápravné opatrenia, po ktorých bude nasledovať opätovné 

posúdenie Komisiou.  

(52) S cieľom zabezpečiť kontinuitu a interoperabilitu s existujúcimi vnútroštátnymi 

technickými riešeniami, ktoré uľahčujú nahlasovanie incidentov, by agentúra ENISA 

mala v rámci možností zohľadniť takéto vnútroštátne technické riešenia pri 

vypracúvaní špecifikácií technických, prevádzkových a organizačných opatrení 

potrebných na zriadenie, udržiavanie a bezpečnú prevádzku jednotného kontaktného 

miesta. Agentúra ENISA by ďalej mala zvážiť technické protokoly a nástroje, ako sú 

aplikačné programovacie rozhrania a strojovo čitateľné normy, ktoré subjektom 

umožňujú integrovať nahlasovacie povinnosti do obchodných procesov a orgánom 

prepojiť jednotné kontaktné miesto s ich vnútroštátnymi systémami nahlasovania.  

(53) S cieľom zabezpečiť, aby jednotné kontaktné miesto umožnilo príslušným subjektom 

predkladať typ informácií a formát požadovaný podľa príslušných právnych aktov 

Únie, by agentúra ENISA mala konzultovať s Komisiou a príslušnými orgánmi podľa 

týchto aktov. Ak právny akt Únie nie je plne harmonizovaný, pokiaľ ide o typ 

informácií a formát oznámení, mali by členské štáty informovať agentúru ENISA 

o svojich vnútroštátnych ustanoveniach. 

(54) Na základe nariadenia (EÚ) 2022/2554 bol finančný sektor na čele pri zavádzaní 

harmonizovaného, komplexného a účinného rámca, a to aj pokiaľ ide o nahlasovanie 

incidentov. V záujme zjednodušenia dodržiavania predpisov je vhodné zosúladiť 

rámec nahlasovania incidentov zriadený podľa nariadenia (EÚ) 2022/2554 

s jednotným kontaktným miestom, pričom sa zabezpečí kontinuita a stabilita 

existujúceho rámca nahlasovania a zváži sa, že jednotné kontaktné miesto by bolo 
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funkčné po posúdení, že sa ním zabezpečuje riadne fungovanie, spoľahlivosť, integrita 

a dôvernosť. Okrem toho sa nariadením (EÚ) 2022/2554 zaviedli štandardizované 

vzory na nahlasovanie, ktorými sa zjednodušuje obsah správ o závažných incidentoch 

súvisiacich s IKT pre finančný sektor. Skúsenosti získané pri prijímaní týchto vzorov 

predstavujú cenné poznatky a najlepšie postupy, ktoré by sa mali zohľadniť pri 

určovaní druhu informácií, formátu a postupu oznamovania na účely nahlasovania 

jednotnému kontaktnému miestu podľa smernice (EÚ) 2022/2555, smernice (EÚ) 

2022/2557 alebo prípadne nariadenia (EÚ) 2016/679. Na tento účel by Komisia mala 

náležite zohľadniť regulačné technické predpisy prijaté podľa nariadenia (EÚ) 

2022/2554, v ktorých sa stanovuje obsah počiatočného oznámenia, ako aj priebežných 

a záverečných správ týkajúcich sa závažných incidentov súvisiacich s IKT. Cieľom 

tohto prístupu je zabezpečiť konzistentnosť, podporiť synergie a znížiť administratívne 

zaťaženie subjektov minimalizovaním počtu dátových polí, ktoré musia subjekty 

vyplniť, a tým umožniť efektívnejšie a racionálnejšie procesy nahlasovania. 

(55) Podľa príslušných právnych aktov Únie sa majú určité informácie špecifické pre daný 

incident v ďalšej fáze vymieňať medzi príslušnými orgánmi s cieľom uľahčiť účinný 

dohľad a koordináciu. Jednotné kontaktné miesto by preto malo byť navrhnuté tak, 

aby umožňovalo a podporovalo výmenu informácií na tejto úrovni pre každý príslušný 

právny akt Únie, čím sa zaistí, že sa bezpečným, včasným a účinným spôsobom 

umožnia príslušné toky údajov medzi orgánmi, ak sa členské štáty rozhodnú využiť 

túto dodatočnú funkciu. 

(56) S cieľom zabezpečiť, aby sa nahlasovanie incidentov vykonávalo prostredníctvom 

jednotného kontaktného miesta, by sa preto mala zodpovedajúcim spôsobom zmeniť 

smernica (EÚ) 2022/2555, nariadenie (EÚ) 2016/679, nariadenie (EÚ) 2022/2554, 

nariadenie (EÚ) č. 910/2014 a smernica (EÚ) 2022/2557. Jednotné kontaktné miesto 

by sa malo začať používať na účely nahlasovania podľa týchto aktov do 18 mesiacov 

od nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia. Keď Komisia aktivuje mechanizmy 

oznámenia, ktorými sa odkladá dátum uplatňovania na 24 mesiacov od nadobudnutia 

účinnosti tohto nariadenia, príslušné ustanovenia smernice (EÚ) 2022/2555, nariadenia 

(EÚ) č. 910/2014, nariadenia (EÚ) 2022/2554 a smernice (EÚ) 2022/2557 by sa mali 

naďalej uplatňovať na účely plnenia nahlasovacích povinností stanovených v týchto 

ustanoveniach. 

(57) Vo výnimočnom prípade, keď technická nemožnosť bráni predkladaniu oznámení 

o incidentoch prostredníctvom jednotného kontaktného miesta, by subjekty mali plniť 

svoje nahlasovacie povinnosti alternatívnymi prostriedkami. Na tento účel by adresáti 

oznámení o incidentoch podľa príslušných právnych aktov Únie mali zabezpečiť, aby 

mohli takéto oznámenia o incidentoch prijímať alternatívnymi prostriedkami, a mali 

by informácie o týchto alternatívnych prostriedkoch zverejniť.  

(58) V súlade s článkom 42 ods. 1 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2018/172538 sa konzultovalo s európskym dozorným úradníkom pre ochranu 

                                                 

 

38 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1725 z 23. októbra 2018 o ochrane fyzických 

osôb pri spracúvaní osobných údajov inštitúciami, orgánmi, úradmi a agentúrami Únie a o voľnom 

pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 45/2001 a rozhodnutie č. 1247/2002/ES 

(Ú. v. EÚ L 295, 21.11.2018, s. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj). 
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údajov, ktorý vydal [DÁTUM] svoje stanovisko. V súlade s článkom 42 ods. 2 

nariadenia (EÚ) 2018/1725 sa konzultovalo s Európskym výborom pre ochranu 

údajov, ktorý vydal [DÁTUM] svoje stanovisko.  

(59) Nariadením (EÚ) 2019/1150 sa stanovuje cielený súbor povinných pravidiel na úrovni 

Únie s cieľom zabezpečiť spravodlivé, predvídateľné, udržateľné a dôveryhodné 

online podnikateľské prostredie v rámci vnútorného trhu. Nariadením (EÚ) 2022/2065 

a nariadením (EÚ) 2022/1925 sa poskytuje komplexný regulačný rámec pre bezpečné, 

predvídateľné a dôveryhodné online prostredie pre všetkých koncových používateľov 

online služieb a vytvárajú sa rovnaké podmienky pre podniky na digitálnych trhoch. 

V záujme zjednodušenia právnych predpisov Únie v oblasti online 

sprostredkovateľských služieb a online platforiem a vzhľadom na to, že ciele 

a hmotnoprávne ustanovenia nariadenia o vzťahoch medzi platformami a podnikmi sú 

z veľkej časti zahrnuté v akte o digitálnych službách a akte o digitálnych trhoch, by sa 

nariadenie (EÚ) 2019/1150 malo zrušiť. Nariadenie (EÚ) 2022/2065 a nariadenie (EÚ) 

2022/1925 prispievajú k plne harmonizovanému regulačnému rámcu pre digitálne 

služby a digitálne trhy aproximáciou vnútroštátnych opatrení týkajúcich sa 

požiadaviek na poskytovateľov sprostredkovateľských služieb a súťažeschopnosti 

a spravodlivosti základných platformových služieb poskytovaných strážcami prístupu. 

Na účely právnej istoty sa vymedzenie vybraných pojmov v článku 2, ustanovenia 

o obmedzeniach a pozastaveniach v článku 4, ako aj o vnútornom systéme 

vybavovania sťažností v článku 11 nariadenia (EÚ) 2019/1150, na ktoré odkazujú iné 

právne akty, najmä smernica (EÚ) 2024/2831 o zlepšení pracovných podmienok v 

oblasti práce pre platformy, a článok 15 zabezpečujúci presadzovanie práva budú 

dočasne uplatňovať až do zmeny pôvodných aktov. 

(60) Vzhľadom na technickú povahu zmien navrhovaných v tomto nariadení a naliehavosť 

prijatia zjednodušeného právneho rámca by toto nariadenie malo nadobudnúť účinnosť 

okamžite po jeho uverejnení v úradnom vestníku. Podľa potreby by sa mali členským 

štátom a regulovaným subjektom poskytnúť prechodné obdobia na prispôsobenie sa 

pravidlám, 

PRIJALI TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Zmeny nariadenia (EÚ) 2023/2854 

Nariadenie (EÚ) 2023/2854 sa mení takto: 

1. Článok 1 sa mení takto: 

a) V odseku 1 sa vkladajú tieto písmená:  

„ea) dobrovoľnej registrácii služieb sprostredkovania údajov; 

eb) dobrovoľnej registrácii subjektov, ktoré zbierajú a spracúvajú údaje 

sprístupňované na altruistické účely; 

ec) zriadení Európskeho dátového inovačného výboru; 

ed) požiadavkách na lokalizáciu údajov a dostupnosti údajov pre príslušné orgány; 

ee) opakovanom používaní určitých údajov a dokumentov v držbe subjektov 

verejného sektora alebo určitých verejných podnikov a výskumných údajov;“; 
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b) V odseku 2 sa dopĺňajú tieto body: 

„g) kapitola VIIa sa vzťahuje na osobné a iné ako osobné údaje; 

h) kapitola VIIb sa vzťahuje na akékoľvek iné ako osobné údaje; 

i) kapitola VIIc sa vzťahuje na osobné a iné ako osobné údaje, konkrétne na tieto 

údaje: 

i) dokumenty v držbe subjektov verejného sektora členských štátov, ako je 

uvedené 

1. v článku 32i ods. 1 písm. a), alebo verejných podnikov, ako je uvedené 

2. v článku 32i ods. 1 písm. b); 

ii) výskumné údaje, ako je uvedené v článku 32i ods. 1 písm. c);  

iii) určité kategórie chránených údajov, ako je uvedené v článku 32i ods. 1 

písm. a).“; 

c) V odseku 3 sa písmeno g) nahrádza takto: 

„g) účastníkov v dátových priestoroch.“; 

d) Odsek 7 sa vypúšťa; 

e) Vkladajú sa tieto odseky 11, 12 a 13: 

„11. Kapitolou VIIb tohto nariadenia nie sú dotknuté zákony, iné právne 

predpisy a správne opatrenia, ktoré sa týkajú vnútornej organizácie členských 

štátov a ktorými sa rozdeľujú medzi orgánmi verejnej moci a verejnoprávnymi 

subjektmi právomoci a povinnosti súvisiace so spracúvaním údajov bez 

zmluvnej odmeny súkromných subjektov, ako ani zákony, iné právne predpisy 

a správne opatrenia členských štátov, ktorými sa zabezpečuje vykonávanie 

takýchto právomocí a povinností. 

12. Ak sa v odvetvovom práve Únie alebo vnútroštátnom odvetvovom práve 

vyžaduje, aby subjekty verejného sektora, poskytovatelia služieb 

sprostredkovania údajov alebo uznané organizácie dátového altruizmu spĺňali 

osobitné dodatočné technické, administratívne alebo organizačné požiadavky, 

ktoré súvisia s kapitolami VIIa a VIIb, a to aj prostredníctvom režimov 

udeľovania oprávnení alebo certifikácie, mali by sa uplatňovať aj uvedené 

ustanovenia príslušného odvetvového práva Únie alebo vnútroštátneho 

odvetvového práva. Akékoľvek takéto osobitné dodatočné požiadavky musia 

byť nediskriminačné, primerané a objektívne odôvodnené. 

13. Pokiaľ ide o údaje a dokumenty v rozsahu pôsobnosti kapitoly VIIc oddielu 

II, kapitola VIIc tohto nariadenia nemá vplyv na možnosť členských štátov 

prijať podrobnejšie alebo prísnejšie pravidlá za predpokladu, že tieto pravidlá 

umožňujú rozsiahlejšie opakované použitie údajov a dokumentov.“ 

2. Článok 2 sa mení takto: 

a) Vkladajú sa tieto body 4a, 4b a 4c: 

„4a. „súhlas“ je súhlas v zmysle vymedzenia v článku 4 bode 11 nariadenia 

(EÚ) 2016/679; 
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4b. „povolenie“ je udelenie práva používateľom údajov na spracúvanie iných 

ako osobných údajov; 

4c. „prístup“ je použitie údajov v súlade s osobitnými technickými, právnymi 

alebo organizačnými požiadavkami, čo nemusí nevyhnutne znamenať prenos či 

stiahnutie údajov;“; 

b) Bod 13 sa nahrádza takto: 

„13. „držiteľ údajov“ je fyzická alebo právnická osoba, ktorá má v súlade s týmto 

nariadením, uplatniteľným právom Únie alebo vnútroštátnymi právnymi predpismi 

prijatými v súlade s právom Únie, právo alebo povinnosť používať alebo 

sprístupňovať údaje a v prípade, že je to zmluvne dohodnuté, aj údaje z produktu 

alebo údaje zo súvisiacej služby, ktoré získala alebo vytvorila počas poskytovania 

súvisiacej služby;“;  

c) Vkladajú sa tieto body 28a a 28b: 

„28a. „verejnoprávne subjekty“ sú subjekty, ktoré majú všetky tieto charakteristické 

znaky:  

a) sú zriadené na osobitný účel uspokojovania potrieb vo všeobecnom 

záujme, pričom nemajú priemyselnú ani komerčnú povahu;  

b) majú právnu subjektivitu;  

c) sú z väčšej časti financované štátnymi, regionálnymi alebo miestnymi 

orgánmi alebo inými verejnoprávnymi subjektmi; alebo ich riadenie 

podlieha dohľadu týchto orgánov alebo subjektov; alebo majú správny 

orgán, riadiaci orgán alebo kontrolný orgán, v ktorom viac ako polovicu 

členov menujú štátne, regionálne alebo miestne orgány alebo iné 

verejnoprávne subjekty; 

28b. „verejný podnik“ je každý podnik, v ktorom môžu subjekty verejného sektora 

priamo alebo nepriamo vykonávať rozhodujúci vplyv prostredníctvom jeho 

vlastníctva, svojej finančnej účasti na ňom alebo pravidiel, ktorými sa riadi. 

Rozhodujúci vplyv zo strany subjektov verejného sektora sa predpokladá 

v ktoromkoľvek z týchto prípadov, v ktorých tieto subjekty priamo alebo nepriamo:  

a) vlastnia väčšinu upísaného kapitálu podniku;  

b) kontrolujú väčšinu hlasovacích práv súvisiacich s akciami vydanými 

podnikom;  

c) môžu vymenovať viac ako polovicu členov správneho orgánu, riadiaceho 

orgánu alebo kontrolného orgánu podniku;“; 

d) Vkladajú sa tieto body 38a a 38b: 

„38a. „služba sprostredkovania údajov“ je služba, ktorej cieľom je založiť 

vzťahy ekonomického charakteru na účely zdieľania údajov medzi neurčeným 

počtom dotknutých osôb alebo držiteľov údajov a používateľmi údajov 

prostredníctvom technických, právnych alebo iných prostriedkov, a to aj 

na účely uplatňovania práv dotknutých osôb vo vzťahu k osobným údajom, 

a ktorá: 

1.  nemá za hlavný účel sprostredkovanie obsahu chráneného autorským 

právom; 
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2. nie je spoločne obstaraná viacerými právnickými osobami na výlučné 

použitie týmito právnickými osobami;  

38b. „dátový altruizmus“ je dobrovoľné zdieľanie údajov na základe 

súhlasu dotknutých osôb so spracúvaním osobných údajov, ktoré sa ich 

týkajú, alebo povolení držiteľov údajov umožňujúcich použitie ich iných 

ako osobných údajov bez toho, aby požadovali alebo dostali odplatu 

presahujúcu náhradu súvisiacu s nákladmi, ktoré im vznikajú, keď 

sprístupňujú svoje údaje na ciele všeobecného záujmu, ako sa 

v náležitých prípadoch stanovuje vo vnútroštátnom práve, ako je 

zdravotná starostlivosť, boj proti zmene klímy, zlepšovanie mobility, 

uľahčovanie rozvoja, tvorby a šírenia oficiálnych štatistík, zlepšovanie 

poskytovania verejných služieb, tvorba verejnej politiky alebo vedecký 

výskum vo všeobecnom záujme;“;  

e) Dopĺňajú sa tieto body 44 až 63: 

„44. „stredný podnik“ je stredný podnik v zmysle vymedzenia v článku 2 

prílohy I k odporúčaniu 2003/361/ES; 

45. „malý podnik so strednou trhovou kapitalizáciou“ je malý podnik so 

strednou trhovou kapitalizáciou v zmysle vymedzenia v článku 2 prílohy 

k odporúčaniu Komisie (EÚ) 2025/1099; 

46. „univerzita“ je subjekt verejného sektora, ktorý poskytuje postsekundárne 

vysokoškolské vzdelávanie vedúce k získaniu akademického titulu; 

47. „štandardná licencia“ je súbor vopred stanovených podmienok 

opakovaného použitia v digitálnom formáte, ktorý je pokiaľ možno zlučiteľný 

so štandardizovanými verejnými licenciami dostupnými online; 

48. „dokument“ je:  

a) akýkoľvek obsah, ktorý nie je digitálny, bez ohľadu na jeho nosič 

(papier alebo ako zvukový, obrazový alebo audiovizuálny záznam), alebo  

b) akákoľvek časť takého obsahu;  

50. „dynamické údaje“ sú údaje a dokumenty v digitálnej forme, ktoré sa často 

alebo v reálnom čase aktualizujú, najmä z dôvodu ich nestálosti alebo rýchleho 

zastarávania; údaje vytvárané senzormi sa zvyčajne považujú za dynamické 

údaje;  

51. „výskumné údaje“ sú údaje, ktoré nie sú vedeckými publikáciami, ktoré sa 

zbierajú alebo tvoria v priebehu vedecko-výskumných činností a ktoré sa 

používajú ako dôkazy v rámci výskumného procesu alebo sa vo výskumnej 

obci všeobecne akceptujú za potrebné na potvrdenie zistení a výsledkov 

výskumu;  

52. „opakované použitie“ je činnosť, počas ktorej fyzické alebo právnické 

osoby používajú dokumenty, ktoré majú v držbe:  

a) subjekty verejného sektora, na komerčné alebo nekomerčné účely, 

ktoré sú iné, než je pôvodný účel v rámci verejnej úlohy, na ktorý 

boli dokumenty zhotovené, s výnimkou výmeny dokumentov 

medzi subjektmi verejného sektora výhradne na účely plnenia ich 

verejných úloh, alebo  
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b) verejné podniky, podľa kapitoly VIIc oddielu 2 na komerčné alebo 

nekomerčné účely, ktoré sú iné, než je pôvodný účel poskytovania 

služieb vo všeobecnom záujme, na ktorý boli dokumenty 

zhotovené, s výnimkou výmeny dokumentov medzi verejnými 

podnikmi a subjektmi verejného sektora výhradne na účely plnenia 

verejných úloh subjektov verejného sektora; 

53. „súbory údajov s vysokou hodnotou“ sú údaje a dokumenty, ktorých 

opakované použitie sa spája s významnými prínosmi pre spoločnosť, životné 

prostredie a hospodárstvo, najmä preto, že sú vhodné na tvorbu služieb 

s pridanou hodnotou, aplikácií a nových, vysoko kvalitných a dôstojných 

pracovných miest, ako aj vzhľadom na počet osôb, ktoré môžu využívať 

prínosy týchto služieb a aplikácií s pridanou hodnotou založených na týchto 

údajoch a dokumentoch; 

54. „určité kategórie chránených údajov“ sú údaje a dokumenty v držbe 

subjektov verejného sektora, ktoré sú chránené na základe 

a) komerčnej dôvernosti vrátane obchodného, profesionálneho 

a podnikového tajomstva; 

b) štatistickej dôvernosti;  

c) ochrany práv duševného vlastníctva tretích strán alebo 

d) ochrany osobných údajov, pokiaľ tieto údaje nepatria do rozsahu 

pôsobnosti kapitoly VIIc oddielu 2; 

56. „zabezpečené prostredie spracúvania“ je fyzické alebo virtuálne prostredie 

a organizačné prostriedky, ktorých účelom je zaistiť súlad s právom Únie, 

najmä pokiaľ ide o práva dotknutých osôb, práva duševného vlastníctva 

a komerčnú a štatistickú dôvernosť, integritu a prístupnosť, ako aj s príslušným 

vnútroštátnym právom a umožniť subjektu poskytujúcemu zabezpečené 

prostredie spracúvania určovať a kontrolovať všetky úkony spracúvania údajov 

vrátane zobrazovania, ukladania, sťahovania a exportovania údajov a výpočtu 

odvodených údajov počítačovými algoritmami; 

57. „opätovný používateľ“ je fyzická alebo právnická osoba, ktorej bolo 

udelené právo na opakované použitie údajov alebo dokumentov v držbe orgánu 

verejného sektora alebo verejného podniku podľa kapitoly VIIc alebo 

výskumných údajov, alebo určitých kategórií chránených údajov;  

58. „strojovo čitateľný formát“ je formát súboru štruktúrovaný tak, že 

softvérové aplikácie môžu ľahko identifikovať, rozpoznať a extrahovať 

špecifické údaje vrátane jednotlivých faktov a ich vnútornú štruktúru;  

59. „otvorený formát“ je formát súboru, ktorý je nezávislý od platformy a je 

verejne k dispozícii bez akéhokoľvek obmedzenia, ktoré by zamedzovalo 

opakovanému použitiu dokumentov;  

60. „formálny otvorený štandard“ je štandard, ktorý bol ustanovený písomne 

s podrobným uvedením špecifikácií požiadaviek na to, akým spôsobom 

zabezpečiť interoperabilitu softvéru; 

61. „primeraná návratnosť investícií“ je percentuálny podiel celkového 

poplatku nad rámec sumy potrebnej na nahradenie oprávnených nákladov, vo 



 

SK 25  SK 

výške, ktorá neprekračuje fixnú úrokovú sadzbu ECB o viac ako päť 

percentuálnych bodov;  

62. „požiadavka na lokalizáciu údajov“ je akákoľvek povinnosť, zákaz, 

podmienka, obmedzenie alebo iná požiadavka stanovená v zákonoch, iných 

právnych predpisoch alebo správnych opatreniach členského štátu alebo 

vyplývajúca zo všeobecných a konzistentných administratívnych postupov 

v členskom štáte a verejnoprávnych subjektoch, a to aj v oblasti verejného 

obstarávania bez toho, aby bola dotknutá smernica 2014/24/EÚ, ktorá ukladá 

spracúvanie údajov na území konkrétneho členského štátu alebo obmedzuje 

spracúvanie údajov v ktoromkoľvek inom členskom štáte; 

63. „pseudonymizácia“ je pseudonymizácia, ako sa uvádza v článku 4 bode 5 

nariadenia (EÚ) 2016/679.“ 

3. V článku 4 sa odsek 8 nahrádza takto: 

„8. Za výnimočných okolností, ak je držiteľ údajov, ktorý je vlastníkom 

obchodného tajomstva, schopný preukázať, že napriek technickým a organizačným 

opatreniam, ktoré používateľ prijal podľa odseku 6 tohto článku, je vysoko 

pravdepodobné, že utrpí vážnu hospodársku škodu v dôsledku zverejnenia 

obchodného tajomstva, alebo že zverejnenie obchodného tajomstva používateľovi 

predstavuje vysoké riziko jeho neoprávneného získania, využitia alebo zverejnenia 

subjektom z tretích krajín alebo subjektom usadeným v Únii pod priamou alebo 

nepriamou kontrolou takýchto subjektov, ktoré podliehajú jurisdikciám 

poskytujúcim slabšiu alebo nerovnocennú ochranu v porovnaní s ochranou podľa 

práva Únie, môže tento držiteľ údajov v jednotlivých prípadoch žiadosť o prístup 

k daným konkrétnym údajom zamietnuť. Uvedené preukázanie sa riadne odôvodní 

na základe objektívnych prvkov, ako je vymožiteľnosť ochrany obchodného 

tajomstva v tretích krajinách, povaha a úroveň dôvernosti požadovaných údajov 

a jedinečnosť a novosť pripojeného produktu. Používateľovi sa poskytne písomne 

bez zbytočného odkladu. Ak držiteľ údajov zamietne zdieľanie údajov podľa tohto 

odseku, oznámi to príslušnému orgánu určenému podľa článku 37.“ 

4. V článku 5 sa odsek 11 nahrádza takto: 

„11. Za výnimočných okolností, ak je držiteľ údajov, ktorý je vlastníkom 

obchodného tajomstva, schopný preukázať, že napriek technickým a organizačným 

opatreniam, ktoré prijala tretia strana podľa odseku 9 tohto článku, je vysoko 

pravdepodobné, že utrpí vážnu hospodársku škodu v dôsledku zverejnenia 

obchodného tajomstva, alebo že zverejnenia obchodného tajomstva tretej strane 

predstavuje vysoké riziko jeho neoprávneného získania, využitia alebo zverejnenia 

subjektom z tretích krajín alebo subjektom usadeným v Únii pod priamou alebo 

nepriamou kontrolou takýchto subjektov, ktoré podliehajú jurisdikciám 

poskytujúcim slabšiu alebo nerovnocennú ochranu v porovnaní s ochranou podľa 

práva Únie, môže tento držiteľ údajov v jednotlivých prípadoch žiadosť o prístup 

k daným konkrétnym údajom zamietnuť. Uvedené preukázanie sa riadne odôvodní 

na základe objektívnych prvkov, ako je vymožiteľnosť ochrany obchodného 

tajomstva v tretích krajinách, povaha a úroveň dôvernosti požadovaných údajov 

a jedinečnosť a novosť pripojeného produktu. Tretej strane sa poskytne písomne 

bez zbytočného odkladu. Ak držiteľ údajov zamietne zdieľanie údajov podľa tohto 

odseku, oznámi to príslušnému orgánu určenému podľa článku 37.“ 

5. Názov kapitoly V sa nahrádza takto:  
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„SPRÍSTUPŇOVANIE ÚDAJOV SUBJEKTOM VEREJNÉHO SEKTORA, KOMISII, 

EURÓPSKEJ CENTRÁLNEJ BANKE A ORGÁNOM ÚNIE NA ZÁKLADE 

KRÍZOVEJ SITUÁCIE“. 

 

6. Články 14 a 15 sa vypúšťajú. 

7. Vkladá sa tento článok 15a:  

„Článok 15a 

Povinnosť držiteľov údajov sprístupniť údaje na základe krízové situácie 

1. Ak subjekt verejného sektora, Komisia, Európska centrálna banka alebo orgán Únie 

preukáže výnimočnú potrebu použiť určité údaje na plnenie svojich zákonných 

povinností vo verejnom záujme pri reakcii na krízovú situáciu, jej zmierňovaní alebo 

podpore obnovy po nej, môže požiadať držiteľov údajov, ktorí sú právnickými 

osobami inými ako subjekty verejného sektora, o sprístupnenie týchto údajov vrátane 

metaúdajov potrebných na interpretáciu a použitie týchto údajov. Na základe takejto 

riadne odôvodnenej žiadosti držitelia údajov sprístupnia údaje a metaúdaje 

žiadajúcemu subjektu verejného sektora, Komisii, Európskej centrálnej banke alebo 

orgánu Únie. Takéto žiadosti sa môžu podávať aj v prípade, že sa vyžaduje tvorba 

oficiálnych štatistík v súvislosti s krízovou situáciou.  

2. Ak sú požadované údaje potrebné na reakciu na krízovú situáciu a žiadajúci orgán 

podľa odseku 1 nie je schopný získať takéto údaje včas a účinne inými prostriedkami 

za rovnocenných podmienok, týka sa žiadosť iných ako osobných údajov. Ak 

poskytnutie iných ako osobných údajov nepostačuje na riešenie krízovej situácie, 

môžu sa požadovať aj osobné údaje a podľa možnosti sa môžu sprístupniť 

v pseudonymizovanej forme, pričom sa prijmú vhodné technické a organizačné 

opatrenia na zabezpečenie ich ochrany. 

3. Ak sú požadované údaje potrebné na zmiernenie krízovej situácie alebo podporu 

obnovy po nej, žiadajúci orgán podľa odseku 1 konajúci na základe práva Únie alebo 

vnútroštátneho práva môže požiadať o konkrétne iné ako osobné údaje, ktorých 

nedostatok mu bráni zmierniť následky krízovej situácie alebo podporiť obnovu po 

krízovej situácii. Takéto žiadosti sa nepodávajú mikropodnikom a malým 

podnikom.“ 

8. V článku 16 sa odsek 2 nahrádza takto: 

„2. Táto kapitola sa neuplatňuje na činnosti vykonávané subjektmi verejného sektora, 

Komisiou, Európskou centrálnou bankou alebo orgánmi Únie v súvislosti 

s predchádzaním trestným činom alebo priestupkom, ich vyšetrovaním, odhaľovaním 

či stíhaním alebo výkonom trestných sankcií, ani na colnú a daňovú správu. Touto 

kapitolou nie je dotknuté právo Únie ani vnútroštátne právo, ktorým sa tieto činnosti 

riadia.“ 

9. Článok 17 sa mení takto: 

a) Odsek 1 sa mení takto: 

i) Úvodné slová sa nahrádzajú takto: 

„Pri podaní žiadosti o údaje podľa článku 15a subjekt verejného sektora, 

Komisia, Európska centrálna banka alebo orgán Únie:“; 
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ii) Písmená b) a c) sa nahrádzajú takto:  

„b) preukáže, že sú splnené podmienky na podanie žiadosti podľa článku 

15a; 

c) vysvetlí účel žiadosti, zamýšľané použitie požadovaných údajov, a to, 

v náležitých prípadoch, aj treťou stranou v súlade s odsekom 4 tohto 

článku, trvanie tohto použitia a v relevantných prípadoch aj spôsob, 

akým má spracúvanie osobných údajov riešiť krízovú situáciu;“; 

b) Odsek 2 sa mení takto: 

i) Písmeno c) sa nahrádza takto: 

„c) je primeraná krízovej situácii a riadne odôvodnená, pokiaľ ide 

o úroveň podrobnosti a objem požadovaných údajov, ako aj frekvenciu 

prístupu k nim;“; 

ii) Písmeno e) sa vypúšťa; 

c) Odseky 5 a 6 sa vypúšťajú. 

10. Článok 18 sa mení takto: 

a) V odseku 2 sa úvodná časť nahrádza takto: 

„2. Bez toho, aby boli dotknuté osobitné potreby týkajúce sa dostupnosti 

údajov vymedzené v práve Únie alebo vo vnútroštátnom práve, môže držiteľ 

údajov žiadosť o sprístupnenie údajov podľa tejto kapitoly zamietnuť alebo 

požiadať o jej úpravu bez zbytočného odkladu, v každom prípade však 

najneskôr do piatich pracovných dní od prijatia žiadosti podľa článku 15a ods. 

2, a bez zbytočného odkladu, v každom prípade však najneskôr do 30 

pracovných dní od prijatia žiadosti podľa článku 15a ods. 3, a to 

z ktoréhokoľvek z týchto dôvodov:“; 

b) Odsek 5 sa vypúšťa. 

11. Článok 19 sa mení takto: 

a) V odseku 1 sa úvodné slová nahrádzajú takto: 

„Subjekt verejného sektora, Komisia, Európska centrálna banka alebo orgán 

Únie prijímajúci údaje na základe žiadosti podanej podľa článku 15a:“; 

b) Odsek 3 sa nahrádza takto: 

„3. Zverejnenie obchodných tajomstiev subjektu verejného sektora, Komisii, 

Európskej centrálnej banke alebo orgánu Únie sa vyžaduje iba v takej miere, 

aká je skutočne nevyhnutná na dosiahnutie účelu žiadosti podľa článku 15a. 

V takom prípade držiteľ údajov alebo, ak to nie je tá istá osoba, vlastník 

obchodného tajomstva, identifikuje údaje, ktoré sú chránené ako obchodné 

tajomstvo, a to aj v rámci relevantných metaúdajov. Subjekt verejného sektora, 

Komisia, Európska centrálna banka alebo orgán Únie prijme pred zverejnením 

obchodného tajomstva všetky potrebné a primerané technické a organizačné 

opatrenia na zachovanie dôvernosti obchodného tajomstva vrátane prípadného 

použitia vzorových zmluvných podmienok, technických noriem a uplatňovania 

kódexov správania.“ 

12. Článok 20 sa nahrádza takto: 

„Článok 20 
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Náhrada za sprístupnenie údajov podľa kapitoly V 

1. Držitelia údajov sprístupnia údaje potrebné v rámci reakcie na krízovú 

situáciu podľa článku 15a ods. 2 bezplatne. Subjekt verejného sektora, 

Komisia, Európska centrálna banka alebo orgán Únie, ktorý prijal údaje, 

poskytne držiteľovi údajov verejné uznanie, ak ho o to držiteľ údajov požiada. 

2. Držiteľ údajov má nárok na spravodlivú náhradu za sprístupnenie údajov 

v súlade so žiadosťou podanou podľa článku 15a ods. 3. Takáto náhrada musí 

kryť aspoň technické a organizačné náklady vynaložené s cieľom vyhovieť 

žiadosti, a to v príslušných prípadoch vrátane nákladov na anonymizáciu, 

pseudonymizáciu, agregáciu a technické úpravy, a primeranú maržu. 

Na žiadosť subjektu verejného sektora, Komisie, Európskej centrálnej banky 

alebo orgánu Únie, držiteľ údajov poskytne informácie pre výpočet nákladov 

a primeranej marže. 

3. Odchylne od odseku 1 tohto článku môže držiteľ údajov, ktorý je 

mikropodnikom alebo malým podnikom, požadovať náhradu za sprístupnenie 

údajov v reakcii na žiadosť podľa článku 15a ods. 2 v súlade s podmienkami 

stanovenými v odseku 2 tohto článku.  

4. Držitelia údajov nemajú nárok na náhradu za sprístupnenie údajov v súlade 

so žiadosťou podanou podľa článku 15a ods. 3, ak je osobitnou úlohou 

vykonávanou vo verejnom záujme tvorba oficiálnych štatistík a ak vnútroštátne 

právo nepovoľuje nákup údajov. Členské štáty oznámia Komisii, ak 

vnútroštátne právo nepovoľuje nákup údajov na tvorbu oficiálnych štatistík.“ 

13. Článok 21 sa mení takto: 

a) Nadpis sa nahrádza takto: 

„Zdieľanie údajov získaných v súvislosti s krízovou situáciou s výskumnými 

organizáciami alebo štatistickými orgánmi“; 

b) Odsek 5 sa nahrádza takto: 

„5. Ak má subjekt verejného sektora, Komisia, Európska centrálna banka alebo 

orgán Únie v úmysle zasielať alebo sprístupňovať údaje podľa odseku 1, bez 

zbytočného odkladu to oznámi držiteľovi údajov, od ktorého boli údaje prijaté, 

pričom uvedie:  

a) názov a kontaktné údaje organizácie alebo meno a kontaktné údaje 

osoby, ktorá údaje prijala;  

b) účel prenosu alebo sprístupnenia údajov;  

c) obdobie, počas ktorého sa majú údaje používať, a technickú 

ochranu;  

d) prijaté organizačné opatrenia, a to aj keď ide o osobné údaje alebo 

obchodné tajomstvo.“ 

14. Pred kapitolu VI sa vkladá tento článok 22a: 

„Článok 22a 

Právo na podanie sťažnosti 
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Ak vznikne spor týkajúci sa žiadosti o údaje podľa článku 15a vrátane jej 

zamietnutia, zmeny, výšky náhrady alebo prenosu či sprístupnenia údajov, 

držiteľ údajov, subjekt verejného sektora, Komisia, Európska centrálna banka 

alebo orgán Únie môžu podať sťažnosť príslušnému orgánu členského štátu, 

v ktorom je držiteľ údajov usadený, určenému podľa článku 37.“ 

15. V článku 31 sa vkladajú tieto odseky 1a a 1b:  

„1a. Povinnosti stanovené v kapitole VI s výnimkou článku 29 a v článku 34 sa 

nevzťahujú na iné služby spracúvania údajov ako tie, ktoré sú uvedené 

v článku 30 ods. 1, ak poskytovateľ väčšinu vlastností a funkcií služby 

spracúvania údajov prispôsobil špecifickým potrebám zákazníka, ak sa 

poskytovanie takýchto služieb zakladá na zmluve uzavretej 12. septembra 2025 

alebo skôr.  

Poskytovateľ takýchto služieb spracúvania údajov nie je povinný opätovne 

prerokovať ani zmeniť zmluvu o poskytovaní týchto služieb pred uplynutím jej 

platnosti, ak bola táto zmluva uzavretá 12. septembra 2025 alebo skôr. 

Akékoľvek zmluvné ustanovenie obsiahnuté v danej zmluve, ktoré je v rozpore 

s článkom 29 ods. 1, 2 alebo 3, sa považuje za neplatné.  

1b. Poskytovateľ služby spracúvania údajov môže do zmluvy o poskytovaní 

iných služieb spracúvania údajov, ako sú služby uvedené v článku 30 ods. 1, 

uzatvorenej na pevne stanovené obdobie zahrnúť ustanovenia o primeraných 

sankciách za predčasné ukončenie zmluvy. 

Ak je poskytovateľom služby spracúvania údajov malý a stredný podnik alebo 

malý podnik so strednou trhovou kapitalizáciou, povinnosti stanovené 

v kapitole VI s výnimkou článku 29 a v článku 34 sa nevzťahujú na iné služby 

spracúvania údajov, ako sú služby uvedené v článku 30 ods. 1, ak sa 

poskytovanie takýchto služieb zakladá na zmluve uzavretej 12. septembra 2025 

alebo skôr.  

Ak je poskytovateľom služby spracúvania údajov malý a stredný podnik alebo 

malý podnik so strednou trhovou kapitalizáciou, od poskytovateľa sa 

nevyžaduje, aby opätovne prerokoval ani zmenil zmluvu o poskytovaní inej 

služby spracúvania údajov, ako sú služby uvedené v článku 30 ods. 1, pred 

uplynutím jej platnosti, ak bola táto zmluva uzavretá 12. septembra 2025 alebo 

skôr. Akékoľvek zmluvné ustanovenie obsiahnuté v danej zmluve, ktoré je 

v rozpore s článkom 29 ods. 1, 2 alebo 3, sa považuje za neplatné.“  

16. Článok 32 sa mení takto: 

a) Odseky 1 a 2 sa nahrádzajú takto:  

„1. Poskytovatelia služieb spracúvania údajov, subjekt verejného sektora, ktorý 

sprístupňuje údaje alebo dokumenty v súlade s kapitolou VIIc oddielom 3, 

fyzická alebo právnická osoba, ktorej bolo udelené právo na opakované 

použitie údajov alebo dokumentov v súlade s kapitolou VIIc oddielom 3, 

poskytovateľ služieb sprostredkovania údajov alebo uznaná organizácia 

dátového altruizmu prijmú všetky primerané technické, organizačné a právne 

opatrenia vrátane zmlúv, aby zabránili medzinárodnému prístupu orgánov 

verejnej moci a prístupu orgánov verejnej moci tretích krajín k iným ako 

osobným údajom držaným v Únii a ich prenosu, ak by takýto prenos alebo 

prístup spôsobil rozpor s právom Únie alebo s vnútroštátnym právom 

príslušného členského štátu, pričom tým nie je dotknutý odsek 2 ani 3.  
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2. Akékoľvek rozhodnutie alebo rozsudok súdu tretej krajiny a akékoľvek 

rozhodnutie správneho orgánu tretej krajiny, ktorým sa od poskytovateľa 

služieb spracúvania údajov, subjektu verejného sektora, ktorý sprístupňuje 

údaje alebo dokumenty v súlade s kapitolou VIIc oddielom 3, fyzickej alebo 

právnickej osoby, ktorej bolo udelené právo na opakované použitie údajov 

alebo dokumentov v súlade s kapitolou VIIc oddielom 3, poskytovateľa služieb 

sprostredkovania údajov alebo uznanej organizácie dátového altruizmu 

vyžaduje preniesť iné ako osobné údaje patriace do rozsahu pôsobnosti tohto 

nariadenia, ktoré sú držané v Únii, alebo poskytnúť k nim prístup, budú uznané 

alebo akokoľvek vykonateľné len vtedy, ak sa zakladajú na medzinárodnej 

dohode, napríklad zmluve o vzájomnej právnej pomoci, platnej medzi 

žiadajúcou treťou krajinou a Úniou alebo akejkoľvek podobnej dohode medzi 

žiadajúcou treťou krajinou a členským štátom.“; 

b) V odseku 3 prvom pododseku sa úvodná časť nahrádza takto:  

„3. V prípade, že medzinárodná dohoda uvedená v odseku 2 neexistuje, pričom 

adresátom rozhodnutia alebo rozsudku súdu tretej krajiny alebo rozhodnutia 

správneho orgánu tretej krajiny týkajúceho sa prenosu iných ako osobných 

údajov patriacich do pôsobnosti tohto nariadenia, ktoré sú držané v Únii, alebo 

poskytnutia prístupu k týmto údajom je poskytovateľ služieb spracúvania 

údajov, subjekt verejného sektora, ktorý sprístupňuje údaje alebo dokumenty 

v súlade s kapitolou VIIc oddielom 3, fyzická alebo právnická osoba, ktorej 

bolo udelené právo na opakované použitie údajov alebo dokumentov v súlade 

s kapitolou VIIc oddielom 3, poskytovateľ služieb sprostredkovania údajov 

alebo uznaná organizácia dátového altruizmu a splnením tohto rozhodnutia 

alebo rozsudku by hrozilo, že sa adresát dostane do rozporu s právom Únie 

alebo s vnútroštátnym právom relevantného členského štátu, prenos týchto 

údajov orgánu tretej krajiny alebo prístup k nim zo strany tohto orgánu sa 

uskutoční, len ak:“; 

c) Odseky 4 a 5 sa nahrádzajú takto:  

„4. Ak sú splnené podmienky stanovené v odseku 2 alebo 3, poskytovateľ 

služieb spracúvania údajov, subjekt verejného sektora, ktorý sprístupňuje údaje 

alebo dokumenty v súlade s kapitolou VIIc oddielom 3, fyzická alebo 

právnická osoba, ktorej bolo udelené právo na opakované použitie údajov 

alebo dokumentov v súlade s kapitolou VIIc oddielom 3, poskytovateľ služieb 

sprostredkovania údajov alebo uznaná organizácia dátového altruizmu 

poskytne v reakcii na žiadosť minimálne prípustné množstvo údajov na základe 

primeraného výkladu tejto žiadosti poskytovateľom alebo príslušným 

vnútroštátnym orgánom, alebo subjektom uvedeným v odseku 3 druhom 

pododseku.  

5. Poskytovateľ služieb spracúvania údajov, subjekt verejného sektora, ktorý 

sprístupňuje údaje alebo dokumenty v súlade s kapitolou VIIc oddielom 3, 

fyzická alebo právnická osoba, ktorej bolo udelené právo na opakované 

použitie údajov alebo dokumentov v súlade s kapitolou VIIc oddielom 3, 

poskytovateľ služieb sprostredkovania údajov alebo uznaná organizácia 

dátového altruizmu informuje fyzickú alebo právnickú osobu, ktorej práva 

a záujmy by mohli byť dotknuté, o existencii žiadosti orgánu tretej krajiny 

o prístup k jej údajom pred tým, ako tejto žiadosti vyhovie, s výnimkou 
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prípadov, keď žiadosť slúži na účely presadzovania práva a pokiaľ to je 

nevyhnutné na zachovanie účinnosti činností v oblasti presadzovania práva.“ 

17. Článok 36 sa vypúšťa. 

18. Vkladajú sa tieto kapitoly VIIa, VIIb a VIIc:  

 

„KAPITOLA VIIa 

SLUŽBY SPROSTREDKOVANIA ÚDAJOV  

A ORGANIZÁCIE DÁTOVÉHO ALTRUIZMU 

 

Článok 32a 

Verejné registre Únie 

1. Komisia vedie a pravidelne aktualizuje verejné registre Únie:  

a) uznaných poskytovateľov služieb sprostredkovania údajov a  

b) uznaných organizácií dátového altruizmu. 

2. Poskytovatelia služieb sprostredkovania údajov zaregistrovaní vo verejnom registri 

Únie uvedenom v odseku 1 písm. a) môžu vo svojej písomnej a ústnej komunikácii 

používať označenie „poskytovateľ služieb sprostredkovania údajov uznaný v Únii“, 

ako aj spoločné logo uvedené v odseku 4.  

3. Organizácie dátového altruizmu zaregistrované vo verejnom registri Únie uvedenom 

v odseku 1 písm. b) môžu vo svojej písomnej a ústnej komunikácii používať 

označenie „organizácia dátového altruizmu uznaná v Únii“, ako aj spoločné logo 

uvedené v odseku 4. 

4. S cieľom zabezpečiť, aby poskytovatelia služieb sprostredkovania údajov uznaní 

v Únii boli ľahko identifikovateľní v celej Únii, je Komisia oprávnená prijať 

vykonávacie akty stanovujúce podobu spoločného loga. Uvedené vykonávacie akty 

sa prijmú v súlade s konzultačným postupom uvedeným v článku 46 ods. 1a. 

Článok 32b 

Príslušné orgány na registráciu poskytovateľov služieb sprostredkovania údajov a organizácií 

dátového altruizmu 

1. Každý členský štát určí jeden alebo viacero príslušných orgánov, ktoré budú 

zodpovedné za uplatňovanie a presadzovanie tejto kapitoly v súlade s článkom 37 

ods. 1. 

2. Príslušné orgány sa zriadia tak, aby bola zaručená ich nezávislosť od akéhokoľvek 

uznaného poskytovateľa služieb sprostredkovania údajov alebo uznanej organizácie 

dátového altruizmu.  

Článok 32c  

Všeobecné požiadavky na registráciu uznaných poskytovateľov služieb sprostredkovania 

údajov 

Aby sa poskytovateľ služieb sprostredkovania údajov mohol zaregistrovať vo verejnom 

registri Únie uvedenom v článku 32a ods. 1 písm. a), musí spĺňať všetky tieto požiadavky: 
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a) nepoužíva údaje, pre ktoré poskytuje služby sprostredkovania údajov, na iné účely 

ako na ich poskytnutie používateľom údajov; 

b) údaje, ktoré zbiera v súvislosti s akoukoľvek činnosťou fyzickej alebo právnickej 

osoby na účely poskytovania služby sprostredkovania údajov, vrátane dátumu, času a 

geolokalizačných údajov, trvania činnosti a prepojení s inými fyzickými alebo 

právnickými osobami, ktoré vytvorila osoba, ktorá využíva službu sprostredkovania 

údajov, sa používajú len na rozvoj tejto služby sprostredkovania údajov;  

c) ak ponúka držiteľom údajov alebo dotknutým osobám dodatočné nástroje a služby na 

osobitný účel uľahčenia výmeny údajov, ako je dočasné uchovávanie, kurátorstvo, 

konverzia, šifrovanie, anonymizácia a pseudonymizácia, takéto nástroje a služby sa 

používajú len na výslovnú žiadosť alebo so súhlasom držiteľa údajov alebo dotknutej 

osoby;  

d) ak poskytovatelia služieb sprostredkovania údajov, ktorí nie sú mikropodnikmi a 

malými podnikmi, ponúkajú svojim klientom služby s pridanou hodnotou iné ako 

služby uvedené v písmene c), spĺňajú tieto podmienky:  

i) služby s pridanou hodnotou výslovne požaduje používateľ;  

ii) údaje sa nepoužívajú na iné účely ako na poskytovanie služby s pridanou 

hodnotou;  

iii) služby s pridanou hodnotou sa ponúkajú prostredníctvom funkčne 

oddeleného subjektu;  

iv) podnik, ktorý chce ponúkať služby s pridanou hodnotou, nie je určený 

ako strážca prístupu podľa článku 3 nariadenia (EÚ) 2022/1925;  

v) obchodné podmienky vrátane stanovania cien za poskytovanie služieb 

sprostredkovania údajov držiteľovi údajov alebo používateľovi údajov 

nezávisia od toho, či držiteľ údajov alebo používateľ údajov využíva 

služby s pridanou hodnotou poskytované poskytovateľom služieb 

sprostredkovania údajov alebo prepojeným subjektom; 

e) poskytovateľ služieb sprostredkovania údajov, ktorý ponúka služby dotknutým 

osobám, koná pri uľahčovaní uplatňovania ich práv v ich najlepšom záujme, najmä 

informovaním a vo vhodných prípadoch poskytovaním poradenstva dotknutým 

osobám stručným, transparentným, zrozumiteľným a ľahko prístupným spôsobom 

o zamýšľaných použitiach údajov používateľmi údajov a štandardných podmienkach 

spojených s takýmto použitím, a to predtým, ako dotknuté osoby udelia súhlas. 

Článok 32d 

Všeobecné požiadavky na registráciu uznaných organizácií dátového altruizmu 

Aby sa organizácia dátového altruizmu mohla zaregistrovať vo verejnom registri Únie 

uvedenom v článku 32a ods. 1 písm. b), musí spĺňať všetky tieto požiadavky: 

a) vykonáva činnosti dátového altruizmu; 

b) je právnickou osobou zriadenou podľa vnútroštátneho práva na účel plnenia cieľov 

všeobecného záujmu, ako sa v náležitých prípadoch stanovuje vo vnútroštátnom 

práve; 

c) pôsobí na neziskovom základe a je právne nezávislá od akéhokoľvek subjektu, 

ktorý pôsobí na ziskovom základe; 
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d) vykonáva svoje činnosti dátového altruizmu prostredníctvom štruktúry, ktorá je 

funkčne oddelená od jej iných činností. 

Článok 32e 

Registrácia 

1. Poskytovateľ služieb sprostredkovania údajov, ktorý spĺňa požiadavky stanovené v 

článku 32c, môže predložiť žiadosť o registráciu vo verejnom registri Únie, v ktorom 

sa registrujú uznaní poskytovatelia služieb sprostredkovania údajov, príslušnému 

orgánu uvedenému v článku 32b v členskom štáte, v ktorom má hlavné sídlo. 

Organizácia dátového altruizmu, ktorá spĺňa požiadavky stanovené v článku 32d, 

môže predložiť žiadosť o registráciu vo verejnom registri Únie, v ktorom sa 

registrujú uznané organizácie dátového altruizmu, príslušnému orgánu uvedenému v 

článku 32b v členskom štáte, v ktorom má svoju hlavné sídlo.  

2. Poskytovatelia služieb sprostredkovania údajov a organizácie dátového altruizmu, 

ktoré nemajú hlavné sídlo v Únii, určia právneho zástupcu v jednom z členských 

štátov. Právny zástupca sa poverí, aby sa príslušné orgány alebo dotknuté osoby a 

držitelia údajov okrem poskytovateľa služieb sprostredkovania údajov alebo 

organizácie dátového altruizmu obracali aj naňho alebo aby sa naňho obracali 

namiesto nich. Právny zástupca spolupracuje s príslušným orgánom a na požiadanie 

mu komplexne preukazuje opatrenia, ktoré prijali, a ustanovenia, ktoré zaviedli 

poskytovateľ služieb sprostredkovania údajov alebo organizácia dátového altruizmu 

na zabezpečenie súladu s týmto nariadením. 

Poskytovateľ služieb sprostredkovania údajov alebo organizácia dátového altruizmu 

sa považuje za subjekt podliehajúci jurisdikcii členského štátu, v ktorom sa nachádza 

právny zástupca. Určením právneho zástupcu nie sú dotknuté žiadne právne kroky, 

ktoré by sa mohli začať proti poskytovateľovi služieb sprostredkovania údajov alebo 

organizácii dátového altruizmu. 

3. Príslušné orgány vypracujú potrebné formuláre žiadostí.  

4. Ak poskytovateľ služieb sprostredkovania údajov predložil všetky potrebné 

informácie podľa odseku 3 tohto článku a spĺňa požiadavky stanovené v článku 32c, 

príslušný orgán do 12 týždňov od prijatia žiadosti o registráciu rozhodne, či 

poskytovateľ spĺňa kritériá stanovené v článku 32c. Ak poskytovateľ kritériá spĺňa, 

príslušný orgán predloží príslušné informácie Komisii, ktorá poskytovateľa 

zaregistruje vo verejnom registri Únie ako uznaného poskytovateľa služieb 

sprostredkovania údajov. 

Prvý pododsek sa uplatňuje aj v prípade, že organizácia dátového altruizmu 

predložila všetky potrebné informácie podľa odseku 2 a spĺňa požiadavky na 

registráciu stanovené v článku 32d. 

Registrácia vo verejnom registri Únie je platná vo všetkých členských štátoch. 

5. Príslušný orgán môže za registráciu vyberať poplatky v súlade s vnútroštátnym 

právom. Tieto poplatky sú primerané a objektívne a vychádzajú z administratívnych 

nákladov spojených s monitorovaním dodržiavania predpisov. V prípade malých 

podnikov so strednou trhovou kapitalizáciou, malých a stredných podnikov a 

startupov môže príslušný orgán účtovať nižší poplatok alebo poplatok odpustiť. 
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6. Registrované subjekty oznámia príslušnému orgánu všetky následné zmeny 

informácií, ktoré poskytli počas procesu podávania žiadosti, alebo ak ukončia svoje 

činnosti sprostredkovania údajov alebo dátového altruizmu v Únii. 

7. Príslušný orgán bezodkladne a elektronicky upovedomí Komisiu o každom oznámení 

podľa odseku 6. Komisia bez zbytočného odkladu aktualizuje verejný register Únie. 

Článok 32f 

Povinnosti uznaných organizácií dátového altruizmu 

1. Uznané organizácie dátového altruizmu informujú dotknuté osoby alebo držiteľov 

údajov pred každým spracúvaním ich údajov jasným a ľahko zrozumiteľným 

spôsobom o: 

a) cieľoch všeobecného záujmu, a prípadne o špecifikovanom, explicitnom 

a legitímnom účele, na ktorý sa majú osobné údaje spracúvať a na ktorý 

povoľujú spracúvanie ich údajov používateľmi údajov; 

b) mieste spracúvania a cieľoch všeobecného záujmu, na ktoré povoľujú 

akékoľvek spracúvanie vykonávané v tretej krajine, ak spracúvanie vykonáva 

uznaná organizácia dátového altruizmu. 

2. Uznané organizácie dátového altruizmu nepoužijú údaje na iné ciele, než sú tie ciele 

všeobecného záujmu, na ktoré dotknutá osoba alebo držiteľ údajov umožňuje 

spracúvanie. Uznaná organizácia dátového altruizmu nesmie na vyžadovanie 

poskytnutia údajov používať zavádzajúce marketingové praktiky. 

3. Uznané organizácie dátového altruizmu poskytujú elektronické prostriedky na 

získanie súhlasu od dotknutých osôb alebo povolení na spracúvanie údajov 

sprístupnených držiteľmi údajov, ako aj na ich odvolanie. 

4. Uznané organizácie dátového altruizmu bezodkladne informujú držiteľov údajov 

v prípade akéhokoľvek neoprávneného prenosu, prístupu alebo použitia v súvislosti 

s inými ako osobnými údajmi, ktoré zdieľali. 

5. Ak uznané organizácie dátového altruizmu uľahčujú spracúvanie údajov tretími 

stranami vrátane poskytovania nástrojov na získanie súhlasu od dotknutých osôb 

alebo povolení na spracúvanie údajov sprístupnených držiteľmi údajov, 

v relevantných prípadoch uvedú tretiu krajinu, v ktorej sa má použitie údajov 

uskutočniť. 

Článok 32g 

Monitorovanie súladu 

1. Príslušné orgány uvedené v článku 32b buď z vlastného podnetu, alebo na žiadosť 

fyzickej alebo právnickej osoby monitorujú a dohliadajú na to, či uznaní 

poskytovatelia služieb sprostredkovania údajov a uznané organizácie dátového 

altruizmu spĺňajú požiadavky stanovené v tejto kapitole vrátane toho, či naďalej 

spĺňajú požiadavky na registráciu stanovené v tejto kapitole. 

2. Príslušné orgány majú právomoc požadovať od uznaných poskytovateľov služieb 

sprostredkovania údajov alebo uznaných organizácií dátového altruizmu, alebo ich 

právnych zástupcov všetky informácie, ktoré sú potrebné na overenie dodržiavania 

požiadaviek stanovených v tejto kapitole. Akákoľvek žiadosť o informácie musí byť 

primeraná vykonávaniu danej úlohy a odôvodnená. 
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3. Ak príslušný orgán zistí, že uznaný poskytovateľ služieb sprostredkovania údajov 

alebo uznaná organizácia dátového altruizmu nespĺňa jednu alebo viacero 

požiadaviek stanovených v tejto kapitole, oznámi danému subjektu alebo jeho 

právnemu zástupcovi tieto zistenia a poskytne mu možnosť vyjadriť sa do 30 dní od 

doručenia oznámenia. 

4. Príslušný orgán má právomoc požadovať ukončenie nesplnenia požiadaviek 

uvedeného v odseku 3, a to buď ihneď, alebo v rámci primeranej lehoty, a prijme 

vhodné a primerané opatrenia zamerané na zabezpečenie splnenia požiadaviek. 

5. Ak uznaný poskytovateľ služieb sprostredkovania údajov alebo uznaná organizácia 

dátového altruizmu nespĺňa jednu alebo viacero požiadaviek stanovených v tejto 

kapitole ani po tom, ako bol (-a) informovaný (-á) v súlade s odsekom 3, tento 

subjekt: 

a) stratí právo používať označenie uvedené v článku 32a v písomnej a ústnej 

komunikácii; 

b) sa vymaže z verejného registra Únie uvedeného v článku 32a. 

Príslušný orgán zverejní každé rozhodnutie o zrušení práva používať označenie 

uvedené v prvom pododseku písm. a).“ 

„KAPITOLA VIIb  

Voľný tok iných ako osobných údajov v Únii“ 

„Článok 32h 

Zákaz požiadaviek na lokalizáciu iných ako osobných údajov v rámci Únie 

1. Požiadavky na lokalizáciu údajov iných ako osobné údajov sú zakázané, pokiaľ nie 

sú opodstatnené z dôvodov verejnej bezpečnosti v súlade so zásadou proporcionality 

alebo stanovené na základe práva Únie. 

2. Členské štáty bezodkladne oznámia Komisii každý návrh aktu, ktorým sa zavádza 

nová požiadavka na lokalizáciu údajov alebo ktorým sa mení existujúca požiadavka 

na lokalizáciu údajov v súlade s postupmi stanovenými v článkoch 5, 6 a 7 smernice 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/1535.“ 

 

„Kapitola VIIc  

Opakované použitie údajov a dokumentov v držbe subjektov 

verejného sektora 

ODDIEL 1  

VŠEOBECNÉ USTANOVENIA 

Článok 32i 
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Predmet a rozsah pôsobnosti 

1. V tejto kapitole sa stanovuje súbor pravidiel, ktorými sa riadi opakované použitie, a 

praktické opatrenia na uľahčenie opakovaného použitia:  

a) existujúcich údajov a dokumentov v držbe subjektov verejného sektora 

členských štátov vrátane určitých kategórií chránených údajov;  

b) existujúcich údajov a dokumentov v držbe verejných podnikov, ktoré:  

i) pôsobia v oblastiach uvedených v kapitole II smernice Európskeho 

parlamentu a Rady 2014/25/EÚ;  

ii) pôsobia ako poskytovatelia služieb vo verejnom záujme podľa článku 2 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1370/2007;  

iii) pôsobia ako leteckí dopravcovia pri plnení záväzkov služby vo verejnom 

záujme podľa článku 16 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) 

č. 1008/2008 alebo  

iv) pôsobia ako majitelia lodí Spoločenstva pri plnení záväzkov vo verejnom 

záujme podľa článku 4 nariadenia Rady (EHS) č. 3577/92;  

c) výskumných údajov podľa podmienok stanovených v článku 32t. 

2.  Táto kapitola sa nevzťahuje na:  

a) údaje a dokumenty, ktorých poskytovanie nepatrí do rozsahu verejných úloh 

dotknutých subjektov verejného sektora v zmysle práva alebo iných záväzných 

pravidiel členského štátu alebo, v prípade neexistencie takýchto pravidiel, 

v zmysle vymedzenom v súlade s bežnou administratívnou praxou 

v príslušnom členskom štáte za predpokladu, že je rozsah verejných úloh 

transparentný a podlieha preskúmaniu;  

b) údaje a dokumenty, ktoré sú v držbe verejných podnikov a:  

i) sú vyhotovené mimo rozsahu poskytovania služieb všeobecného záujmu 

v zmysle vymedzenia v práve alebo iných záväzných pravidlách 

členského štátu;  

ii) súvisia s činnosťami, ktoré sú priamo vystavené hospodárskej súťaži, a 

preto podľa článku 34 smernice 2014/25/EÚ nepodliehajú pravidlám 

verejného obstarávania;  

c) údaje a dokumenty, ako sú citlivé údaje, ktoré sú vylúčené z prístupu na 

základe režimov prístupu v členskom štáte z dôvodu ochrany národnej 

bezpečnosti (konkrétne bezpečnosti štátu), obrany alebo verejnej bezpečnosti; 

d) údaje a dokumenty v držbe verejnoprávnych vysielateľov a ich pobočiek 

a iných subjektov alebo ich pobočiek na účely plnenia poslania 

verejnoprávneho vysielania.  

3. Oddiel 2 tejto kapitoly sa nevzťahuje na: 

a) údaje alebo dokumenty, ako sú citlivé údaje alebo dokumenty, ktoré sú na 

základe prístupových režimov členského štátu vyňaté z prístupu okrem iného aj 

z týchto dôvodov: 

i) štatistickej dôvernosti;   
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ii) komerčnej dôvernosti (vrátane obchodného, profesionálneho alebo 

podnikového tajomstva);   

b) údaje alebo dokumenty, ku ktorým je prístup obmedzený na základe režimov 

prístupu v členských štátoch  

i) vrátane prípadov, keď občania alebo právnické osoby musia preukázať 

osobitný záujem, aby získali prístup k dokumentom; 

ii) z dôvodu ochrany osobných údajov, a časti údajov alebo dokumentov 

prístupných na základe týchto režimov, ktoré obsahujú osobné údaje, 

ktorých opakované použitie bolo zákonom definované ako nezlučiteľné s 

právom týkajúcim sa ochrany fyzických osôb pri spracúvaní osobných 

údajov alebo ako narušenie ochrany súkromia a integrity jednotlivca, 

najmä v súlade s právom Únie alebo vnútroštátnym právom týkajúcim sa 

ochrany osobných údajov; logá, heraldické znaky a insígnie; 

c) údaje alebo dokumenty, na ktoré majú tretie strany práva duševného 

vlastníctva;  

d) údaje alebo dokumenty, ktoré majú v držbe iné kultúrne inštitúcie ako knižnice 

vrátane univerzitných knižníc, múzeá a archívy; 

e) údaje alebo dokumenty, ktoré majú v držbe vzdelávacie inštitúcie sekundárnej 

a nižšej úrovne, a v prípade všetkých ostatných vzdelávacích inštitúcií údaje, 

ktoré nie sú uvedené v odseku 1 písm. c); 

f) údaje alebo dokumenty, ktoré nie sú uvedené v odseku 1 písm. c), v držbe 

organizácií vykonávajúcich výskum a organizácií financujúcich výskum 

vrátane organizácií založených na účely transferu výsledkov výskumu; 

g) údaje alebo dokumenty, ku ktorým je prístup vylúčený alebo obmedzený z 

dôvodu informácií súvisiacich s ochranou kritického subjektu alebo kritickej 

infraštruktúry, ako sú vymedzené v článku 2 bodoch 1 a 4 smernice (EÚ) 

2022/2557. 

4. Oddiel 3 tejto kapitoly sa nevzťahuje na: 

a) údaje a dokumenty, ktoré nie sú určitými kategóriami chránených údajov; 

b) údaje alebo dokumenty v držbe verejných podnikov; 

c) údaje alebo dokumenty v držbe kultúrnych a vzdelávacích inštitúcií; 

d) údaje a dokumenty, na ktoré sa vzťahuje oddiel 2 tejto kapitoly. 

5. Táto kapitola vychádza z režimov prístupu Únie a vnútroštátnych režimov prístupu a 

nemá na ne vplyv, najmä pokiaľ ide o poskytovanie prístupu k úradným 

dokumentom a ich zverejňovanie.  

6. Povinnosti uložené v súlade s touto kapitolou sa uplatňujú, len pokiaľ sú zlučiteľné s 

ustanoveniami medzinárodných dohôd o ochrane práv duševného vlastníctva, najmä 

s Bernským dohovorom o ochrane literárnych a umeleckých diel (Bernský dohovor), 

Dohodou o obchodných aspektoch práv duševného vlastníctva (Dohoda TRIPS) a 

Zmluvou Svetovej organizácie duševného vlastníctva o autorskom práve (WCT).  

7. Subjekty verejného sektora si neuplatňujú právo zostavovateľa databázy ustanovené 

v článku 7 ods. 1 smernice 96/9/ES, aby sa zamedzilo opakovanému použitiu údajov 

a dokumentov alebo aby sa obmedzilo takéto opakované použitie nad rámec 

stanovený touto kapitolou.  
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8. Touto kapitolou sa upravuje opakované použitie existujúcich údajov a dokumentov v 

držbe subjektov verejného sektora a verejných podnikov členských štátov vrátane 

údajov a dokumentov, na ktoré sa vzťahuje smernica Európskeho parlamentu a Rady 

2007/2/ES. 

9. Touto kapitolou nie je dotknuté právo Únie a vnútroštátne právo a medzinárodné 

dohody, ktorých zmluvnou stranou je Únia alebo členské štáty, o ochrane kategórií 

údajov alebo dokumentov uvedených v článku 2 bode 54. 

 

Článok 32j  

Nediskriminácia 

1. Všetky uplatniteľné podmienky opakovaného použitia údajov alebo dokumentov 

musia byť nediskriminačné, transparentné, primerané a objektívne odôvodnené 

vzhľadom na kategórie údajov alebo dokumentov a účely opakovaného použitia a 

povahu údajov alebo dokumentov, pre ktoré je opakované použitie povolené. 

Uvedené podmienky sa nesmú použiť na obmedzenie hospodárskej súťaže. Táto 

zásada sa rovnako uplatňuje na porovnateľné kategórie opakovaného použitia vrátane 

cezhraničného opakovaného použitia.  

2. Ak subjekt verejného sektora opakovane použije údaje alebo dokumenty ako vstup 

pre svoje komerčné aktivity, ktoré nepatria do rozsahu jeho verejných úloh, na 

poskytovanie údajov alebo dokumentov takých aktivít sa uplatnia rovnaké poplatky 

a iné podmienky, aké platia pre iných opätovných používateľov. 

 

Článok 32k  

Výhradné dohody 

1. Opakované použitie údajov alebo dokumentov je otvorené pre všetkých 

potenciálnych účastníkov trhu, aj keď jeden alebo viacero účastníkov trhu už využíva 

produkty s pridanou hodnotou založené na týchto údajoch alebo dokumentoch. 

Zakazujú sa dohody alebo iné opatrenia alebo postupy týkajúce sa opakovaného 

použitia údajov alebo dokumentov, ktorých cieľom alebo dôsledkom je udelenie 

výhradných práv alebo obmedzenie dostupnosti údajov alebo dokumentov na 

opakované použitie inými subjektmi ako stranami takýchto dohôd, opatrení alebo 

postupov. 

2. Odchylne od odseku 1 sa stanovuje, že ak je výhradné právo potrebné na poskytnutie 

služby vo všeobecnom záujme, takéto právo sa môže udeliť v rozsahu potrebnom na 

poskytnutie služby alebo dodanie produktu za týchto podmienok:  

a) výhradné právo sa udeľuje prostredníctvom administratívneho aktu alebo 

zmluvnej dohody v súlade s platným právom Únie a vnútroštátnym právom a v 

súlade so zásadami transparentnosti, rovnakého zaobchádzania 

a nediskriminácie;  

b) dohody o udelení výhradného práva vrátane dôvodov, prečo je potrebné takéto 

právo udeliť, sú transparentné a zverejnené online vo forme, ktorá je v súlade 

s príslušným právom Únie o verejnom obstarávaní a vnútroštátnym právom;  

c) s výnimkou výhradných práv týkajúcich sa digitalizácie kultúrnych zdrojov 

podlieha platnosť dôvodu na udelenie výhradných práv týkajúcich sa údajov 
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a dokumentov v rozsahu pôsobnosti oddielu 2 pravidelnému preskúmaniu a v 

každom prípade sa preskúma každé tri roky;  

d) výhradné dohody uzavreté 16. júla 2019 alebo neskôr sa zverejňujú online 

aspoň dva mesiace pred tým, ako nadobudnú účinnosť. Konečné podmienky 

takýchto dohôd musia byť transparentné a zverejnené online.  

3. Bez ohľadu na odsek 1, ak sa výhradné právo vzťahuje na digitalizáciu kultúrnych 

zdrojov, obdobie trvania výhradnosti vo všeobecnosti nepresiahne desať rokov. Ak 

toto obdobie presahuje 10 rokov, jeho trvanie podlieha v súlade s platným právom 

Únie a vnútroštátnym právom preskúmaniu počas 11. roka a prípadne každých 

ďalších sedem rokov.  

4. V prípade výhradného práva uvedeného v odseku 3 sa dotknutému subjektu 

verejného sektora bezplatne poskytne kópia digitalizovaných kultúrnych zdrojov ako 

súčasť takýchto dohôd. Uvedená kópia je dostupná na opakované použitie po 

uplynutí obdobia výhradnosti.  

5. V prípade určitých kategórií chránených údajov nesmie trvanie výhradného práva na 

opakované použitie údajov presiahnuť 12 mesiacov. Ak sa uzavrie zmluva, dĺžka 

trvania zmluvy musí zodpovedať trvaniu výhradného práva.  

6. Dohody alebo iné opatrenia alebo postupy, ktoré bez toho, aby výslovne udeľovali 

výhradné právo, majú za cieľ obmedzenie dostupnosti na opakované použitie údajov 

a dokumentov v rozsahu pôsobnosti oddielu 2 inými subjektmi, ako sú strany, ktoré 

sú účastníkmi takýchto dohôd, alebo by k takémuto obmedzeniu dostupnosti podľa 

odôvodnených očakávaní mohli viesť, sa zverejňujú online aspoň dva mesiace pred 

nadobudnutím ich účinnosti. Účinok takýchto právnych alebo praktických opatrení 

týkajúcich sa dostupnosti údajov na opakované použitie podlieha pravidelnému 

preskúmaniu a v každom prípade sa preskúma každé tri roky. Konečné podmienky 

takýchto opatrení musia byť transparentné a zverejnené online. 

7. Na existujúce výhradné dohody sa vzťahujú tieto ustanovenia:  

a) výhradné dohody týkajúce sa údajov a dokumentov v rozsahu pôsobnosti 

oddielu 2 existujúce k 17. júlu 2013, na ktoré sa nevzťahujú výnimky uvedené 

v odsekoch 2 a 3 a ktoré uzavreli subjekty verejného sektora, sa ukončia po 

skončení platnosti zmluvy a v každom prípade najneskôr 18. júla 2043; 

b) výhradné dohody týkajúce sa údajov a dokumentov v rozsahu pôsobnosti 

oddielu 2 existujúce k 16. júlu 2019, na ktoré sa nevzťahujú výnimky uvedené 

v odsekoch 2 a 3 a ktoré uzavreli verejné podniky, sa ukončia po skončení 

platnosti zmluvy a v každom prípade najneskôr 17. júla 2049.  

Článok 32l 

Všeobecné zásady týkajúce sa spoplatňovania 

1. Všetky poplatky stanovené podľa oddielu 2 alebo 3 sú transparentné, 

nediskriminačné, primerané a objektívne odôvodnené a neobmedzujú hospodársku 

súťaž.  

2. V prípade štandardných poplatkov za opakované použitie údajov alebo dokumentov 

sa všetky uplatniteľné podmienky a skutočná výška týchto poplatkov, ako aj základ 

pre výpočet takýchto poplatkov stanovia vopred a uverejnia, pokiaľ je to možné 

a vhodné, elektronickými prostriedkami.  
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3. V prípade iných poplatkov za opakované použitie než sú tie, ktoré sú uvedené 

v odseku 1, sa faktory, ktoré sa zohľadňujú pri výpočte týchto poplatkov, určujú 

vopred. Držiteľ daných údajov alebo dokumentov na požiadanie takisto uvedie, 

akým spôsobom sa takéto poplatky vo vzťahu ku konkrétnej žiadosti o opakované 

použitie vypočítali.  

4. Subjekty verejného sektora zabezpečia, aby sa všetky poplatky dali uhradiť aj online 

prostredníctvom všeobecne dostupných cezhraničných platobných služieb, 

bez diskriminácie na základe miesta usadenia poskytovateľa platobných služieb, 

miesta vydania platobného nástroja alebo miesta vedenia platobného účtu v Únii.  

 

Článok 32m  

Informácie o prostriedkoch nápravy 

Subjekty verejného sektora zabezpečia, aby žiadatelia o opakované použitie údajov alebo 

dokumentov boli informovaní o dostupných prostriedkoch nápravy týkajúcich sa rozhodnutí 

alebo postupov, ktoré sa ich dotýkajú. 

 

ODDIEL 2  

OPAKOVANÉ POUŽITIE OTVORENÉHO PRÍSTUPU K ÚDAJOM VEREJNEJ SPRÁVY 

Pododdiel 1 Rozsah pôsobnosti a všeobecné zásady  

Článok 32n  

Všeobecná zásada opakovaného použitia otvoreného prístupu k údajom verejnej správy 

1. Údaje alebo dokumenty v rozsahu pôsobnosti tohto oddielu sa môžu opakovane 

použiť na komerčné alebo nekomerčné účely v súlade s oddielom 1 a oddielom 2 

pododdielom 3.  

2. V prípade údajov alebo dokumentov, na ktoré sa vzťahujú práva duševného 

vlastníctva, ktorých držiteľmi sú knižnice vrátane univerzitných knižníc, múzeá 

a archívy, a v prípade údajov alebo dokumentov v držbe verejných podnikov, pri 

ktorých je opakované použitie takýchto údajov alebo dokumentov povolené, sa tieto 

údaje alebo dokumenty môžu opakovane použiť na komerčné alebo nekomerčné 

účely v súlade s oddielom 1 a oddielom 2 pododdielom 3. 

Pododdiel 2  

Žiadosti o  opakované použitie  

Článok 32o  

Spracúvanie žiadostí o opakované použitie 

1. Subjekty verejného sektora spracúvajú, pokiaľ je to možné a vhodné, elektronickými 

prostriedkami žiadosti o opakované použitie a sprístupňujú dokument žiadateľovi na 

opakované použitie, alebo ak je potrebná licencia, predložia žiadateľovi licenčnú 

ponuku v primeranej lehote, ktorá zodpovedá časovým rámcom stanoveným na 

spracúvanie žiadostí o prístup k údajom alebo dokumentom.  
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2. Ak nie sú stanovené žiadne lehoty ani iné pravidlá upravujúce včasné poskytnutie 

údajov alebo dokumentov, subjekty verejného sektora spracujú žiadosť a doručia 

údaje alebo dokumenty na opakované použitie žiadateľovi, alebo ak je potrebná 

licencia, predložia žiadateľovi licenčnú ponuku čo najskôr a v každom prípade do 20 

pracovných dní od doručenia žiadosti. Tento časový rámec sa môže v prípade 

rozsiahlych alebo zložitých žiadostí predĺžiť o ďalších 20 pracovných dní. V takých 

prípadoch sa žiadateľovi čo najskôr a v každom prípade do troch týždňov od podania 

počiatočnej žiadosti oznámi, že na spracovanie žiadosti treba viac času, ako aj 

príslušné dôvody.  

3. V prípade zamietavého rozhodnutia subjekty verejného sektora oznámia žiadateľovi 

dôvody zamietnutia na základe príslušných ustanovení režimu prístupu v danom 

členskom štáte alebo ustanovení tohto nariadenia, najmä článku 32i ods. 2 písm. a) 

až c) a článku 32i ods. 3 písm. a) až d) alebo článku 32n (všeobecná zásada oddielu 

týkajúceho sa smernice o otvorených dátach). Ak je zamietavé rozhodnutie založené 

na článku 32i ods. 3 písm. d), subjekt verejného sektora uvedie odkaz na fyzickú 

alebo právnickú osobu, ktorá je držiteľom práv, pokiaľ je známa, alebo prípadne na 

poskytovateľa licencie, od ktorého subjekt verejného sektora príslušný materiál 

získal. Knižnice vrátane univerzitných knižníc, múzeá a archívy nie sú povinné 

uviesť takýto odkaz.  

4. Prostriedky nápravy zahŕňajú možnosť preskúmania nestranným subjektom 

zodpovedným za preskúmanie s príslušnými odbornými znalosťami, ako je 

vnútroštátny orgán na ochranu hospodárskej súťaže, príslušný orgán pre prístup 

k údajom alebo dokumentom, dozorný orgán zriadený v súlade s nariadením (EÚ) 

2016/679 alebo vnútroštátny justičný orgán, ktorého rozhodnutia sú pre dotknutý 

subjekt verejného sektora záväzné.  

5. Na účely tohto článku členské štáty prijmú praktické opatrenia na uľahčenie 

efektívneho opakovaného použitia údajov alebo dokumentov. Uvedené opatrenia 

môžu zahŕňať najmä spôsoby poskytovania primeraných informácií o právach 

ustanovených v tomto nariadení a poskytovania príslušnej pomoci a poradenstva. 

6. Tento článok sa nevzťahuje na tieto subjekty: 

a) verejné podniky;  

b) vzdelávacie zariadenia, organizácie vykonávajúce výskum a organizácie 

financujúce výskum.  

Pododdiel 3  

Podmienky opakovaného použitia  

Článok 32p  

Dostupné formáty 

1. Bez toho, aby bol dotknutý pododdiel 5, subjekty verejného sektora a verejné 

podniky sprístupňujú svoje údaje alebo dokumenty v akomkoľvek už existujúcom 

formáte alebo jazyku a pokiaľ je to možné a vhodné elektronickými prostriedkami, 

vo formátoch, ktoré sú otvorené, strojovo čitateľné, prístupné, vyhľadateľné 

a opakovane použiteľné, spolu s ich metaúdajmi. Formát i metaúdaje spĺňajú podľa 

možnosti formálne otvorené štandardy.  
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2. Členské štáty nabádajú subjekty verejného sektora a verejné podniky, aby vytvárali 

a sprístupňovali údaje alebo dokumenty, ktoré patria do rozsahu pôsobnosti tohto 

oddielu, v súlade so zásadou „cielenej a štandardnej otvorenosti“.  

3. Z odseku 1 neplynie subjektom verejného sektora povinnosť vytvoriť ani upraviť 

údaje alebo dokumenty, ani poskytnúť výpisy s cieľom zabezpečiť súlad s uvedeným 

odsekom, ak by to vyžadovalo neprimerané úsilie presahujúce rámec jednoduchej 

operácie.  

4. Od subjektov verejného sektora sa nevyžaduje, aby pokračovali v tvorbe 

a uchovávaní určitého druhu dokumentu na účely opakovaného použitia takýchto 

údajov alebo dokumentov organizáciami súkromného alebo verejného sektora.  

5. Subjekty verejného sektora sprístupňujú dynamické údaje na opakované použitie 

ihneď po ich zbere prostredníctvom API a v relevantných prípadoch na hromadné 

stiahnutie.  

6. Ak by sprístupnenie dynamických údajov na opakované použitie ihneď po ich zbere 

podľa odseku 5 presahovalo finančné a technické možnosti subjektu verejného 

sektora, a teda by si vyžadovalo neprimerané úsilie, tieto dynamické údaje sa 

sprístupnia na opakované použitie v časovom rámci alebo s dočasnými technickými 

obmedzeniami, ktoré neprimerane neznižujú využitie ich hospodárskeho 

a spoločenského potenciálu.  

7. Odseky 1 až 6 sa uplatňujú na existujúce údaje alebo dokumenty v držbe verejných 

podnikov, ktoré sú dostupné na opakované použitie.  

8. Súbory údajov s vysokou hodnotou, ako sú uvedené na zozname v súlade s článkom 

32v ods. 1, sa sprístupňujú na opakované použitie v strojovo čitateľnom formáte 

prostredníctvom API a v relevantných prípadoch na hromadné stiahnutie.  

Článok 32q  

Zásady spoplatňovania otvoreného prístupu k údajom verejnej správy 

1. Opakované použitie údajov alebo dokumentov v rozsahu pôsobnosti tohto oddielu je 

bezplatné. Môže sa však povoliť, aby subjekt verejného sektora, ktorý má údaje 

v držbe, vymáhal hraničné náklady, ktoré mu vznikli v súvislosti s reprodukciou, 

poskytovaním a šírením takýchto údajov alebo dokumentov, ako aj v súvislosti 

s anonymizáciou osobných údajov a opatreniami prijatými na ochranu dôverných 

obchodných informácií.  

2. Odsek 1 sa neuplatňuje na tieto subjekty:  

a) subjekty verejného sektora, od ktorých sa vyžaduje, aby vytvárali príjmy, 

ktorými pokryjú podstatnú časť nákladov súvisiacich s výkonom svojich 

verejných úloh;  

b) knižnice vrátane univerzitných knižníc, múzeá a archívy;  

c) verejné podniky.  

3. Členské štáty uverejnia online zoznam subjektov verejného sektora uvedených 

v odseku 2 písm. a).  

4. V prípadoch uvedených v odseku 2 písm. a) a c) sa celková suma poplatkov vypočíta 

v súlade s objektívnymi, transparentnými a overiteľnými kritériami. Tieto kritériá 

stanovia členské štáty. Celkový príjem za poskytovanie údajov alebo dokumentov 

a povoľovanie ich opakovaného použitia za príslušné účtovné obdobie nepresahuje 
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náklady na ich zber, tvorbu, reprodukciu, šírenie a uchovávanie údajov spolu 

s primeranou návratnosťou investícií a v príslušných prípadoch náklady na 

anonymizáciu osobných údajov a opatrenia prijaté na ochranu dôverných 

obchodných informácií. Poplatky sa vypočítajú v súlade s platnými účtovnými 

zásadami.  

5. V prípade spoplatňovania subjektmi verejného sektora uvedenými v odseku 2 písm. 

b) celkový príjem za poskytovanie údajov alebo dokumentov a povoľovanie ich 

opakovaného použitia za príslušné účtovné obdobie nepresiahne náklady na zber, 

tvorbu, reprodukciu, šírenie, uchovávanie údajov, ich uchovávanie a vysporiadanie 

práv a v príslušných prípadoch na anonymizáciu osobných údajov a opatrenia prijaté 

na ochranu dôverných obchodných informácií spolu s primeranou návratnosťou 

investícií. Poplatky sa vypočítajú v súlade s účtovnými zásadami uplatniteľnými na 

príslušné subjekty verejného sektora.  

6. Subjekty verejného sektora môžu stanoviť vyššie poplatky za opakované použitie 

údajov a dokumentov veľmi veľkými podnikmi, ako sú poplatky stanovené 

v odsekoch 1, 4 a 5. Všetky takéto poplatky musia byť primerané a založené na 

objektívnych kritériách, pričom sa zohľadní ekonomická sila alebo schopnosť 

subjektu získavať údaje, najmä vrátane určenia za strážcu prístupu podľa nariadenia 

(EÚ) 2022/1925. Okrem prvkov uvedených v odseku 1 tohto článku môžu takéto 

poplatky pokrývať náklady na zber, tvorbu, reprodukciu, šírenie a uchovávanie 

údajov a prípadne náklady na anonymizáciu alebo opatrenia na ochranu dôvernosti 

údajov alebo dokumentov spolu s primeranou návratnosťou investícií. 

7. Opakované použitie je pre používateľa bezplatné:  

a) s výhradou článku 32v ods. 3, 4 a 5 v prípade súborov údajov s vysokou 

hodnotou, ako sú uvedené na zozname v súlade s odsekom 1 uvedeného 

článku; 

b) v prípade výskumných údajov uvedených v článku 32i ods. 1 písm. c). 

Článok 32r  

Štandardné licencie 

1. Opakované použitie údajov alebo dokumentov nepodlieha podmienkam, pokiaľ 

takéto podmienky nie sú objektívne, primerané, nediskriminačné a odôvodnené 

cieľom verejného záujmu.  

2. Keď opakované použitie podlieha podmienkam, tieto podmienky zbytočne 

neobmedzujú možnosti opakovaného použitia a nevyužívajú sa na obmedzenie 

hospodárskej súťaže.  

3. V členských štátoch, v ktorých sa používajú licencie, subjekty verejného sektora 

zabezpečia, aby boli na opakované použitie údajov alebo dokumentov verejného 

sektora k dispozícii v digitálnom formáte štandardné licencie, ktoré možno 

prispôsobiť tak, aby spĺňali osobitné licenčné žiadosti, a aby sa dali elektronicky 

spracúvať.  

4. Subjekty verejného sektora môžu stanoviť osobitné podmienky pre opakované 

použitie údajov a dokumentov veľmi veľkými podnikmi. Takéto podmienky musia 

byť primerané a mali by byť založené na objektívnych kritériách. Stanovujú sa 

s prihliadnutím na ekonomickú silu alebo schopnosť subjektu získavať údaje, najmä 

vrátane určenia za strážcu prístupu podľa nariadenia (EÚ) 2022/1925.  
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Článok 32s  

Praktické opatrenia 

1. Členské štáty vytvoria praktické opatrenia, ktoré uľahčia vyhľadávanie údajov alebo 

dokumentov dostupných na opakované použitie, ako sú zoznamy najdôležitejších 

údajov alebo dokumentov s príslušnými metaúdajmi, ak je to možné a vhodné, 

prístupné online a v strojovo čitateľnom formáte, a internetové portály, ktoré sú 

spojené so zoznamami položiek. Členské štáty v rámci možností uľahčujú 

viacjazyčné vyhľadávanie údajov alebo dokumentov, najmä umožnením agregácie 

metaúdajov na úrovni Únie. 

Členské štáty takisto nabádajú subjekty verejného sektora, aby prijali praktické 

opatrenia uľahčujúce uchovávanie údajov alebo dokumentov dostupných na 

opakované použitie.  

2. Členské štáty v spolupráci s Komisiou pokračujú v úsilí o zjednodušenie prístupu 

k súborom údajov, a to najmä tým, že poskytujú jednotné prístupové miesto 

a postupne sprístupňujú vhodné súbory údajov v držbe subjektov verejného sektora 

v súvislosti s údajmi alebo dokumentmi, na ktoré sa vzťahuje tento oddiel, ako aj 

prístupu k údajom v držbe inštitúcií Únie, a to vo formátoch, ktoré sú prístupné, 

ľahko vyhľadateľné a opakovane použiteľné pomocou elektronických prostriedkov.  

Pododdiel 4  

Výskumné údaje 

Článok 32t  

Výskumné údaje 

1. Členské štáty podporujú dostupnosť výskumných údajov prijatím vnútroštátnych 

politík a príslušných opatrení zameraných na zabezpečenie voľnej dostupnosti údajov 

výskumu financovaného z verejných zdrojov (ďalej len „politiky otvoreného 

prístupu“) v súlade so zásadou „štandardnej otvorenosti“ a so zásadami FAIR. 

V tejto súvislosti sa obavy týkajúce sa práv duševného vlastníctva, ochrany 

a dôvernosti osobných údajov, bezpečnosti a oprávnených obchodných záujmov 

zohľadňujú v súlade so zásadou „tak otvorené, ako je len možné, tak uzavreté, ako je 

potrebné“. Tieto politiky otvoreného prístupu sú určené organizáciám 

vykonávajúcim výskum a organizáciám financujúcim výskum.  

2. Bez toho, aby bol dotknutý článok 32n ods. 3 písm. d), výskumné údaje je možné 

opakovane použiť na komerčné alebo nekomerčné účely v súlade s oddielom 1, 

oddielom 2 a oddielom 3, pokiaľ sú financované z verejných zdrojov a pokiaľ ich 

výskumní pracovníci, organizácie vykonávajúce výskum alebo organizácie 

financujúce výskum už sprístupnili verejnosti prostredníctvom inštitucionálnej alebo 

tematickej databázy. V tejto súvislosti sa zohľadnia oprávnené obchodné záujmy, 

prenos znalostí a existujúce práva duševného vlastníctva.  

Pododdiel 5  

Súbory údajov s vysokou hodnotou 

Článok 32u  

Tematické kategórie súborov údajov s vysokou hodnotou 

1. Tematické kategórie súborov údajov s vysokou hodnotou sú uvedené v prílohe I.  
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2. Komisia je splnomocnená prijímať delegované akty v súlade s článkom 45 ods. 2a 

s cieľom zmeniť prílohu I dopĺňaním nových tematických kategórií súborov údajov 

s vysokou hodnotou na účely zohľadnenia technologického vývoja a vývoja trhu.  

Článok 32v 

Konkrétne súbory údajov s vysokou hodnotou a podmienky uverejňovania a opakovaného 

používania 

1. Komisia prijme vykonávacie akty stanovujúce zoznam konkrétnych súborov údajov 

s vysokou hodnotou, ktoré patria do kategórií uvedených v prílohe I a ktoré sú 

v držbe subjektov verejného sektora a verejných podnikov, spomedzi údajov alebo 

dokumentov, na ktoré sa vzťahuje tento oddiel.  

Takéto konkrétne súbory údajov s vysokou hodnotou sú:  

a) s výhradou odsekov 3, 4 a 5 dostupné bezplatne;  

b) strojovo čitateľné;  

c) poskytované prostredníctvom rozhraní API a  

d) v príslušných prípadoch poskytované na hromadné stiahnutie.  

V uvedených vykonávacích aktoch sa môžu stanoviť podmienky uverejňovania 

a opakovaného použitia súborov údajov s vysokou hodnotou. Takéto podmienky 

musia byť zlučiteľné s otvorenými štandardnými licenciami.  

Tieto podmienky môžu zahŕňať podmienky, ktoré sa vzťahujú na opakované 

použitie, formáty údajov a metaúdajov a technické podmienky šírenia. Investície 

členských štátov do prístupov týkajúcich sa otvorených dát, ako napríklad investície 

do vývoja a zavádzania určitých noriem, sa berú do úvahy a zvažujú vo vzťahu 

k potenciálnym prínosom zaradenia do zoznamu.  

Uvedené vykonávacie akty sa prijmú v súlade s postupom preskúmania uvedeným 

v článku 46 ods. 2.  

2. Identifikácia konkrétnych súborov údajov s vysokou hodnotou podľa odseku 1 je 

založená na posúdení ich potenciálu:  

a) vytvárať významné sociálno-ekonomické alebo environmentálne prínosy 

a inovačné služby;  

b) byť prínosom pre vysoký počet používateľov, najmä MSP a malé 

podniky so strednou trhovou kapitalizáciou;  

c) pomôcť pri vytváraní príjmov a  

d) na kombinovanie s inými súbormi údajov. 

Na účely identifikácie takýchto konkrétnych súborov údajov s vysokou hodnotou 

Komisia uskutoční príslušné konzultácie, a to aj na úrovni expertov, vykoná 

posúdenie vplyvu a zabezpečí komplementárnosť s existujúcimi právnymi aktmi, ako 

je smernica Európskeho parlamentu a Rady 2010/40/EÚ, pokiaľ ide o opakované 

použitie údajov alebo dokumentov. Uvedené posúdenie vplyvu obsahuje analýzu 

nákladov a prínosov a analýzu toho, či by bezplatné poskytovanie súborov údajov 

s vysokou hodnotou subjektmi verejného sektora, od ktorých sa vyžaduje, aby 

vytvárali príjmy na pokrytie podstatnej časti svojich nákladov súvisiacich s výkonom 

ich verejných úloh, malo významný vplyv na rozpočet týchto subjektov. Pokiaľ ide 

o súbory údajov s vysokou hodnotou v držbe verejných podnikov, v posúdení vplyvu 



 

SK 46  SK 

sa osobitne zohľadňuje úloha verejných podnikov v konkurenčnom hospodárskom 

prostredí.  

3. Vo vykonávacích aktoch uvedených v odseku 1 druhom pododseku písm. a) sa 

odchylne od uvedeného odseku ustanoví, že bezplatná dostupnosť súborov údajov 

s vysokou hodnotou sa nemá vzťahovať na konkrétne súbory údajov s vysokou 

hodnotou v držbe verejných podnikov, ak by to viedlo k narušeniu hospodárskej 

súťaže na príslušných trhoch.  

4. Požiadavka sprístupňovať súbory údajov s vysokou hodnotou bezplatne podľa 

odseku 1 druhého pododseku písm. a) sa nevzťahuje na knižnice vrátane 

univerzitných knižníc, múzeá a archívy.  

5. Ak by bezplatné sprístupňovanie súborov údajov s vysokou hodnotou subjektmi 

verejného sektora, od ktorých sa vyžaduje, aby vytvárali príjmy na pokrytie 

podstatnej časti svojich nákladov súvisiacich s výkonom svojich verejných úloh, 

malo významný vplyv na rozpočet príslušných subjektov, môžu členské štáty 

oslobodiť tieto subjekty od požiadavky sprístupňovať tieto súbory údajov s vysokou 

hodnotou bezplatne na obdobie, ktoré nepresiahne dva roky od nadobudnutia 

účinnosti príslušného vykonávacieho aktu prijatého v súlade s odsekom 1. 

Oddiel 3  

Opakované použitie určitých kategórií chránených údajov v  držbe subjektov 

verejného sektora 

Článok 32w 

Podmienky opakovaného použitia 

1. Subjekty verejného sektora, ktoré majú podľa vnútroštátneho práva právomoc udeliť 

alebo zamietnuť prístup na opakované použitie údajov alebo dokumentov patriacich 

do určitých kategórií chránených údajov, musia zverejniť prostredníctvom 

jednotného informačného miesta uvedeného v článku 32aa podmienky umožnenia 

takéhoto opakovaného použitia a postup podania žiadosti o opakované použitie. 

Subjektom verejného sektora môžu pri udeľovaní alebo zamietnutí prístupu 

na opakované použitie pomáhať príslušné subjekty uvedené v článku 32z ods. 1.  

Členské štáty zabezpečia, aby boli subjekty verejného sektora na splnenie 

požiadaviek tohto článku a článku 32x vybavené potrebnými zdrojmi.  

2. Opakované použitie údajov alebo dokumentov nemá vplyv na chránenú povahu 

týchto údajov alebo dokumentov a je povolené len v týchto prípadoch:  

a) ak je to v súlade s právami duševného vlastníctva;  

b) ak sa údaje, ktoré sa považujú za dôverné v súlade s právom Únie alebo 

vnútroštátnym právom o komerčnej alebo štatistickej dôvernosti, nezverejnia 

v dôsledku povolenia opakovaného použitia, pokiaľ takéto opakované použitie 

nie je povolené na základe súhlasu dotknutej osoby alebo povolenia držiteľa 

údajov v súlade s odsekom 5;  

c)  ak je to v súlade s nariadením (EÚ) 2016/679.  

3. Na zabezpečenie zachovania chránenej povahy, ako je uvedené v odseku 2, môžu 

subjekty verejného sektora stanoviť tieto požiadavky:  



 

SK 47  SK 

a) prístup sa udeľuje na účely opakovaného použitia údajov alebo dokumentov 

len vtedy, ak subjekt verejného sektora alebo príslušný subjekt na základe 

žiadosti o opakované použitie zabezpečil, že tieto údaje alebo dokumenty boli:  

i) v prípade osobných údajov anonymizované;  

ii) predmetom iných foriem prípravy osobných údajov;  

iii) upravené, agregované alebo spracúvané akýmkoľvek iným spôsobom 

kontroly zverejňovania v prípade dôverných obchodných informácií 

vrátane obchodného tajomstva alebo obsahu chráneného právami 

duševného vlastníctva;  

b) k údajom alebo dokumentom sa pristupuje a údaje alebo dokumenty sa 

opakovane používajú na diaľku v zabezpečenom prostredí spracúvania, ktoré 

poskytuje alebo ovláda subjekt verejného sektora;  

c) k údajom alebo dokumentom sa pristupuje a údaje alebo dokumenty sa 

opakovane používajú vo fyzických priestoroch, v ktorých je zabezpečené 

prostredie spracúvania umiestnené v súlade s normami vysokej bezpečnosti, za 

predpokladu, že prístup na diaľku nemožno umožniť bez ohrozenia práv 

a záujmov tretích strán.  

V prípade opakovaného použitia povoleného v súlade s prvým pododsekom písm. a) 

bodom i) sa na opakované použitie údajov alebo dokumentov vzťahujú pravidlá 

o otvorenom prístupe k údajom verejnej správy uvedené v oddiele 2. Tým nie je 

dotknutý článok 32y, ktorý má prednosť v prípade rozporu.  

V prípade opakovaného použitia umožneného v súlade s prvým pododsekom písm. 

b) a c) subjekty verejného sektora stanovia podmienky zachovávajúce integritu 

fungovania technických systémov používaného zabezpečeného prostredia 

spracúvania.  

4. Subjekt verejného sektora si vyhradzuje právo overiť proces, prostriedky a všetky 

výsledky spracúvania údajov alebo dokumentov, ktoré vykonal opätovný používateľ, 

aby sa zachovala integrita ochrany údajov alebo dokumentov. Vyhradzuje si tiež 

právo zakázať používanie výsledkov, ktoré obsahujú informácie ohrozujúce práva 

a záujmy tretích strán. Rozhodnutie zakázať použitie výsledkov musí byť pre 

opätovného používateľa zrozumiteľné a transparentné. 

Pokiaľ vnútroštátne právo nestanovuje osobitné záruky týkajúce sa príslušných 

povinností zachovávať dôvernosť súvisiacich s opakovaným použitím určitých 

kategórií chránených údajov, subjekt verejného sektora podmieni opakované použitie 

údajov alebo dokumentov poskytnutých v súlade s odsekom 3 tým, že opätovný 

používateľ musí dodržiavať povinnosť zachovávať dôvernosť, ktorá zakazuje 

zverejnenie akýchkoľvek informácií, ktoré ohrozujú práva a záujmy tretích strán 

a ktoré opätovný používateľ mohol nadobudnúť napriek zavedeným zárukám. 

V prípade neoprávneného opakovaného použitia iných ako osobných údajov 

opätovný používateľ bez zbytočného odkladu, vo vhodných prípadoch s pomocou 

subjektu verejného sektora, informuje fyzické alebo právnické osoby, ktorých práva 

a záujmy môžu byť dotknuté.  

5. Ak opakované použitie údajov alebo dokumentov nemožno povoliť v súlade 

s odsekmi 3 a 4, je opakované použitie možné len v týchto prípadoch:  

a) ak neexistuje iný právny základ ako súhlas na prenos údajov podľa nariadenia 

(EÚ) 2016/679, so súhlasom dotknutých osôb;    
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b) so súhlasom držiteľov údajov, ktorých práva a záujmy môžu byť takýmto 

opakovaným použitím dotknuté.  

Subjekt verejného sektora vyvinie maximálne úsilie v súlade s právom Únie 

a vnútroštátnym právom, aby poskytol pomoc potenciálnym opätovným 

používateľom pri získavaní súhlasu dotknutých osôb alebo povolenia od držiteľov 

údajov, ktorých práva a záujmy môžu byť takýmto opakovaným použitím dotknuté, 

ak je to možné bez neprimeraného zaťaženia orgánu verejného sektora.    

Subjektu verejného sektora môžu pri poskytovaní takej pomoci pomáhať príslušné 

subjekty uvedené v článku 32z.  

Článok 32x  

Požiadavky na prenosy iných ako osobných údajov do tretích krajín opätovnými 

používateľmi 

1. Ak má opätovný používateľ v úmysle preniesť do tretej krajiny určité kategórie 

chránených údajov, ktoré nie sú osobné, v čase podania žiadosti o opakované 

použitie takýchto údajov informuje subjekt verejného sektora o svojom zámere 

preniesť takéto údaje a o účele takéhoto prenosu. V prípade opakovaného použitia na 

základe povolenia držiteľa údajov opätovný používateľ, vo vhodných prípadoch 

s pomocou subjektu verejného sektora, informuje fyzickú alebo právnickú osobu, 

ktorej práva a záujmy môžu byť dotknuté, o tomto zámere, účele a primeraných 

zárukách. Subjekt verejného sektora neumožní opakované použitie bez toho, aby 

fyzická alebo právnická osoba udelila povolenie na prenos.  

2. Subjekty verejného sektora prenášajú iné ako osobné dôverné údaje alebo údaje 

chránené právami duševného vlastníctva opätovnému používateľovi, ktorý má 

v úmysle preniesť tieto údaje do inej tretej krajiny, než je krajina určená v súlade 

s odsekom 7, iba ak sa opätovný používateľ zmluvne zaviaže:  

a) dodržiavať povinnosti uložené v súlade s právami duševného vlastníctva 

a právom Únie alebo vnútroštátnym právom o komerčnej alebo štatistickej 

dôvernosti aj po prenose údajov do tretej krajiny;  

b) uznávať jurisdikciu súdov alebo tribunálov členského štátu subjektu verejného 

sektora, ktorý údaje prenáša, pokiaľ ide o akýkoľvek spor týkajúci sa 

dodržiavania práv duševného vlastníctva a práva Únie alebo vnútroštátneho 

práva o komerčnej alebo štatistickej dôvernosti.  

3. Komisia môže prijať vykonávacie akty, ktorými stanoví vzorové zmluvné doložky na 

splnenie povinností uvedených v odseku 2 tohto článku. Uvedené vykonávacie akty 

sa prijmú v súlade s postupom preskúmania uvedeným v článku 46 ods. 2.  

4. Subjekty verejného sektora poskytujú v relevantných prípadoch a v rozsahu svojich 

spôsobilostí opätovným používateľom usmernenia a pomoc pri plnení povinností 

uvedených v odseku 2.  

5. Ak je to odôvodnené značným počtom žiadostí v celej Únii týkajúcich sa 

opakovaného použitia iných ako osobných údajov v konkrétnych tretích krajinách, 

Komisia môže prijať vykonávacie akty, v ktorých vyhlási, že právne opatrenia, 

opatrenia dohľadu a presadzovania tretej krajiny:  

a) zaisťujú ochranu duševného vlastníctva a obchodného tajomstva spôsobom, 

ktorý je v zásade rovnocenný s ochranou zaručenou právom Únie;  

b) účinne sa uplatňujú a presadzujú a  
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c) poskytujú účinné súdne prostriedky nápravy.  

6. Uvedené vykonávacie akty sa prijmú v súlade s postupom preskúmania uvedeným 

v článku 46 ods. 2.  

7. V osobitných legislatívnych aktoch Únie sa môže stanoviť, že určité kategórie iných 

ako osobných údajov v držbe subjektov verejného sektora sa na účely tohto článku 

považujú za vysoko citlivé, ak ich prenos do tretích krajín môže ohroziť ciele 

verejnej politiky Únie, ako je bezpečnosť a verejné zdravie, alebo môže viesť 

k riziku spätnej identifikácie iných ako osobných, anonymizovaných údajov. Ak sa 

takýto akt prijme, Komisia prijme delegované akty v súlade s článkom 45, ktorými sa 

toto nariadenie doplní stanovením osobitných podmienok, ktoré sa uplatňujú 

na prenos takýchto údajov do tretích krajín.  

Ak si to vyžaduje osobitný legislatívny akt Únie uvedený v prvom pododseku, takéto 

osobitné podmienky môžu zahŕňať príslušné podmienky prenosu alebo súvisiace 

technické aspekty, obmedzenia týkajúce sa opakovaného použitia údajov v tretích 

krajinách či kategórie osôb, ktoré sú oprávnené na prenos takýchto údajov do tretích 

krajín, alebo vo výnimočných prípadoch obmedzenia týkajúce sa prenosu do tretích 

krajín.  

Opätovný používateľ, ktorému bolo udelené právo na opakované použitie iných 

ako osobných údajov, môže údaje preniesť len do tretích krajín, ktoré spĺňajú 

požiadavky uvedené v odsekoch 2, 4 a 5.  

Článok 32y 

Poplatky 

1. Subjekty verejného sektora, ktoré povoľujú opakované použitie určitých kategórií 

chránených údajov, môžu za povolenie opakovaného použitia takýchto údajov 

účtovať poplatky. 

2. Ak subjekty verejného sektora účtujú poplatky, prijmú opatrenia na poskytnutie 

podnetov na opakované použitie určitých kategórií chránených údajov 

na nekomerčné účely, ako sú účely vedeckého výskumu, a zo strany startupov, MSP 

a malých podnikov so strednou trhovou kapitalizáciou v súlade s pravidlami štátnej 

pomoci Únie. V tomto ohľade môžu subjekty verejného sektora sprístupniť údaje 

aj za zľavnený poplatok alebo bezplatne, najmä pre startupy, MSP a malé podniky so 

strednou trhovou kapitalizáciou, občiansku spoločnosť, výskum a vzdelávacie 

inštitúcie. Na tento účel môžu subjekty verejného sektora zostaviť zoznam kategórií 

opätovných používateľov, ktorým sa údaje alebo dokumenty na opakované použitie 

sprístupňujú za zľavnený poplatok alebo bezplatne. Uvedený zoznam sa spolu 

s kritériami použitými na jeho zostavenie zverejní.  

3. Všetky poplatky musia vychádzať z nákladov súvisiacich s vykonávaním postupu pre 

žiadosti o opakované použitie určitých kategórií chránených údajov a byť obmedzené 

na nevyhnutné náklady v súvislosti s:  

a) reprodukciou, poskytovaním a šírením údajov;  

b) vysporiadaním práv;  

c) anonymizáciou alebo inými formami alebo úpravami osobných a dôverných 

obchodných informácií, ako sa stanovuje v článku 32w ods. 3 (podmienky 

opakovaného použitia);  

d) údržbou zabezpečeného prostredia spracúvania;  
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e) nadobudnutím práva na umožnenie opakovaného použitia v súlade s týmto 

oddielom tretími stranami mimo verejného sektora a pomocou opätovným 

používateľom pri získavaní súhlasu od dotknutých osôb a povolenia 

od držiteľov údajov, ktorých práva a záujmy môžu byť týmto opakovaným 

použitím dotknuté.  

4. Členské štáty stanovia kritériá a metodiku výpočtu poplatkov a tieto sa uverejnia. 

Subjekt verejného sektora uverejní opis hlavných kategórií nákladov a pravidlá 

použité na rozdeľovanie nákladov. 

5. Subjekty verejného sektora môžu v súvislosti s veľmi veľkými podnikmi na základe 

objektívnych kritérií účtovať vyššie poplatky, ako sú povolené poplatky v súlade 

s odsekmi 2 a 3 tohto článku, pričom sa zohľadní ekonomická sila alebo schopnosť 

daného podniku získavať údaje, najmä vrátane určenia za strážcu prístupu podľa 

nariadenia (EÚ) 2022/1925. Všetky takto vypočítané poplatky sú primerané. Okrem 

prvkov uvedených v odseku 3 tohto článku môžu pokryť náklady na zber a tvorbu 

údajov spolu s primeranou návratnosťou investícií.  

Článok 32z 

Príslušné subjekty 

1. Na účely vykonávania úloh uvedených v tomto článku každý členský štát určí jeden 

alebo viacero príslušných subjektov v súlade s článkom 37 ods. 1, ktoré môžu byť 

príslušné pre určité odvetvia, ale ktoré musia spoločne pokrývať všetky odvetvia, aby 

pomáhali subjektom verejného sektora, ktoré udeľujú alebo zamietajú prístup 

k opakovanému použitiu určitých kategórií chránených údajov. Členské štáty môžu 

zriadiť jeden alebo viacero nových príslušných subjektov alebo sa spoľahnúť 

na existujúce subjekty verejného sektora alebo na interné útvary subjektov verejného 

sektora, ktoré spĺňajú podmienky stanovené v tomto oddiele. 

2. Príslušné subjekty môžu byť splnomocnené udeliť prístup na opakované použitie 

určitých kategórií chránených údajov podľa práva Únie alebo vnútroštátneho práva, 

ktoré umožňuje udelenie takéhoto prístupu. Ak príslušné subjekty poskytnú alebo 

zamietnu prístup na účely opakovaného použitia, vzťahujú sa na ne články 32k, 32w, 

32x, 32y a 32ab. 

3. Príslušné subjekty musia mať primerané právne, finančné, technické a ľudské zdroje 

na plnenie úloh, ktoré im boli pridelené, vrátane potrebných technických znalostí, 

aby boli schopné dodržiavať príslušné právo Únie alebo vnútroštátne právo týkajúce 

sa režimov prístupu ku kategóriám chránených údajov uvedeným v článku 2 ods. 54. 

4. Pomoc uvedená v odseku 1 zahŕňa v prípade potreby: 

a) poskytovanie technickej podpory v podobe zabezpečeného prostredia 

spracúvania, v ktorom možno údaje alebo dokumenty sprístupniť na opakované 

použitie;  

b) poskytovanie poradenstva a technickej podpory týkajúcich sa toho, ako 

najlepšie štruktúrovať a ukladať údaje, aby boli tieto údaje alebo dokumenty 

ľahko dostupné;  

c) poskytovanie technickej podpory pre anonymizáciu, pseudonymizáciu 

a najmodernejšie metódy na zachovanie súkromia, ktoré nie sú obmedzené len 

na osobné údaje, ale aj na dôverné obchodné informácie vrátane obchodných 

tajomstiev alebo obsahu chráneného právami duševného vlastníctva;  
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d) v relevantných prípadoch pomoc subjektom verejného sektora pri poskytovaní 

podpory opätovným používateľom pri žiadaní o súhlas na opakované použitie 

od dotknutých osôb alebo o povolenie od držiteľov údajov v súlade s ich 

konkrétnymi rozhodnutiami, a to aj v súvislosti s jurisdikciou, v ktorej sa majú 

údaje spracúvať, a pomoc subjektom verejného sektora pri zavádzaní 

technických mechanizmov, ktoré umožňujú prenos žiadostí opätovných 

používateľov o súhlas alebo povolenie, ak je to prakticky možné;  

e) pomoc subjektom verejného sektora pri posudzovaní primeranosti zmluvných 

záväzkov prijatých opätovným používateľom podľa článku 32x ods. 2.  

 

Článok 32aa 

Jednotné informačné miesto 

1. Každý členský štát určí jednotné informačné miesto. Toto miesto sprístupní ľahko 

prístupné informácie týkajúce sa uplatňovania článkov 32w, 32x a 32y.  

2. Jednotné informačné miesto je príslušné na prijímanie otázok alebo žiadostí 

o opakované použitie určitých kategórií chránených údajov a v relevantných 

prípadoch ich postupuje podľa možnosti a vhodnosti automatizovanými 

prostriedkami príslušným subjektom verejného sektora alebo príslušným subjektom 

uvedeným v článku 32z ods. 1.  

3. Jednotné informačné miesto môže zahŕňať samostatný, zjednodušený a dobre 

zdokumentovaný informačný kanál pre MSP, malé podniky so strednou trhovou 

kapitalizáciou, startupy a výskumné organizácie, ktorý bude zodpovedať ich 

potrebám a spôsobilostiam pri žiadaní o opakované použitie kategórií údajov 

uvedených v článku 2 ods. 54. 

4. Jednotné informačné miesto elektronicky sprístupní zoznam aktív, v ktorom možno 

vyhľadávať a ktorý obsahuje prehľad všetkých dostupných zdrojov dokumentov, 

v relevantných prípadoch vrátane zdrojov dokumentov, ktoré sú dostupné 

na odvetvových, regionálnych alebo miestnych informačných miestach, 

s relevantnými informáciami opisujúcimi dostupné údaje alebo dokumenty, 

prinajmenšom vrátane formátu a veľkosti údajov a podmienok ich opakovaného 

použitia. 

5. Komisia zriadi jednotné európske miesto prístupu, ktoré ponúka elektronický register 

údajov alebo dokumentov dostupných vo vnútroštátnych jednotných informačných 

miestach, v ktorom možno vyhľadávať, a ďalšie informácie o tom, ako požiadať 

o údaje alebo dokumenty prostredníctvom týchto vnútroštátnych jednotných 

informačných miest. 

 

Článok 32ab 

Postup pre žiadosti o opakované použitie 

1. Rozhodnutie o žiadosti o opakované použitie určitých kategórií chránených údajov 

prijmú príslušné subjekty verejného sektora alebo príslušné subjekty uvedené 

v článku 32z ods. 1 do dvoch mesiacov od dátumu doručenia žiadosti, ak v súlade 

s vnútroštátnym právom nie sú stanovené kratšie lehoty. 
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2. V prípade výnimočne rozsiahlych a zložitých žiadostí o opakované použitie sa táto 

dvojmesačná lehota môže predĺžiť najviac o 30 dní. V takýchto prípadoch oznámia 

príslušné subjekty verejného sektora alebo príslušné subjekty uvedené v článku 32z 

ods. 1 čo najskôr žiadateľovi, že na vykonanie postupu je potrebný dlhší čas, spolu 

s dôvodmi omeškania. 

3. Každá fyzická alebo právnická osoba priamo dotknutá rozhodnutím uvedeným 

v odseku 1 má účinné právo na nápravu v členskom štáte, v ktorom sa relevantný 

orgán nachádza. Takéto právo na nápravu sa stanoví vo vnútroštátnom práve 

a zahrnie možnosť preskúmania nestranným subjektom, ktorý má náležité odborné 

znalosti, ako je vnútroštátny orgán na ochranu hospodárskej súťaže, relevantný orgán 

pre prístup k dokumentom, dozorný orgán zriadený v súlade s nariadením (EÚ) 

2016/679 alebo vnútroštátny justičný orgán, ktorého rozhodnutia sú pre dotknutý 

subjekt verejného sektora alebo príslušný subjekt záväzné.“ 

19. Článok 38 sa nahrádza takto: 

„1. Bez toho, aby boli dotknuté akékoľvek iné správne alebo súdne prostriedky nápravy, 

majú fyzické a právnické osoby právo podať sťažnosť, a to jednotlivo alebo 

v relevantných prípadoch kolektívne:  

a) relevantnému príslušnému orgánu v členskom štáte svojho obvyklého bydliska, 

miesta výkonu práce alebo sídla, ak sa domnievajú, že boli porušené ich práva 

podľa tohto nariadenia; 

b) v súvislosti s akoukoľvek záležitosťou, ktorá patrí do rozsahu pôsobnosti tohto 

nariadenia, konkrétne voči uznanému poskytovateľovi služieb 

sprostredkovania údajov alebo uznanej organizácii dátového altruizmu, 

relevantnému príslušnému orgánu pre registráciu služieb sprostredkovania 

údajov alebo relevantnému príslušnému orgánu pre registráciu organizácií 

dátového altruizmu. 

2. Koordinátor údajov na požiadanie poskytne fyzickým a právnickým osobám všetky 

potrebné informácie na podanie ich sťažností náležitému príslušnému orgánu.  

3. Príslušný orgán, ktorému bola sťažnosť podaná, informuje sťažovateľa v súlade 

s vnútroštátnym právom o: 

a) aktuálnom stave konania, o prijatom rozhodnutí a 

b) súdnych prostriedkoch nápravy podľa článku 39.“ 

20. V článku 40 sa vkladá odsek 6.  

„6. Tento článok sa nevzťahuje na kapitolu VIIc.“ 

 

21. Za článok 41 sa vkladá tento názov:  

„KAPITOLA IXa 

Európsky dátový inovačný výbor“. 

22. Vkladá sa tento článok 41a:  

„Článok 41a 

Európsky dátový inovačný výbor 
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1. Zriaďuje sa Európsky dátový inovačný výbor s cieľom poskytovať Komisii 

poradenstvo a pomoc pri koordinácii presadzovania tohto nariadenia a slúžiť ako 

diskusné fórum pre rozvoj európskeho dátového hospodárstva a politík v oblasti 

údajov.  

2. Skladá sa aspoň zo zástupcov členských štátov príslušných pre záležitosti týkajúce sa 

údajov, príslušných orgánov na presadzovanie kapitol II, III, V, VIIa a VIIc tohto 

nariadenia, Európskeho výboru pre ochranu údajov, európskeho dozorného úradníka 

pre ochranu údajov, agentúry ENISA, vyslanca EÚ pre MSP alebo zástupcu 

vymenovaného sieťou vyslancov pre MSP. Komisia môže rozhodnúť o pridaní 

ďalších kategórií členov. Pri vymenúvaní jednotlivých expertov sa Komisia zameria 

na dosiahnutie rodovej a geografickej rovnováhy medzi členmi skupiny.  

3. Komisia rozhoduje o zložení rôznych konfigurácií, v ktorých bude výbor plniť svoje 

úlohy.  

4. Zasadnutiam Európskeho dátového inovačného výboru predsedá Komisia.“  

23. Článok 42 sa nahrádza takto: 

„Článok 42 

Úloha Európskeho dátového inovačného výboru 

1. Európsky dátový inovačný výbor podporuje konzistentné uplatňovanie tohto 

nariadenia tým, že: 

a) slúži ako fórum pre strategické diskusie o politikách v oblasti údajov, správe 

údajov, medzinárodných dátových tokoch a medzisektorovom vývoji v oblasti 

európskeho dátového hospodárstva; 

b) poskytuje poradenstvo a pomoc Komisii, pokiaľ ide o rozvoj jednotnej praxe 

príslušných orgánov pri presadzovaní kapitol II, III, V, VII, VIIa a VIIc; 

c) uľahčuje spoluprácu medzi príslušnými orgánmi prostredníctvom budovania 

kapacít a výmeny informácií; 

d) podporuje výmenu skúseností a osvedčených postupov medzi členskými štátmi 

v oblasti opakovaného použitia informácií verejného sektora v spolupráci 

s inými príslušnými riadiacimi orgánmi.“  

24. Článok 45 sa mení takto: 

a) Odsek 2 sa nahrádza takto: 

„2. Právomoc prijímať delegované akty uvedené v článku 29 ods. 7, článku 32u 

ods. 2 a článku 33 ods. 2 sa Komisii udeľuje na dobu neurčitú.“; 

b) Odsek 3 sa nahrádza takto: 

„3. Delegovanie právomoci uvedené v článku 29 ods. 7, článku 32u ods. 2 

a článku 33 ods. 2 môže Európsky parlament alebo Rada kedykoľvek odvolať. 

Rozhodnutím o odvolaní sa ukončuje delegovanie právomoci, ktoré sa v ňom 

uvádza. Rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho 

uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie alebo k neskoršiemu dátumu, 

ktorý je v ňom určený. Nie je ním dotknutá platnosť delegovaných aktov, ktoré 

už nadobudli účinnosť.“; 

c) Odsek 6 sa nahrádza takto: 
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„6. Delegovaný akt prijatý podľa článku 29 ods. 7, článku 32u ods. 2 alebo 

článku 33 ods. 2 nadobudne účinnosť, len ak Európsky parlament alebo Rada 

voči nemu nevzniesli námietku v lehote troch mesiacov odo dňa oznámenia 

uvedeného aktu Európskemu parlamentu a Rade alebo ak pred uplynutím 

uvedenej lehoty Európsky parlament a Rada informovali Komisiu o svojom 

rozhodnutí nevzniesť námietku. Na podnet Európskeho parlamentu alebo Rady 

sa táto lehota predĺži o tri mesiace.“  

25. Článok 46 sa mení takto: 

a) V odseku 1 sa prvá veta nahrádza takto:  

„Komisii pomáha výbor. Uvedený výbor je výborom v zmysle nariadenia (EÚ) 

č. 182/2011.“; 

b) Vkladá sa tento odsek 1a:  

„1a. Ak sa odkazuje na tento odsek, uplatňuje sa článok 4 nariadenia (EÚ) 

č. 182/2011.“ 

26. Článok 49 sa mení takto: 

a) Odsek 1 sa mení takto:  

i) Úvodné slová sa nahrádzajú takto: 

„1. Komisia do 12. septembra 2028 vykoná hodnotenie kapitol II, III, IV, 

V, VI, VII a VIII a správu s hlavnými zisteniami predloží Európskemu 

parlamentu a Rade a Európskemu hospodárskemu a sociálnemu výboru. 

V uvedenom hodnotení posúdi predovšetkým:“;  

ii) Písmeno m) sa nahrádza takto: 

„m) vplyv tohto nariadenia na MSP a malé podniky so strednou trhovou 

kapitalizáciou s ohľadom na ich schopnosť inovovať a na dostupnosť 

služieb spracúvania údajov pre používateľov v Únii a zaťaženie 

v súvislosti s plnením nových povinností.“; 

b) Vkladá sa tento odsek 2a:  

„2a. Do [dátum = dátum nadobudnutia účinnosti plus päť rokov] Komisia 

vykoná hodnotenie kapitol VIIa, VIIb a VIIc tohto nariadenia a správu 

s hlavnými zisteniami predloží Európskemu parlamentu a Rade, ako aj 

Európskemu hospodárskemu a sociálnemu výboru.  

V správe posúdi predovšetkým:  

a) stav registrácií služieb sprostredkovania údajov a druh služieb, 

ktoré ponúkajú;  

b) druh zaregistrovaných organizácií dátového altruizmu a prehľad 

cieľov všeobecného záujmu, na ktoré sú údaje zdieľané, s cieľom 

stanoviť v tejto súvislosti jasné kritériá; 

c) rozsah pôsobnosti a sociálny a hospodársky vplyv kapitoly VIIc 

oddielu 2 vrátane: 

d) rozsahu nárastu opakovaného použitia dokumentov verejného 

sektora, na ktoré sa vzťahuje kapitola VIIc oddiel 2, najmä zo 

strany MSP a malých podnikov so strednou trhovou kapitalizáciou; 



 

SK 55  SK 

e) vplyvu súborov údajov s vysokou hodnotou;  

f) vzájomného pôsobenia medzi pravidlami ochrany údajov 

a možnosťami opakovaného použitia;  

g) členské štáty poskytnú Komisii informácie potrebné na 

vypracovanie tejto správy.“; 

c) Odsek 5 sa nahrádza takto:  

„5. Komisia na základe správ uvedených v odsekoch 1 a 2 a 2a vo vhodných 

prípadoch predloží Európskemu parlamentu a Rade legislatívny návrh na zmenu tohto 

nariadenia.“  

27. Dopĺňa sa príloha I, ako sa uvádza v prílohe II k tomuto nariadeniu. 

Článok 2 

Zmeny nariadenia (EÚ) 2018/1724 

V tabuľke v prílohe II k nariadeniu (EÚ) 2018/1724 sa záznam „Začatie podnikateľskej 

činnosti, priebeh podnikateľskej činnosti a ukončenie podnikateľskej činnosti“ nahrádza takto: 

Životné 

udalosti  

Postupy  Očakávaný výstup na 

základe prípadného 

posúdenia žiadosti 

príslušným orgánom 

v súlade s vnútroštátnym 

právom  

Začatie 

podnikateľskej 

činnosti, 

priebeh 

podnikateľskej 

činnosti 

a ukončenie 

podnikateľskej 

činnosti  

oznámenie o podnikateľskej činnosti, povolenia na 

výkon podnikateľskej činnosti, zmeny podnikateľskej 

činnosti a ukončenie podnikateľskej činnosti, ktoré sa 

netýka postupov v prípade platobnej neschopnosti 

alebo likvidácie, s výnimkou pôvodnej registrácie 

podnikateľskej činnosti v obchodnom registri 

a s výnimkou postupov týkajúcich sa založenia alebo 

akéhokoľvek následného podania zo strany 

spoločností alebo firiem v zmysle článku 54, druhého 

odseku ZFEÚ  

potvrdenie o prijatí 

oznámenia alebo zmeny 

alebo žiadosti 

o povolenie 

podnikateľskej činnosti  

  registrácia zamestnávateľa (fyzickej osoby) 

v povinnom dôchodkovom systéme a systémoch 

poistenia  

potvrdenie o registrácii 

alebo identifikačné číslo 

sociálneho zabezpečenia  

registrácia zamestnancov v povinnom dôchodkovom 

a poistnom systéme  

potvrdenie o registrácii 

alebo identifikačné číslo 

sociálneho zabezpečenia  

podanie priznania k dani z príjmu právnických osôb  potvrdenie o podaní 

priznania k dani z príjmu 

právnických osôb  

oznámenie sociálnej poisťovni o ukončení zmluvy so 

zamestnancom s výnimkou postupov hromadného 

potvrdenie o doručení 

oznámenia  
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ukončenia pracovných zmlúv  

úhrada príspevkov na sociálne zabezpečenie 

zamestnancov  

príjmový doklad alebo 

iná forma potvrdenia 

o úhrade príspevkov na 

sociálne zabezpečenie 

zamestnancov  

registrácia poskytovateľa služieb sprostredkovania 

údajov  

potvrdenie registrácie  

registrácia organizácie dátového altruizmu uznanej 

v Únii  

potvrdenie registrácie  

Článok 3 

Zmeny nariadenia (EÚ) 2016/679 (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) 

Nariadenie (EÚ) 2016/679 sa mení takto:  

1.  Článok 4 sa mení takto: 

a) V bode 1 sa dopĺňajú tieto vety: 

„Informácie týkajúce sa fyzickej osoby nemusia byť nevyhnutne osobnými 

údajmi pre každú inú osobu alebo subjekt len preto, že ďalší subjekt môže túto 

fyzickú osobu identifikovať. Informácie nie sú pre daný subjekt osobné, ak 

tento subjekt nedokáže identifikovať fyzickú osobu, ktorej sa informácie 

týkajú, s prihliadnutím na prostriedky, pri ktorých je primerane 

pravdepodobné, že ich tento subjekt použije. Takéto informácie sa nestávajú 

osobnými pre tento subjekt len preto, že potenciálny následný príjemca má 

prostriedky, pri ktorých je primerane pravdepodobné, že sa použijú na 

identifikáciu fyzickej osoby, ktorej sa informácie týkajú.“; 

b) Dopĺňajú sa tieto body:  

„32. „koncové zariadenie“ je koncové zariadenie stanovené v článku 1 ods. 1 

smernice 2008/63/ES;  

33. pre pojem „elektronické komunikačné siete“ sa uplatňuje vymedzenie 

pojmu uvedené v článku 2 bode 1 smernice (EÚ) 2018/1972; 

34. „webový prehliadač“ je webový prehliadač v zmysle vymedzenia 

v článku 2 bode 11 nariadenia (EÚ) 2022/1925;  

35. „mediálna služba“ je mediálna služba v zmysle vymedzenia v článku 2 

bode 1 nariadenia (EÚ) 2024/1083; 

36. „poskytovateľ mediálnych služieb“ je poskytovateľ mediálnych služieb 

v zmysle vymedzenia v článku 2 bode 2 nariadenia (EÚ) 2024/1083; 

37. „online rozhranie“ je online rozhranie v zmysle vymedzenia v článku 3 

písm. m) nariadenia (EÚ) 2022/2065; 

38. „vedecký výskum“ je akýkoľvek výskum, ktorým sa môžu podporovať aj 

inovácie, ako napríklad technologický vývoj a demonštrácie. Tieto činnosti 

prispievajú k existujúcim vedeckým poznatkom alebo sa pri nich uplatňujú 
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existujúce poznatky novým spôsobom, vykonávajú sa s cieľom prispieť k rastu 

všeobecných vedomostí a blahobytu spoločnosti a dodržiavajú sa pri nich 

etické normy v príslušnej oblasti výskumu. Nevylučuje sa tým, že cieľom 

výskumu môže byť aj podpora komerčných záujmov.“ 

2. Článok 5 ods. 1 písm. b) sa nahrádza takto:  

„získavané na konkrétne určené, výslovne uvedené a legitímne účely a nesmú 

sa ďalej spracúvať spôsobom, ktorý nie je zlučiteľný s týmito účelmi; ďalšie 

spracúvanie na účely archivácie vo verejnom záujme, na účely vedeckého 

alebo historického výskumu či štatistické účely sa v súlade s článkom 89 ods. 1 

považuje za zlučiteľné s pôvodnými účelmi, a to nezávisle od podmienok 

uvedených v článku 6 ods. 4 tohto nariadenia („obmedzenie účelu“);“. 

3. Článok 9 sa mení takto: 

a) V odseku 2 sa dopĺňajú tieto body: 

„k) spracúvanie sa vykonáva v súvislosti s vývojom a prevádzkou systému AI, 

ako je vymedzený v článku 3 bode 1 nariadenia (EÚ) 2024/1689, alebo modelu 

AI za podmienok uvedených v odseku 5; 

l) spracúvanie biometrických údajov je nevyhnutné na účely potvrdenia 

totožnosti dotknutej osoby (overenie), ak sú biometrické údaje alebo 

prostriedky potrebné na overenie pod výlučnou kontrolou dotknutej osoby.“;  

b) Dopĺňa sa tento odsek: 

„5. Pri spracúvaní uvedenom v odseku 2 písm. k) sa zavedú vhodné 

organizačné a technické opatrenia, aby sa zabránilo získavaniu a inému 

spracúvaniu osobitných kategórií osobných údajov. Ak prevádzkovateľ napriek 

vykonaniu takýchto opatrení identifikuje osobitné kategórie osobných údajov 

v súboroch údajov použitých na trénovanie, testovanie alebo validáciu alebo 

v systéme AI alebo modeli AI, takéto údaje odstráni. Ak si odstránenie týchto 

údajov vyžaduje neprimerané úsilie, prevádzkovateľ v každom prípade bez 

zbytočného odkladu účinne chráni tieto údaje pred ich použitím na výrobu 

výstupov, pred ich poskytnutím alebo iným sprístupnením tretím stranám.“ 

4. V článku 12 sa odsek 5 nahrádza takto: 

„5. Informácie poskytnuté podľa článkov 13 a 14 a všetky oznámenia a všetky 

opatrenia prijaté podľa článkov 15 až 22 a článku 34 sa poskytujú bezplatne. 

Ak sú žiadosti dotknutej osoby zjavne neopodstatnené alebo neprimerané, 

najmä pre ich opakujúcu sa povahu, alebo tiež v prípade žiadostí podľa článku 

15, pretože dotknutá osoba zneužíva práva udelené týmto nariadením na iné 

účely ako na ochranu svojich údajov, prevádzkovateľ môže buď: 

a) účtovať primeraný poplatok zohľadňujúci administratívne náklady na 

poskytnutie informácií alebo oznámenia alebo na uskutočnenie 

požadovaného opatrenia, alebo 

b) odmietnuť konať na základe žiadosti. 

Prevádzkovateľ znáša bremeno preukázania, že žiadosť je zjavne 

neopodstatnená alebo že existujú primerané dôvody domnievať sa, že je 

neprimeraná.“ 
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5. V článku 13 sa odsek 4 nahrádza takto: 

„4. Odseky 1, 2 a 3 sa neuplatňujú, ak boli osobné údaje získavané v kontexte 

jasného a vymedzeného vzťahu medzi dotknutými osobami 

a prevádzkovateľom vykonávajúcim činnosť, ktorá nie je náročná na údaje, 

a existujú primerané dôvody predpokladať, že dotknutá osoba už má 

informácie uvedené v odseku 1 písm. a) a c), pokiaľ prevádzkovateľ neprenáša 

údaje iným príjemcom alebo kategóriám príjemcov, neprenáša údaje do tretej 

krajiny, nevykonáva automatizované rozhodovanie vrátane profilovania 

uvedené v článku 22 ods. 1 alebo spracúvanie pravdepodobne nepovedie 

k vysokému riziku pre práva a slobody dotknutých osôb v zmysle článku 35.“ 

6. V článku 13 sa dopĺňa odsek 5:  

„5. Ak sa spracúvanie uskutočňuje na účely vedeckého výskumu a poskytnutie 

informácií uvedených v odsekoch 1, 2 a 3 sa ukáže ako nemožné alebo by si 

vyžadovalo neprimerané úsilie za podmienok a so zárukami uvedenými 

v článku 89 ods. 1, alebo pokiaľ je pravdepodobné, že povinnosť uvedená 

v odseku 1 tohto článku znemožní alebo vážne naruší dosiahnutie cieľov tohto 

spracúvania, prevádzkovateľ nemusí poskytnúť informácie uvedené 

v odsekoch 1, 2 a 3. V takých prípadoch prijme prevádzkovateľ vhodné 

opatrenia na ochranu práv a slobôd a oprávnených záujmov dotknutej osoby 

vrátane sprístupnenia daných informácií verejnosti.“ 

7. V článku 22 sa odseky 1 a 2 nahrádzajú takto: 

„1. Rozhodnutie, ktoré má pre dotknutú osobu právne účinky alebo ju podobne 

významne ovplyvňuje, môže byť založené výlučne na automatizovanom 

spracúvaní vrátane profilovania len vtedy, ak je toto rozhodnutie: 

a)  nevyhnutné na uzavretie alebo plnenie zmluvy medzi dotknutou osobou 

a prevádzkovateľom bez ohľadu na to, či by sa toto rozhodnutie mohlo 

prijať inak ako výlučne automatizovanými prostriedkami; 

b)  povolené právom Únie alebo právom členského štátu, ktorému 

prevádzkovateľ podlieha a ktorým sa zároveň stanovujú aj vhodné 

opatrenia zaručujúce ochranu práv a slobôd a oprávnených záujmov 

dotknutej osoby, alebo 

c) založené na výslovnom súhlase dotknutej osoby.“ 

8. Článok 33 sa mení takto: 

a) Odsek 1 sa nahrádza takto: 

„1. V prípade porušenia ochrany osobných údajov, ktoré pravdepodobne 

povedie k vysokému riziku pre práva a slobody fyzických osôb, 

prevádzkovateľ bez zbytočného odkladu a podľa možnosti najneskôr do 96 

hodín po tom, čo sa o tejto skutočnosti dozvedel, oznámi porušenie ochrany 

osobných údajov prostredníctvom jednotného kontaktného miesta zriadeného 

podľa článku 23a smernice (EÚ) 2022/2555 dozornému orgánu príslušnému v 

súlade s článkami 55 a 56. Ak oznámenie nebolo dozornému orgánu 

predložené do 96 hodín, pripojí sa k nemu zdôvodnenie omeškania.“; 

b) Dopĺňa sa tento odsek: 
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„1a. Do zriadenia jednotného kontaktného miesta podľa článku 23a smernice 

(EÚ) 2022/2555 prevádzkovatelia naďalej oznamujú porušenia ochrany 

osobných údajov priamo príslušnému dozornému orgánu v súlade s článkami 

55 a 56.“; 

c) Dopĺňajú sa tieto odseky: 

„6. Výbor pripraví a zašle Komisii návrh spoločného vzoru na oznamovanie 

porušenia ochrany osobných údajov príslušnému dozornému orgánu 

uvedenému v odseku 1, ako aj zoznamu okolností, za ktorých porušenie 

ochrany osobných údajov pravdepodobne povedie k vysokému riziku pre práva 

a slobody fyzickej osoby. Návrhy sa predložia Komisii do [Úrad pre 

publikácie: dátum = deväť mesiacov od nadobudnutia účinnosti tohto 

nariadenia]. Komisia ho po náležitom zvážení podľa potreby preskúma a je 

splnomocnená prijať ho prostredníctvom vykonávacieho aktu v súlade 

s postupom preskúmania stanoveným v článku 93 ods. 2. 

7. Vzor a zoznam uvedené v odseku 6 sa preskúmajú aspoň každé tri roky a v 

prípade potreby sa aktualizujú. Výbor včas predloží Komisii svoje preskúmanie 

a prípadné návrhy na aktualizáciu. Komisia po náležitom zvážení návrhov tieto 

návrhy preskúma a je oprávnená prijať všetky aktualizácie podľa postupu 

uvedeného v odseku 6.“ 

9. Článok 35 sa mení takto: 

a) Odseky 4, 5 a 6 sa nahrádzajú takto: 

„4. Výbor vypracuje a zašle Komisii návrh zoznamu tých druhov 

spracovateľských operácií, na ktoré sa vzťahuje požiadavka na posúdenie 

vplyvu na ochranu údajov podľa odseku 1.  

5. Výbor vypracuje a zašle Komisii návrh zoznamu tých druhov 

spracovateľských operácií, pri ktorých sa nevyžaduje posúdenie vplyvu na 

ochranu údajov.  

6. Výbor vypracuje a zašle Komisii návrh spoločného vzoru a spoločnej 

metodiky na vykonávanie posúdenia vplyvu na ochranu údajov.“;  

b) Vkladajú sa tieto odseky: 

„6a. Návrhy zoznamov uvedených v odsekoch 4 a 5 a vzoru a metodiky 

uvedených v odseku 6 sa predložia Komisii do [Úrad pre publikácie: dátum = 

deväť mesiacov od nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia]. Komisia ich po 

náležitom zvážení podľa potreby preskúma a je splnomocnená prijať ich 

prostredníctvom vykonávacieho aktu v súlade s postupom preskúmania 

stanoveným v článku 93 ods. 2.  

6b. Zoznamy, vzor a metodika uvedené v odseku 6a sa preskúmajú aspoň 

každé tri roky a v prípade potreby sa aktualizujú. Výbor včas predloží Komisii 

svoje preskúmanie a prípadné návrhy na aktualizáciu. Komisia po náležitom 

zvážení návrhov tieto návrhy preskúma a je oprávnená prijať všetky 

aktualizácie podľa postupu uvedeného v odseku 6a. 

6c. Zoznamy druhov spracovateľských operácií, na ktoré sa vzťahuje 

požiadavka na posúdenie vplyvu na ochranu údajov, a druhov 

spracovateľských operácií, pre ktoré sa posúdenie vplyvu na ochranu údajov 
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nevyžaduje, vypracované a zverejnené dozornými orgánmi zostávajú 

v platnosti, kým Komisia neprijme vykonávací akt uvedený v odseku 6a.“ 

10. Dopĺňa sa tento článok:  

„Článok 41a 

1. Komisia môže prijať vykonávacie akty s cieľom určiť prostriedky a kritériá na 

určenie toho, či údaje vyplývajúce z pseudonymizácie už pre určité subjekty 

nepredstavujú osobné údaje.  

2. Komisia na účely odseku 1:  

a) posúdi súčasný stav dostupných techník;  

b) vypracuje kritériá a/alebo kategórie pre prevádzkovateľov a príjemcov na 

posúdenie rizika spätnej identifikácie v súvislosti s typickými príjemcami 

údajov. 

3. Uplatňovanie prostriedkov a kritérií uvedených vo vykonávacom akte sa môže 

použiť ako prvok na preukázanie toho, že údaje nemôžu viesť k spätnej identifikácii 

dotknutých osôb. 

4. Komisia úzko zapojí Európsky výbor pre ochranu údajov do prípravy vykonávacích 

aktov. Výbor Európsky výbor pre ochranu údajov vydá stanovisko k návrhu 

vykonávacích aktov do ôsmich týždňov od prijatia návrhu od Komisie. 

5. Vykonávacie akty sa prijmú v súlade s postupom preskúmania uvedeným 

v článku 93 ods. 3.“ 

11. V článku 57 sa odsek 1 mení takto: 

a) Písmeno k) sa vypúšťa. 

12. V článku 64 ods. 1 sa vypúšťa písmeno a).  

13. V článku 70 ods. 1 sa vypúšťa písmeno h).  

14. V článku 70 ods. 1 sa vkladajú tieto písmená: 

„ha) vypracúva a zasiela Komisii návrh zoznamu tých druhov spracovateľských 

operácií, na ktoré sa vzťahuje požiadavka na posúdenie vplyvu na ochranu údajov 

a pri ktorých sa posúdenie vplyvu na ochranu údajov podľa článku 35 nevyžaduje; 

hb) vypracúva a zasiela Komisii návrh spoločného vzoru a spoločnej metodiky na 

vykonávanie posúdenia vplyvu na ochranu údajov podľa článku 35; 

hc) vypracúva a zasiela Komisii návrh spoločného vzoru na oznamovanie porušenia 

ochrany osobných údajov príslušnému dozornému orgánu, ako aj zoznamu okolností, 

za ktorých porušenie ochrany osobných údajov pravdepodobne povedie k vysokému 

riziku pre práva a slobody fyzickej osoby podľa článku 33;“. 

15. Za článok 88 sa dopĺňajú tieto články:  

„Článok 88a 

Spracúvanie osobných údajov v koncových zariadeniach fyzických osôb 
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1. Uchovávanie osobných údajov alebo získavanie prístupu k už uchovávaným 

osobným údajom v koncovom zariadení fyzickej osoby je povolené len vtedy, ak táto 

osoba vyjadrila svoj súhlas v súlade s týmto nariadením.  

2. Odsek 1 nebráni uchovávaniu osobných údajov alebo získavaniu prístupu k už 

uchovávaným osobným údajom v koncovom zariadení fyzickej osoby na základe 

práva Únie alebo práva členského štátu v zmysle článku 6 a za podmienok v ňom 

stanovených na zabezpečenie cieľov uvedených v článku 23 ods. 1.  

3. Uchovávanie osobných údajov alebo získanie prístupu k už uchovávaným osobným 

údajom v koncovom zariadení fyzickej osoby bez súhlasu a ich následné spracúvanie 

je zákonné, ak je to potrebné na niektorý z týchto účelov:  

a) uskutočnenie prenosu elektronickej komunikácie prostredníctvom elektronickej 

komunikačnej siete;  

b) poskytnutie služby, o ktorú dotknutá osoba výslovne požiadala; 

c) vytvorenie súhrnných informácií o používaní online služby na meranie 

sledovanosti takejto služby, ak to vykonáva prevádzkovateľ tejto online služby 

výlučne na vlastné použitie;  

d) zachovanie alebo obnovenie bezpečnosti služby poskytovanej 

prevádzkovateľom a požadovanej dotknutou osobou alebo koncového 

zariadenia používaného na poskytovanie takejto služby.  

4. Ak sa uchovávanie osobných údajov alebo získanie prístupu k už uchovávaným 

osobným údajom v koncovom zariadení fyzickej osoby zakladá na súhlase, uplatňujú 

sa tieto ustanovenia:  

a) dotknutá osoba musí mať možnosť jednoducho a zrozumiteľne odmietnuť 

žiadosť o súhlas pomocou jedného kliknutia na tlačidlo alebo rovnocenných 

prostriedkov;  

b) ak dotknutá osoba súhlas vyjadrí, prevádzkovateľ nesmie podať novú žiadosť 

o súhlas na ten istý účel počas obdobia, v ktorom môže zákonne využívať 

súhlas dotknutej osoby;  

c) ak dotknutá osoba žiadosť o súhlas zamietne, prevádzkovateľ nesmie podať 

novú žiadosť o súhlas na ten istý účel počas obdobia najmenej šiestich 

mesiacov. 

Tento odsek sa vzťahuje aj na následné spracovanie osobných údajov na základe 

súhlasu. 

5. Tento článok sa uplatňuje od [Úrad pre publikácie: doplňte dátum = šesť mesiacov 

po nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia].  

 

Článok 88b 

Automatizované a strojovo čitateľné označenia voľby dotknutej osoby v súvislosti so 

spracúvaním osobných údajov v koncovom zariadení fyzických osôb 

1. Prevádzkovatelia zabezpečia, aby ich online rozhrania umožňovali dotknutým 

osobám: 
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a) vyjadriť súhlas prostredníctvom automatizovaných a strojovo čitateľných 

prostriedkov za predpokladu, že sú splnené podmienky súhlasu stanovené 

v tomto nariadení;  

b) zamietnuť žiadosť o vyjadrenie súhlasu a uplatniť právo namietať podľa článku 

21 ods. 2 prostredníctvom automatizovaných a strojovo čitateľných 

prostriedkov. 

2. Prevádzkovatelia rešpektujú voľby dotknutých osôb v súlade s odsekom 1. 

3. Odseky 1 a 2 sa nevzťahujú na prevádzkovateľov, ktorí sú poskytovateľmi 

mediálnych služieb, pri poskytovaní mediálnej služby.  

4. Komisia v súlade s článkom 10 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 1025/2012 požiada jednu 

alebo viaceré európske normalizačné organizácie o vypracovanie návrhu noriem na 

interpretáciu strojovo čitateľných označení volieb dotknutých osôb. 

V prípade online rozhraní prevádzkovateľov, ktoré sú v zhode s harmonizovanými 

normami alebo ich časťami, na ktoré boli uverejnené odkazy v Úradnom vestníku 

Európskej únie, platí domnienka, že spĺňajú požiadavky uvedené v odseku 1, na 

ktoré sa tieto normy alebo ich časti vzťahujú. 

5. Odseky 1 a 2 sa uplatňujú od [Úrad pre publikácie: doplňte dátum = 24 mesiacov po 

nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia]. 

6. Poskytovatelia webových prehliadačov, ktorí nie sú MSP, poskytnú technické 

prostriedky, ktoré dotknutým osobám umožnia vyjadriť súhlas a zamietnuť žiadosť 

o vyjadrenie súhlasu a uplatniť právo namietať podľa článku 21 ods. 2 

prostredníctvom automatizovaných a strojovo čitateľných prostriedkov uvedených 

v odseku 1 tohto článku, ako sa uplatňuje podľa odsekov 2 až 5 tohto článku.  

7. Odsek 6 sa uplatňuje od [Úrad pre publikácie: doplňte dátum = 48 mesiacov po 

nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia].  

 

Článok 88c 

Spracúvanie v súvislosti s vývojom a prevádzkou AI 

Ak je spracúvanie osobných údajov nevyhnutné v záujme prevádzkovateľa v súvislosti 

s vývojom a prevádzkou systému AI, ako je vymedzený v článku 3 bode 1 nariadenia (EÚ) 

2024/1689, alebo modelu AI, takéto spracúvanie sa môže vykonávať na základe oprávnených 

záujmov v zmysle článku 6 ods. 1 písm. f) nariadenia (EÚ) 2016/679, ak je to vhodné, 

s výnimkou prípadov, keď sa v iných právnych predpisoch Únie alebo vo vnútroštátnych 

právnych predpisoch výslovne vyžaduje súhlas, a ak nad takýmito záujmami prevažujú 

záujmy alebo základné práva a slobody dotknutej osoby, ktoré si vyžadujú ochranu osobných 

údajov, najmä ak je dotknutou osobou dieťa. 

Každé takéto spracúvanie podlieha primeraným organizačným a technickým opatreniam 

a zárukám práv a slobôd dotknutej osoby, ako je zabezpečenie dodržiavania minimalizácie 

údajov vo fáze výberu zdrojov a trénovania a testovania systému AI alebo modelu AI, 

ochrana pred poskytnutím zvyškových údajov zachovaných v systéme AI alebo modeli AI, 

zabezpečenie zvýšenej transparentnosti pre dotknuté osoby a poskytnutie bezpodmienečného 

práva dotknutým osobám namietať proti spracúvaniu ich osobných údajov.“ 
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Článok 4 

Zmeny nariadenia (EÚ) 2018/1725 

Nariadenie (EÚ) 2018/1725 sa mení takto: 

1. Článok 3 sa mení takto: 

a) V bode 1 sa dopĺňajú tieto vety:  

„Informácie týkajúce sa fyzickej osoby nemusia byť nevyhnutne osobnými 

údajmi pre každú inú osobu alebo subjekt len preto, že ďalší subjekt môže túto 

fyzickú osobu identifikovať. Informácie nie sú pre daný subjekt osobné, ak 

tento subjekt nedokáže identifikovať fyzickú osobu, ktorej sa informácie 

týkajú, s prihliadnutím na prostriedky, pri ktorých je primerane 

pravdepodobné, že ich tento subjekt použije. Takéto informácie sa nestávajú 

osobnými pre tento subjekt len preto, že potenciálny následný príjemca má 

prostriedky, pri ktorých je primerane pravdepodobné, že sa použijú na 

identifikáciu fyzickej osoby, ktorej sa informácie týkajú.“; 

b) Bod 25 sa nahrádza takto: 

„25. pre pojem „elektronické komunikačné siete“ sa uplatňuje vymedzenie 

pojmu uvedené v článku 2 bode 1 smernice (EÚ) 2018/1972;“; 

c) Dopĺňajú sa tieto body: 

„27. „mobilná aplikácia“ je mobilná aplikácia v zmysle vymedzenia v článku 3 

bode 2 smernice (EÚ) 2016/2102; 

28. „online rozhranie“ je online rozhranie v zmysle vymedzenia v článku 3 

písm. m) nariadenia (EÚ) 2022/2065; 

29. „vedecký výskum“ je akýkoľvek výskum, ktorým sa môžu podporovať aj 

inovácie, ako napríklad technologický vývoj a demonštrácie. Tieto činnosti 

prispievajú k existujúcim vedeckým poznatkom alebo sa pri nich uplatňujú 

existujúce poznatky novým spôsobom, vykonávajú sa s cieľom prispieť k rastu 

všeobecných vedomostí a blahobytu spoločnosti a dodržiavajú sa pri nich 

etické normy v príslušnej oblasti výskumu. Nevylučuje sa tým, že cieľom 

výskumu môže byť aj podpora komerčných záujmov.“ 

2. V článku 4 ods. 1 sa písmeno b) nahrádza takto:  

„b) získavané na konkrétne určené, výslovne uvedené a legitímne účely 

a nesmú sa ďalej spracúvať spôsobom, ktorý nie je zlučiteľný s týmito účelmi; 

ďalšie spracúvanie na účely archivácie vo verejnom záujme, na účely 

vedeckého alebo historického výskumu či štatistické účely sa v súlade 

s článkom 13 považuje za zlučiteľné s pôvodnými účelmi, a to nezávisle od 

podmienok uvedených v článku 6 tohto nariadenia („obmedzenie účelu“);“. 

3. Článok 10 sa mení takto: 

a) V odseku 2 sa dopĺňajú tieto body: 

„k) spracúvanie sa vykonáva v súvislosti s vývojom a prevádzkou systému AI, 

ako je vymedzený v článku 3 bode 1 nariadenia (EÚ) 2024/1689, alebo modelu 

AI za podmienok uvedených v odseku 4; 
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l) spracúvanie biometrických údajov je nevyhnutné na účely potvrdenia 

totožnosti dotknutej osoby (overenie), ak sú biometrické údaje alebo 

prostriedky potrebné na overenie pod výlučnou kontrolou dotknutej osoby.“; 

b) Dopĺňa sa tento odsek 4: 

„4. Pri spracúvaní uvedenom v odseku 2 písm. k) sa zavedú vhodné 

organizačné a technické opatrenia, aby sa zabránilo získavaniu a inému 

spracúvaniu osobitných kategórií osobných údajov. Ak prevádzkovateľ napriek 

vykonaniu takýchto opatrení identifikuje osobitné kategórie osobných údajov 

v súboroch údajov použitých na trénovanie, testovanie alebo validáciu alebo 

v systéme AI alebo modeli AI, takéto údaje odstráni. Ak si odstránenie týchto 

údajov vyžaduje neprimerané úsilie, prevádzkovateľ v každom prípade bez 

zbytočného odkladu účinne chráni tieto údaje pred ich použitím na výrobu 

výstupov, pred ich poskytnutím alebo iným sprístupnením tretím stranám.“ 

4. V článku 14 sa odsek 5 nahrádza takto: 

„5. Informácie poskytované podľa článkov 15 a 16 a všetky oznámenia 

a úkony uskutočnené podľa článkov 17 až 24 a článku 35 sa poskytujú 

bezplatne. Ak sú žiadosti dotknutej osoby zjavne neopodstatnené alebo 

neprimerané, najmä pre ich opakujúcu sa povahu, alebo tiež v prípade žiadostí 

podľa článku 17, pretože dotknutá osoba zneužíva práva udelené týmto 

nariadením na iné účely ako na ochranu svojich údajov, prevádzkovateľ môže 

odmietnuť konať na základe žiadosti. Prevádzkovateľ znáša bremeno 

preukázania, že žiadosť je zjavne neopodstatnená alebo že existujú primerané 

dôvody domnievať sa, že je neprimeraná.“ 

5. V článku 15 sa dopĺňa nový odsek 5: 

„5. Ak sa spracúvanie uskutočňuje na účely vedeckého výskumu a poskytnutie 

informácií uvedených v odsekoch 1, 2 a 3 sa ukáže ako nemožné alebo by si 

vyžadovalo neprimerané úsilie za podmienok a so zárukami uvedenými 

v článku 13, alebo pokiaľ je pravdepodobné, že povinnosť uvedená v odseku 1 

tohto článku znemožní alebo vážne naruší dosiahnutie cieľov tohto 

spracúvania, prevádzkovateľ nemusí poskytnúť informácie uvedené 

v odsekoch 1, 2 a 3. V takých prípadoch prijme prevádzkovateľ vhodné 

opatrenia na ochranu práv a slobôd a oprávnených záujmov dotknutej osoby 

vrátane sprístupnenia daných informácií verejnosti.“ 

6. V článku 24 sa odseky 1 a 2 nahrádzajú takto: 

„1. Rozhodnutie, ktoré má pre dotknutú osobu právne účinky alebo ju podobne 

významne ovplyvňuje, môže byť založené výlučne na automatizovanom 

spracúvaní vrátane profilovania len vtedy, ak je toto rozhodnutie: 

a) nevyhnutné na uzavretie alebo plnenie zmluvy medzi dotknutou osobou 

a prevádzkovateľom bez ohľadu na to, či by sa toto rozhodnutie mohlo 

prijať inak ako výlučne automatizovanými prostriedkami; 

b) povolené právom Únie, ktorému prevádzkovateľ podlieha a ktorým sa 

zároveň stanovujú aj vhodné opatrenia zaručujúce ochranu práv a slobôd 

a oprávnených záujmov dotknutej osoby, alebo 

c) založené na výslovnom súhlase dotknutej osoby.“ 

7. V článku 34 sa odsek 1 nahrádza takto: 
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„1. V prípade porušenia ochrany osobných údajov, ktoré pravdepodobne 

povedie k vysokému riziku pre práva a slobody fyzických osôb, 

prevádzkovateľ bez zbytočného odkladu a podľa možnosti najneskôr do 96 

hodín po tom, čo sa o tejto skutočnosti dozvedel, oznámi porušenie ochrany 

osobných údajov európskemu dozornému úradníkovi pre ochranu údajov. Ak 

oznámenie nebolo európskemu dozornému úradníkovi pre ochranu údajov 

predložené do 96 hodín, pripojí sa k nemu odôvodnenie omeškania.“ 

8. V článku 37 sa dopĺňajú tieto odseky: 

„2. Uchovávanie osobných údajov alebo získavanie prístupu k už 

uchovávaným osobným údajom v koncovom zariadení fyzickej osoby je 

povolené len vtedy, ak táto osoba vyjadrila svoj súhlas v súlade s týmto 

nariadením.  

3. Odsek 1 nebráni uchovávaniu osobných údajov alebo získavaniu prístupu 

k už uchovávaným osobným údajom v koncovom zariadení fyzickej osoby na 

základe práva Únie v zmysle článku 5 a za podmienok v ňom stanovených na 

zabezpečenie cieľov uvedených v článku 25 ods. 1.  

4. Uchovávanie osobných údajov alebo získanie prístupu k už uchovávaným 

osobným údajom v koncovom zariadení fyzickej osoby bez súhlasu a ich 

následné spracúvanie je zákonné, ak je to potrebné na niektorý z týchto účelov:  

a) uskutočnenie prenosu elektronickej komunikácie prostredníctvom 

elektronickej komunikačnej siete;  

b) poskytnutie služby, o ktorú dotknutá osoba výslovne požiadala; 

c) vytvorenie súhrnných informácií o používaní online služby na meranie 

sledovanosti takejto služby, ak to vykonáva prevádzkovateľ tejto online 

služby výlučne na vlastné použitie;  

d) zachovanie alebo obnovenie bezpečnosti služby poskytovanej 

prevádzkovateľom a požadovanej dotknutou osobou alebo koncového 

zariadenia používaného na poskytovanie takejto služby.  

5. Ak sa uchovávanie osobných údajov alebo získanie prístupu k už 

uchovávaným osobným údajom v koncovom zariadení fyzickej osoby zakladá 

na súhlase, uplatňujú sa tieto ustanovenia:  

a) dotknutá osoba musí mať možnosť jednoducho a zrozumiteľne 

odmietnuť žiadosť o súhlas pomocou jedného kliknutia na tlačidlo alebo 

rovnocenných prostriedkov;  

b) ak dotknutá osoba súhlas vyjadrí, prevádzkovateľ nesmie podať novú 

žiadosť o súhlas na ten istý účel počas obdobia, v ktorom môže zákonne 

využívať súhlas dotknutej osoby;  

c) ak dotknutá osoba žiadosť o súhlas zamietne, prevádzkovateľ nesmie 

podať novú žiadosť o súhlas na ten istý účel počas obdobia najmenej 

šiestich mesiacov. 

Tento odsek sa vzťahuje aj na následné spracovanie osobných údajov na 

základe súhlasu. 

6. Tento článok sa uplatňuje od [Úrad pre publikácie: doplňte 

dátum = 6 mesiacov po nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia] 
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7. Prevádzkovatelia zabezpečia, aby ich online rozhrania umožňovali 

dotknutým osobám:  

a) vyjadriť súhlas prostredníctvom automatizovaných a strojovo 

čitateľných prostriedkov za predpokladu, že sú splnené podmienky 

súhlasu stanovené v tomto nariadení;  

b) zamietnuť žiadosť o vyjadrenie súhlasu prostredníctvom 

automatizovaných a strojovo čitateľných prostriedkov. 

 

8. Prevádzkovatelia rešpektujú voľby dotknutých osôb v súlade s odsekom 7.  

9. Online rozhrania prevádzkovateľov, ktoré sú v súlade s harmonizovanými 

normami alebo ich časťami uvedenými v článku 88b ods. 4 nariadenia (EÚ) 

2016/679, sa považujú za rozhrania, ktoré sú v súlade s požiadavkami, na ktoré 

sa vzťahujú tieto normy alebo ich časti uvedené v odseku 7. 

10. Odseky 7 až 9 sa uplatňujú od [Úrad pre publikácie: doplňte 

dátum = 24 mesiacov po nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia].“ 

8. Článok 39 sa mení takto: 

a) Odsek 4 sa nahrádza takto:  

„4. Zoznamy, vzor a metodika prijaté Komisiou a uvedené v článku 35 ods. 6a 

nariadenia (EÚ) 2016/679 sa uplatňujú na spracúvanie osobných údajov podľa 

tohto nariadenia.“; 

b) Odseky 5 a 6 sa vypúšťajú. 

9. Dopĺňa sa tento článok: 

„Článok 45a 

Na spracúvanie osobných údajov podľa tohto nariadenia sa uplatňujú spoločné kritériá prijaté 

Komisiou a uvedené v článku 41a nariadenia (EÚ) 2016/679.“ 

Článok 5 

Zmeny smernice 2002/58/ES (smernica o súkromí a elektronických komunikáciách) 

 

Smernica 2002/58/ES sa mení takto: 

1. Článok 4 sa vypúšťa. 

2. V článku 5 sa v odseku 3 dopĺňa tento pododsek:  

„Tento odsek sa neuplatňuje, ak je účastníkom alebo používateľom fyzická osoba 

a uložené informácie alebo informácie, ku ktorým sa získava prístup, predstavujú 

spracovávanie osobných údajov alebo k nemu vedú.“ 

Článok 6 

Zmeny smernice (EÚ) 2022/2555 

Smernica (EÚ) 2022/2555 sa mení takto: 

1. Dopĺňa sa tento článok 23a: 
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„Článok 23a 

Jednotné kontaktné miesto pre nahlasovanie incidentov 

1. Agentúra ENISA vytvorí a udržiava jednotné kontaktné miesto na podporu 

povinnosti nahlasovať incidenty a súvisiace udalosti podľa právnych aktov Únie, ak 

sa to v týchto právnych aktoch Únie stanovuje („jednotné kontaktné miesto“). Bez 

toho, aby bol dotknutý článok 16 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2024/2847, môže agentúra ENISA zabezpečiť, aby jednotné kontaktné miesto 

vychádzalo z jednotnej oznamovacej platformy zriadenej podľa uvedeného 

nariadenia. 

2. Agentúra ENISA prijme vhodné a primerané technické, prevádzkové a organizačné 

opatrenia na riadenie rizík pre bezpečnosť jednotného kontaktného miesta 

a informácií predkladaných alebo šírených prostredníctvom jednotného kontaktného 

miesta. Agentúra ENISA zohľadňuje citlivosť informácií predkladaných alebo 

šírených podľa právnych aktov Únie uvedených v odseku 1 a zabezpečí, aby 

príslušné orgány podľa týchto právnych aktov Únie mali prístup k informáciám 

a spracúvali ich tak, ako sa to vyžaduje podľa týchto právnych aktov Únie. 

3. Agentúra ENISA poskytuje a zavádza špecifikácie technických, prevádzkových 

a organizačných opatrení týkajúcich sa zriadenia, údržby a bezpečnej prevádzky 

jednotného kontaktného miesta. Agentúra ENISA vypracuje špecifikácie 

v spolupráci s Komisiou, sieťou jednotiek CSIRT a príslušnými orgánmi podľa 

právnych aktov Únie uvedených v odseku 1. Špecifikáciami sa zaistí, aby:  

a) bola zabezpečená potrebná schopnosť interoperability so zreteľom na ostatné 

príslušné nahlasovacie povinnosti uvedené v odseku 1;  

b) boli zavedené technické opatrenia pre príslušné subjekty a orgány podľa 

právnych aktov Únie uvedených v odseku 1 na prístup, predkladanie, 

získavanie, prenos alebo iné spracovanie informácií z jednotného kontaktného 

miesta a aby poskytovali technické protokoly a nástroje, ktoré subjektom 

a orgánom umožňujú ďalšie spracovanie prijatých informácií v rámci ich 

systémov;  

c) sa náležite zohľadnili osobitosti požiadaviek na nahlasovanie incidentov 

stanovených v právnych aktoch Únie uvedených v odseku 1;  

d) v prípade potreby bolo jednotné kontaktné miesto interoperabilné 

a kompatibilné s európskymi podnikovými peňaženkami uvedenými v [návrhu 

nariadenia: vložte názov návrhu] a aby sa európske podnikové peňaženky 

mohli používať aspoň na identifikáciu a autentifikáciu subjektov používajúcich 

jednotné kontaktné miesto; 

e) subjekty, ktoré používajú jednotné kontaktné miesto, mohli získať a doplniť 

informácie, ktoré predtým predložili prostredníctvom jednotného kontaktného 

miesta; 

f) sa jediné oznámenie informácií, ktoré subjekt predloží prostredníctvom 

jednotného kontaktného miesta, dalo použiť na splnenie nahlasovacích 

povinností stanovených v ktoromkoľvek z ostatných právnych aktov Únie, 

v ktorých sa stanovuje nahlasovanie incidentov jednotnému kontaktnému 

miestu. 
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4. Pokiaľ to nie je stanovené v právnych aktoch Únie uvedených v odseku 1 tohto 

článku, agentúra ENISA nemá prístup k oznámeniam predloženým prostredníctvom 

jednotného kontaktného miesta. 

5. Agentúra ENISA do [18] mesiacov od nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia 

vykoná pilotné testovanie fungovania jednotného kontaktného miesta pre každý 

pridaný právny akt Únie vrátane testovania, pri ktorom sa zohľadňujú osobitosti 

a požiadavky na oznámenia stanovené v každom príslušnom právnom akte Únie, a to 

po konzultácii s Komisiou a príslušnými orgánmi podľa príslušných právnych aktov 

Únie. Agentúra ENISA umožní oznamovanie incidentov podľa každého právneho 

aktu Únie uvedeného v odseku 1 až po pilotnom testovaní fungovania a po tom, ako 

Komisia uverejní oznámenie podľa odseku 6. 

6. Komisia v spolupráci s agentúrou ENISA posúdi správne fungovanie, spoľahlivosť, 

integritu a dôvernosť jednotného kontaktného miesta. Keď Komisia po konzultácii so 

sieťou jednotiek CSIRT a príslušnými orgánmi podľa právnych aktov Únie 

uvedených v odseku 1 zistí, že jednotné kontaktné miesto zabezpečuje riadne 

fungovanie, spoľahlivosť, integritu a dôvernosť, uverejní o tom oznámenie 

v Úradnom vestníku Európskej únie.  

7. Ak Komisia vo svojom posúdení zistí, že jednotné kontaktné miesto nezabezpečuje 

riadne fungovanie, spoľahlivosť, integritu alebo dôvernosť, agentúra ENISA 

v spolupráci s Komisiou a bez zbytočného odkladu prijme všetky potrebné nápravné 

opatrenia na bezodkladné zabezpečenie riadneho fungovania, spoľahlivosti, integrity 

alebo dôvernosti a o výsledkoch informuje Komisiu. Komisia následne opätovne 

posúdi riadne fungovanie, spoľahlivosť, integritu alebo dôvernosť jednotného 

kontaktného miesta a uverejní o tom oznámenie v súlade s odsekom 6.“ 

2. Článok 23 sa mení takto: 

a) V odseku 1 sa prvá veta nahrádza takto: 

„Každý členský štát zabezpečí, aby kľúčové a dôležité subjekty bez 

zbytočného odkladu oznámili svojej jednotke CSIRT alebo v náležitých 

prípadoch svojmu príslušnému orgánu v súlade s odsekom 4 tohto článku 

každý incident s významným vplyvom na poskytovanie ich služieb ako sa 

uvádza v odseku 3 tohto článku (významný incident) prostredníctvom 

jednotného kontaktného miesta zriadeného podľa článku 23a.“; 

a) Dopĺňa sa tento odsek 12: 

„Ak výrobca oznámi závažný incident podľa článku 14 ods. 3 nariadenia 

(EÚ) 2024/2847 a nahlásenie tohto incidentu podľa uvedeného článku obsahuje 

relevantné informácie požadované podľa odseku 4 tohto článku, nahlásenie 

výrobcu podľa článku 14 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2024/2847 predstavuje 

nahlásenie informácií podľa odseku 4 tohto článku.“. 

3. V článku 30 sa odsek 1 nahrádza takto:  

„1. Členské štáty zabezpečia, aby okrem oznamovacej povinnosti stanovenej 

v článku 23 mohli jednotkám CSIRT alebo prípadne príslušným orgánom 

prostredníctvom jednotného kontaktného miesta zriadeného podľa článku 23a 

predkladať oznámenia dobrovoľne tieto subjekty: 

a) kľúčové a dôležité subjekty v súvislosti s incidentmi, kybernetickými 

hrozbami a udalosťami odvrátenými v poslednej chvíli; 
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b) iné subjekty, než sú subjekty uvedené v písmene a), bez ohľadu na to, či 

patria do rozsahu pôsobnosti tejto smernice, v súvislosti s významnými 

incidentmi, kybernetickými hrozbami a udalosťami odvrátenými 

v poslednej chvíli.“ 

 

Článok 7 

Zmeny nariadenia (EÚ) č. 910/2014 

Nariadenie (EÚ) č. 910/2014 sa mení takto:  

1. Do článku 19a sa vkladá tento odsek 1a: 

„1a. Oznámenia orgánu dohľadu a prípadne iným relevantným príslušným 

orgánom podľa odseku 1 písm. b) tohto článku sa podávajú prostredníctvom 

jednotného kontaktného miesta podľa článku 23a smernice (EÚ) 2022/2555.“ 

2. V článku 24 sa vkladá tento odsek 2a: 

„2a. Oznámenia orgánu dohľadu a prípadne iným relevantným príslušným 

subjektom podľa odseku 2 písm. fb) tohto článku sa podávajú prostredníctvom 

jednotného kontaktného miesta podľa článku 23a smernice (EÚ) 2022/2555.“ 

3. V článku 45a sa vkladá tento odsek 3a: 

„3a. Oznámenia Komisii a príslušnému orgánu dohľadu podľa odseku 3 sa 

podávajú prostredníctvom jednotného kontaktného miesta podľa článku 23a 

smernice (EÚ) 2022/2555.“ 

Článok 8 

Zmeny nariadenia (EÚ) 2022/2554 

Článok 19 nariadenia (EÚ) 2022/2554 sa mení takto: 

1. V odseku 1 sa prvý pododsek nahrádza takto:  

„Finančné subjekty nahlasujú závažné incidenty súvisiace s IKT relevantnému 

príslušnému orgánu uvedenému v článku 46 prostredníctvom jednotného 

kontaktného miesta zriadeného podľa článku 23a smernice (EÚ) 2022/2555 

v súlade s odsekom 4 tohto článku.“ 

2. V odseku 2 sa prvý pododsek nahrádza takto: 

„Finančné subjekty môžu prostredníctvom jednotného kontaktného miesta 

zriadeného podľa článku 23a smernice (EÚ) 2022/2555 dobrovoľne 

oznamovať významné kybernetické hrozby relevantnému príslušnému orgánu, 

ak sa domnievajú, že hrozba je relevantná pre finančný systém, používateľov 

služieb alebo klientov. Relevantný príslušný orgán môže poskytnúť takéto 

informácie iným relevantným orgánom uvedeným v odseku 6.“ 

Článok 9 

Zmeny smernice (EÚ) 2022/2557 

Článok 15 smernice (EÚ) 2022/2557 sa mení takto: 
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1. V odseku 1 sa prvá veta nahrádza takto: 

„Členské štáty zabezpečia, aby kritické subjekty bez zbytočného odkladu 

prostredníctvom jednotného kontaktného miesta zriadeného podľa článku 23a 

smernice (EÚ) 2022/2555 oznamovali príslušnému orgánu incidenty, ktoré 

významne narúšajú alebo majú potenciál významne narušiť poskytovanie 

základných služieb.“ 

2. V odseku 2 sa dopĺňa tento pododsek:  

„Komisia môže prijať vykonávacie akty, ktorými bližšie určí druh a formát 

informácií oznamovaných podľa článku 15 ods. 1. Uvedené vykonávacie akty 

sa prijmú v súlade s postupom preskúmania uvedeným v článku 24 ods. 2.“ 

Článok 10 

Zrušenia a prechodné ustanovenia 

 

1. Nariadenie 2019/1150/EÚ sa zrušuje s účinnosťou od [dátum = začiatok 

uplatňovania tohto nariadenia].  

2. Odchylne od odseku 1 sa do 31. decembra 2032 naďalej uplatňujú tieto ustanovenia:  

a) článok 2 bod 1; 

b) článok 2 bod 2; 

c) článok 2 bod 5;  

d) článok 4;  

e) článok 11; 

f) článok 15.  

3. S účinnosťou od [dátum zosúladený s dátumom nadobudnutia účinnosti zmien] sa 

zrušujú tieto akty:  

a) nariadenie (EÚ) 2022/868; 

b) nariadenie (EÚ) 2018/1807; 

c) smernica 2019/1024. 

4. Odkazy na nariadenie (EÚ) 2022/868, nariadenie (EÚ) 2018/1807 a smernicu (EÚ) 

2019/1024 sa majú čítať v súlade s tabuľkou zhody uvedenou v prílohe I k tomuto 

nariadeniu. 

Článok 11 

Záverečné ustanovenia 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť tretím dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom 

vestníku Európskej únie. 
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Odchylne od odseku 3 sa článok 5 ods. 2 začne uplatňovať šesť mesiacov po uverejnení 

v Úradnom vestníku Európskej únie.  

Článok 3 ods. 8 písm. a) až c), článok 6 ods. 2 a 3 a články 7 až 9 sa začnú uplatňovať 18 

mesiacov od nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia. Odchylne od prvej vety platí, že ak 

Komisia vo svojom posúdení podľa článku 23a ods. 7 smernice (EÚ) 2022/2555 zistí, že 

jednotné kontaktné miesto nezabezpečuje riadne fungovanie, spoľahlivosť, integritu alebo 

dôvernosť, povinnosti podávať správy prostredníctvom jednotného kontaktného miesta 

stanovené v článku 23 ods. 4 smernice (EÚ) 2022/2555, článku 19a ods. 1a, článku 24 ods. 2a 

a článku 45a ods. 3a nariadenia (EÚ) č. 910/2014, článku 33 ods. 1 nariadenia (EÚ) 2016/679, 

článku 19 ods. 1 a 2 nariadenia (EÚ) 2022/2554 a článku 15 ods. 1 smernice (EÚ) 2022/2557 

sa začnú uplatňovať 24 mesiacov od nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 

štátoch. 

V Bruseli 

Za Európsky parlament Za Radu 

predseda/predsedníčka predseda/predsedníčka
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1. RÁMEC NÁVRHU/INICIATÍVY  

1.1. Názov návrhu/iniciatívy 

Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o zjednodušení acquis v digitálnej 

oblasti, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) 2023/2854, nariadenie (EÚ) 2016/679, nariadenie 

(EÚ) 2024/1689, smernica 2002/58/ES a smernica (EÚ) 2022/2555 a ktorým sa zrušuje 

nariadenie (EÚ) 2022/868, nariadenie (EÚ) 2018/1807, nariadenie (EÚ) 2019/1150 

a smernica (EÚ) 2019/1024 (súhrnný balík opatrení v digitálnej oblasti pre acquis 

v oblasti digitálnych technológií) 

1.2. Príslušné oblasti politiky  

Komunikačné siete, obsah a technológie;  

Vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

 

1.3. Ciele 

1.3.1. Všeobecné ciele 

Zjednodušenie uplatňovania acquis v digitálnej oblasti a úspora nákladov pre podniky  

1.3.2. Špecifické ciele 

Špecifický cieľ č. 1 

Zlepšiť správu a účinné presadzovanie acquis v digitálnej oblasti znížením zložitosti 

pravidiel, administratívnych nákladov pre podniky a správne orgány a zrušením aktov 

Špecifický cieľ č. 2 

Poskytnutie jednotného kontaktného miesta pre nahlasovanie incidentov v rámci 

viacerých právnych rámcov 

1.3.3. Očakávané výsledky a vplyv 

Uveďte, aký vplyv by mal mať návrh/iniciatíva na prijímateľov/cieľové skupiny. 

Zníženie nákladov pre podniky v dôsledku zníženia zložitosti právnych predpisov 

a zjednodušenia podávania správ  

1.3.4. Ukazovatele výkonnosti 

Uveďte ukazovatele na monitorovanie pokroku a dosiahnutých výsledkov. 

Ukazovateľ 1 

Vypočítané zníženie nákladov pre podniky 

Ukazovateľ 2 

Úspory nákladov na nahlasovanie incidentov podnikmi 

Ukazovateľ 3 

 

1.4. Návrh/iniciatíva sa týka:  

 novej akcie  
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 novej akcie, ktorá nadväzuje na pilotný projekt/prípravnú akciu39  

 predĺženia trvania existujúcej akcie  

 zlúčenia jednej alebo viacerých akcií do ďalšej/novej akcie alebo presmerovania jednej 

alebo viacerých akcií na ďalšiu/novú akciu 

1.5. Dôvody návrhu/iniciatívy  

1.5.1. Požiadavky, ktoré sa majú splniť v krátkodobom alebo dlhodobom horizonte 

vrátane podrobného harmonogramu prvotnej fázy vykonávania iniciatívy 

Nadobudnutie účinnosti sa očakáva do troch dní od uverejnenia v úradnom vestníku. 

Začiatok uplatňovania by mal byť okamžitý, s významnými výnimkami pre pravidlá, ktoré 

si vyžadujú prechodné obdobie. Pre kapitolu III o hlásení incidentov a pravidlách 

týkajúcich sa platforiem sa vyžaduje dostatočné obdobie na implementáciu, ktoré je 

prispôsobené potrebám podnikov, členských štátov a orgánov EÚ. 

1.5.2. Prínos zapojenia Európskej únie (môže byť výsledkom rôznych faktorov, napr. 

lepšej koordinácie, právnej istoty, väčšej účinnosti alebo komplementárnosti). Na účely 

tohto bodu je „prínos zapojenia Európskej únie“ hodnota vyplývajúca zo zásahu 

Európskej únie, ktorá dopĺňa hodnotu, ktorú by inak vytvorili len samotné členské štáty. 

Dôvody pre opatrenia na úrovni EÚ vyplývajú zo skutočnosti, že zmeny sa týkajú 

existujúcich právnych predpisov EÚ a znižuje sa nimi zložitosť práva EÚ (ex ante). 

Očakávaná pridaná hodnota EÚ (ex-post) spočíva v zefektívnení práva EÚ, znížení 

administratívnej záťaže a nákladov pre podniky.  

V prípade zriadenia jednotného kontaktného miesta pre nahlasovanie incidentov vyplýva 

osobitná pridaná hodnota z poskytnutia riešenia na úrovni Únie, ktoré spĺňa vnútroštátne 

požiadavky. Náklady pre podniky sa optimalizujú poskytnutím jedného miesta bez ohľadu 

na to, kde sa nahlasujúci subjekt v Únii nachádza a ktoré orgány sú oprávnené prijímať 

hlásenia. 

1.5.3. Poznatky získané z podobných skúseností v minulosti 

Zmeny príslušných nariadení vychádzajú z praktických skúseností s uplatňovaním 

pravidiel, ako sa podrobne uvádza v sprievodnom pracovnom dokumente útvarov 

Komisie. Vychádzajú z rozsiahlych konzultácií so zainteresovanými stranami 

a zameriavajú sa predovšetkým na každodenné uplatňovanie pravidiel. 

1.5.4. Zlučiteľnosť s viacročným finančným rámcom a možná synergia s inými 

vhodnými nástrojmi 

Zmeny sú v súlade s viacročným finančným rámcom, keďže sa nepredpokladajú žiadne 

dodatočné výdavky. 

                                                 

 

39 Podľa článku 58 ods. 2 písm. a) alebo b) nariadenia o rozpočtových pravidlách. 
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1.5.5. Posúdenie rôznych disponibilných možností financovania vrátane možnosti 

prerozdelenia 

Neuplatňuje sa. 
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1.6. Trvanie a finančný vplyv návrhu/iniciatívy 

5.  obmedzené trvanie  

 v platnosti od [DD/MM]RRRR do [DD/MM]RRRR  

 finančný vplyv na viazané rozpočtové prostriedky od RRRR do RRRR a na 

platobné rozpočtové prostriedky od RRRR do RRRR  

6.  neobmedzené trvanie 

Počiatočná fáza vykonávania bude trvať od RRRR do RRRR 

a potom bude vykonávanie pokračovať v plnom rozsahu. 

1.7. Plánované metódy plnenia rozpočtu40  

7.  Priame riadenie na úrovni Komisie 

 prostredníctvom jej útvarov vrátane zamestnancov v delegáciách Únie  

 prostredníctvom výkonných agentúr  

8.  Zdieľané riadenie s členskými štátmi  

9.  Nepriame riadenie, pri ktorom sa plnením rozpočtu poveria: 

 tretie krajiny alebo subjekty, ktoré tieto krajiny určili, 

 medzinárodné organizácie a ich agentúry (uveďte), 

 Európska investičná banka (EIB) a Európsky investičný fond, 

 subjekty uvedené v článkoch 70 a 71 nariadenia o rozpočtových pravidlách, 

 verejnoprávne subjekty, 

 súkromnoprávne subjekty poverené vykonávaním verejnej služby, pokiaľ sú im 

poskytnuté primerané finančné záruky, 

 súkromnoprávne subjekty spravované právom členského štátu, ktoré sú poverené 

vykonávaním verejno-súkromného partnerstva a ktorým sú poskytnuté primerané 

finančné záruky, 

 subjekty alebo osoby poverené vykonávaním osobitných akcií v oblasti spoločnej 

zahraničnej a bezpečnostnej politiky podľa hlavy V Zmluvy o Európskej únii a 

určené v príslušnom základnom akte, 

 subjekty usadené v členskom štáte, spravované súkromným právom členského 

štátu alebo právom Únie, ktoré môžu byť v súlade s pravidlami platnými v 

jednotlivých odvetviach poverené implementáciou finančných prostriedkov Únie 

alebo rozpočtových záruk, pokiaľ sú takéto subjekty kontrolované 

verejnoprávnymi subjektmi alebo súkromnoprávnymi subjektmi poverenými 

vykonávaním verejnej služby a sú im poskytnuté primerané finančné záruky v 

                                                 

 

40 Vysvetlenie metód plnenia rozpočtu a odkazy na nariadenie o rozpočtových pravidlách sú k dispozícii 

na webovom sídle BUDGpedia:  https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-

rules/budget-implementation/Pages/implementation-methods.aspx. 

https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-implementation/Pages/implementation-methods.aspx
https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-implementation/Pages/implementation-methods.aspx
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podobe spoločnej a nerozdielnej zodpovednosti zo strany kontrolných subjektov 

alebo rovnocenné finančné záruky, ktoré môžu byť v prípade každej akcie 

obmedzené na maximálnu sumu podpory Únie. 

I
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2. OPATRENIA V OBLASTI RIADENIA  

2.1. Zásady monitorovania a predkladania správ  

10. Zmeny sa budú monitorovať ako súčasť upravovanej legislatívy. 

2.2. Systémy riadenia a kontroly  

2.2.1. Opodstatnenie navrhovaných metód plnenia rozpočtu, mechanizmov vykonávania 

financovania, spôsobov platby a stratégie kontroly 

11. Systémami riadenia a kontroly, ktoré sa uplatňujú na existujúce právne predpisy, sa 

zabezpečuje účinná kontrola aj v prípade zmien. 

2.2.2. Informácie o zistených rizikách a systémoch vnútornej kontroly zavedených na ich 

zmierňovanie 

12. Neboli zistené žiadne ďalšie riziká. 

 

2.2.3. Odhad a opodstatnenie nákladovej účinnosti kontrol (pomer medzi nákladmi na 

kontroly a hodnotou súvisiacich riadených finančných prostriedkov) a posúdenie 

očakávaných úrovní rizika chyby (pri platbe a uzavretí)  

13. Náklady na kontrolu sa nebudú líšiť od predchádzajúcich nákladov. 

2.3. Opatrenia na predchádzanie podvodom a nezrovnalostiam  

14. Na zmeny sa naďalej vzťahujú rovnaké preventívne opatrenia. 
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3. ODHADOVANÝ FINANČNÝ VPLYV NÁVRHU/INICIATÍVY  

3.1. Príslušné okruhy viacročného finančného rámca a rozpočtové riadky výdavkov  

Existujúce rozpočtové riadky  

15. V poradí, v akom za sebou nasledujú okruhy viacročného finančného rámca a 

rozpočtové riadky. 

Okruh 

viacročného 

finančného 

rámca 

Rozpočtový riadok 
Druh 

výdavkov Príspevky  

Číslo  
 

DRP/NR

P41 

krajín 

EZVO
42

 

kandidátskych 

krajín a 

potenciálnych 

kandidátov
43

 

iných 

tretích 

krajín 

iné pripísané 

príjmy 

 
20 02 06 Administratívne výdavky 

 
NRP NIE NIE NIE NIE 

       

       

Požadované nové rozpočtové riadky  

16. V poradí, v akom za sebou nasledujú okruhy viacročného finančného rámca a 

rozpočtové riadky. 

Okruh 

viacročného 

finančného 

rámca 

Rozpočtový riadok 
Druh 

výdavkov Príspevky  

Číslo  
 

DRP/NRP krajín 

EZVO 

kandidátskych 

krajín a 

potenciálnych 

kandidátov 

iných 

tretích 

krajín 

iné pripísané 

príjmy  

       

       

       

                                                 

 

41 DRP = diferencované rozpočtové prostriedky / NRP = nediferencované rozpočtové prostriedky. 
42 EZVO: Európske združenie voľného obchodu.  
43 Kandidátske krajiny a prípadne potenciálni kandidáti zo západného Balkánu. 
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3.2. Odhadovaný finančný vplyv návrhu na rozpočtové prostriedky  

3.2.1. Zhrnutie odhadovaného vplyvu na operačné rozpočtové prostriedky  

 Návrh/iniciatíva si nevyžaduje použitie operačných rozpočtových prostriedkov  

 Návrh/iniciatíva si vyžaduje použitie týchto operačných rozpočtových prostriedkov: 

3.2.1.1. Rozpočtové prostriedky zo schváleného rozpočtu 

v mil. EUR (zaokrúhlené na 3 desatinné miesta) 

Okruh viacročného finančného rámca  Číslo  

 

GR: <…….> 
Rok Rok Rok Rok VFR 2021 – 2027 

SPOLU 
2024 2025 2026 2027 

Operačné rozpočtové prostriedky  

Rozpočtový riadok 
Záväzky (1a)         0,000 

Platby (2a)         0,000 

Rozpočtový riadok 
Záväzky (1b)         0,000 

Platby (2b)         0,000 

Administratívne rozpočtové prostriedky financované z finančného krytia na vykonávanie osobitných programov44 

Rozpočtový riadok   (3)         0,000 

Rozpočtové prostriedky 

pre GR <…….> SPOLU 

Záväzky =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

                                                 

 

44 Technická a/alebo administratívna pomoc a výdavky určené na financovanie vykonávania programov a/alebo akcií EÚ (pôvodné rozpočtové riadky „BA“), nepriamy 

výskum, priamy výskum. 
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================================================================================================ 

Tento oddiel treba vyplniť s použitím rozpočtových údajov administratívnej povahy, ktoré sa najprv uvedú v prílohe k legislatívnemu 

finančnému a digitálnemu výkazu (príloha 545 k rozhodnutiu Komisie o interných pravidlách plnenia oddielu všeobecného rozpočtu Európskej 

únie týkajúceho sa Komisie), ktorá sa na účely medziútvarovej konzultácie nahrá do aplikácie DECIDE. 

GR: <…….> 
Rok Rok Rok Rok VFR 2021 – 

2027 

SPOLU 2024 2025 2026 2027 

 Ľudské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 Ostatné administratívne výdavky  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GR <…….> SPOLU Rozpočtové prostriedky  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

GR: <…….> 
Rok Rok Rok Rok VFR 2021 – 

2027 

SPOLU 2024 2025 2026 2027 

 Ľudské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 Ostatné administratívne výdavky  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GR <…….> SPOLU Rozpočtové prostriedky  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

Rozpočtové prostriedky OKRUHU 7 viacročného finančného rámca 

SPOLU  

(Záväzky 

spolu = Platby 

spolu) 
0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

v mil. EUR (zaokrúhlené na 3 desatinné miesta) 

  Rok Rok Rok Rok VFR 2021 – 

                                                 

 

45 Ak vykazujete použitie rozpočtových prostriedkov v rámci oddielu 7, vyplnenie prílohy 5 je povinnou požiadavkou. 
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2024 2025 2026 2027 2027 SPOLU 

Rozpočtové prostriedky OKRUHOV 1 až 7 Záväzky 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

viacročného finančného rámca SPOLU  Platby 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.1.2. Rozpočtové prostriedky z vonkajších pripísaných príjmov 

v mil. EUR (zaokrúhlené na 3 desatinné miesta) 

Okruh viacročného finančného rámca  Číslo  

 

GR: <…….> 
Rok Rok Rok Rok VFR 2021 – 2027 

SPOLU 
2024 2025 2026 2027 

Operačné rozpočtové prostriedky  

Rozpočtový riadok 
Záväzky (1a)         0,000 

Platby (2a)         0,000 

Rozpočtový riadok 
Záväzky (1b)         0,000 

Platby (2b)         0,000 

Administratívne rozpočtové prostriedky financované z finančného krytia na vykonávanie osobitných programov46 

Rozpočtový riadok   (3)         0,000 

Rozpočtové prostriedky 

pre GR <…….> SPOLU 

Záväzky =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

                                                 

 

46 Technická a/alebo administratívna pomoc a výdavky určené na financovanie vykonávania programov a/alebo akcií EÚ (pôvodné rozpočtové riadky „BA“), nepriamy 

výskum, priamy výskum. 
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Okruh viacročného finančného rámca  7 „Administratívne výdavky“47 

v mil. EUR (zaokrúhlené na 3 desatinné miesta) 

GR: <…….> 
Rok Rok Rok Rok VFR 2021 – 

2027 

SPOLU 2024 2025 2026 2027 

 Ľudské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 Ostatné administratívne výdavky  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GR <…….> SPOLU Rozpočtové prostriedky  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

GR: <…….> 
Rok Rok Rok Rok VFR 2021 – 

2027 

SPOLU 2024 2025 2026 2027 

 Ľudské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 Ostatné administratívne výdavky  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GR <…….> SPOLU Rozpočtové prostriedky  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

Rozpočtové prostriedky OKRUHU 7 viacročného finančného rámca 

SPOLU  

(Záväzky 

spolu = 

Platby 

spolu) 

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

v mil. EUR (zaokrúhlené na 3 desatinné miesta) 

  
Rok Rok Rok Rok VFR 2021 – 

2027 SPOLU 2024 2025 2026 2027 

                                                 

 

47 Potrebné rozpočtové prostriedky by sa mali stanoviť na základe údajov o ročných priemerných nákladoch, ktoré sú k dispozícii na príslušných webových stránkach 

BUDGpedia. 
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Rozpočtové prostriedky OKRUHOV 1 až 7 Záväzky 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

viacročného finančného rámca SPOLU  Platby 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.2. Odhadované výstupy financované z operačných rozpočtových prostriedkov (v prípade decentralizovaných agentúr nevypĺňať) 

viazané rozpočtové prostriedky v mil. EUR (zaokrúhlené na 3 desatinné miesta) 

Uveďte ciele 

a výstupy  

 

 

  
Rok  
2024 

Rok  
2025 

Rok  
2026 

Rok  
2027 

Uveďte všetky roky, počas ktorých vplyv trvá 

(pozri bod 1.6) 
SPOLU 

VÝSTUPY 

Druh
48

 

 

Priemerné 

náklady P
o

če
t 

Náklady 

P
o

če
t 

Náklady 

P
o

če
t 

Náklady 

P
o

če
t 

Náklady 

P
o

če
t 

Náklady 

P
o

če
t 

Náklady 

P
o

če
t 

Náklady 
Počet 

spolu 

Náklady 

spolu 

ŠPECIFICKÝ CIEĽ č. 1
49

…                 

‒ Výstup                   

‒ Výstup                   

‒ Výstup                   

Špecifický cieľ č. 1 medzisúčet                 

ŠPECIFICKÝ CIEĽ č. 2…                 

‒ Výstup                   

                                                 

 

48 Výstupy sú produkty, ktoré sa majú dodať, a služby, ktoré sa majú poskytnúť (napr.: počet financovaných výmen študentov, vybudované cesty v km atď.). 
49 Ako je uvedené v bode 1.3.2. „Špecifické ciele…“  
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Špecifický cieľ č. 2 medzisúčet                 

SPOLU                 
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3.2.3. Zhrnutie odhadovaného vplyvu na administratívne rozpočtové prostriedky  

 Návrh/iniciatíva si nevyžaduje použitie administratívnych rozpočtových 

prostriedkov  

 Návrh/iniciatíva si vyžaduje použitie týchto administratívnych rozpočtových 

prostriedkov: 

3.2.3.1. Rozpočtové prostriedky zo schváleného rozpočtu 

SCHVÁLENÉ ROZPOČTOVÉ 

PROSTRIEDKY 

Rok Rok Rok Rok SPOLU 

2021 – 2027 2024 2025 2026 2027 

OKRUH 7 

Ľudské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatné administratívne výdavky  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Medzisúčet OKRUHU 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mimo OKRUHU 7 

Ľudské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatné administratívne výdavky 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Medzisúčet mimo OKRUHU 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  

SPOLU 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Rozpočtové prostriedky potrebné na ľudské zdroje a na ostatné administratívne výdavky budú pokryté 

rozpočtovými prostriedkami GR, ktoré už boli pridelené na riadenie akcie a/alebo boli prerozdelené v 

rámci GR, a v prípade potreby budú doplnené zdrojmi, ktoré sa môžu prideliť riadiacemu GR v rámci 

ročného postupu prideľovania zdrojov a v závislosti od rozpočtových obmedzení. 

3.2.4. Odhadovaná potreba ľudských zdrojov  

 Návrh/iniciatíva si nevyžaduje použitie ľudských zdrojov  

 Návrh/iniciatíva si vyžaduje použitie týchto ľudských zdrojov: 

3.2.4.1. Financovaná zo schváleného rozpočtu 

odhady sa vyjadrujú v ekvivalente plného pracovného času
50

 

17.  

SCHVÁLENÉ ROZPOČTOVÉ PROSTRIEDKY 
Rok Rok Rok Rok 

2024 2025 2026 2027 

 Plán pracovných miest (úradníci a dočasní zamestnanci)

20 01 02 01 (ústredie a zastúpenia Komisie) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (delegácie EÚ) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (nepriamy výskum) 0 0 0 0 

                                                 

 

50 Pod tabuľkou spresnite, koľko ekvivalentov plného pracovného času v rámci uvedeného počtu je už 

pridelených na riadenie akcie a/alebo môže byť prerozdelených v rámci vášho GR a aké sú vaše čisté 

potreby. 
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01 01 01 11 (priamy výskum) 0 0 0 0 

Iné rozpočtové riadky (uveďte) 0 0 0 0 

• Externí zamestnanci (ekvivalent plného pracovného času)

20 02 01 (ZZ, VNE z celkového finančného krytia) 0 0 0 0 

20 02 03 (ZZ, MZ, VNE a PED v delegáciách EÚ) 0 0 0 0 

Riadok 

administratívnej 
podpory  

[XX.01.YY.YY] 

– ústredie 0 0 0 0 

– delegácie EÚ  0 0 0 0 

01 01 01 02 (ZZ, VNE – nepriamy výskum) 0 0 0 0 

 01 01 01 12 (ZZ, VNE – priamy výskum) 0 0 0 0 

Iné rozpočtové riadky (uveďte) – Okruh 7 0 0 0 0 

Iné rozpočtové riadky (uveďte) – Mimo okruhu 7 0 0 0 0 

SPOLU 0 0 0 0 

3.2.5. Prehľad odhadovaného vplyvu na investície súvisiace s digitálnymi technológiami 

18. Povinné: v nasledujúcej tabuľke by mal byť uvedený najlepší odhad investícií 

súvisiacich s digitálnymi technológiami, ktoré sú súčasťou návrhu/iniciatívy.  

19. Vo výnimočných prípadoch, ak je to potrebné na účely vykonávania 

návrhu/iniciatívy, by sa v určenom riadku mali uviesť rozpočtové prostriedky okruhu 

7.  

20. Rozpočtové prostriedky okruhov 1 – 6 by sa mali uvádzať ako „Výdavky na 

operačné programy v oblasti politiky IT“. Tieto výdavky sa týkajú operačného 

rozpočtu, ktorý sa má použiť na opätovné použitie/nákup/vývoj IT 

platforiem/nástrojov priamo spojených s vykonávaním iniciatívy a investíciami, 

ktoré s nimi súvisia (napr. licencie, štúdie, uchovávanie údajov atď.). Informácie 

uvedené v tejto tabuľke by mali byť v súlade s podrobnými údajmi uvedenými v 

oddiele 4 „Digitálne rozmery“. 

Digitálne a IT rozpočtové prostriedky 

SPOLU 

Rok Rok Rok Rok VFR  

2021 – 2027 

SPOLU 2024 2025 2026 2027 

OKRUH 7 

IT výdavky (organizácie)  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Medzisúčet OKRUHU 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mimo OKRUHU 7 

Výdavky na operačné programy v oblasti 
politiky IT 

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Medzisúčet mimo OKRUHU 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  

SPOLU 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.6. Súlad s platným viacročným finančným rámcom  

21. Návrh/iniciatíva: 

 môže byť v plnej miere financovaná prerozdelením v rámci príslušného okruhu 

viacročného finančného rámca (VFR). 
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 si vyžaduje použitie nepridelenej rezervy v rámci príslušného okruhu VFR a/alebo 

použitie osobitných nástrojov vymedzených v nariadení o VFR. 

 si vyžaduje revíziu VFR. 

3.2.7. Príspevky od tretích strán  

22. Návrh/iniciatíva: 

 nezahŕňa spolufinancovanie tretími stranami 

 zahŕňa spolufinancovanie tretími stranami, ako je odhadnuté v nasledujúcej 

tabuľke: 

rozpočtové prostriedky v mil. EUR (zaokrúhlené na 3 desatinné miesta) 

 Rok  
2024 

Rok  
2025 

Rok  
2026 

Rok  
2027 

Spolu 

Uveďte spolufinancujúci subjekt       

Prostriedky zo spolufinancovania 

SPOLU  
     

  

3.3. Odhadovaný vplyv na príjmy  

 Návrh/iniciatíva nemá finančný vplyv na príjmy. 

–  Návrh/iniciatíva má tento finančný vplyv na príjmy: 

–  vplyv na vlastné zdroje  

–  vplyv na iné príjmy 

–  uveďte, či sú príjmy pripísané rozpočtovým riadkom výdavkov 

 v mil. EUR (zaokrúhlené na 3 desatinné miesta) 

Rozpočtový riadok príjmov: 

Rozpočtové 

prostriedky k 

dispozícii v 

bežnom 

rozpočtovom roku 

Vplyv návrhu/iniciatívy
51

 

Rok 2024 Rok 2025 Rok 2026 Rok 2027 

Článok ….      

23. V prípade pripísaných príjmov uveďte príslušné rozpočtové riadky výdavkov. 

24. […] 

25. Ďalšie poznámky (napr. spôsob/vzorec použitý na výpočet vplyvu na príjmy alebo 

akékoľvek ďalšie informácie).  

                                                 

 

51 Pokiaľ ide o tradičné vlastné zdroje (clá, odvody z produkcie cukru), uvedené sumy musia predstavovať 

čisté sumy, t. j. hrubé sumy po odčítaní 20 % na náklady na výber. 
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26. […] 

27. 4. DIGITÁLNE ROZMERY 

4.1. Požiadavky digitálneho významu 

Opis požiadaviek na digitálny význam a súvisiacich kategórií na vysokej úrovni (údaje, digitalizácia a automatizácia procesov, digitálne riešenia 

a/alebo digitálne verejné služby)  

Odkaz na požiadavku Opis požiadavky 

Subjekty, na ktoré má 

požiadavka vplyv alebo 

ktorých sa dotýka 

Procesy na 

vysokej úrovni 
Kategórie 

Článok 1 Zmena článku 1 ods. 1 aktu o údajoch, 

ktorým sa rozširuje rozsah jeho 

uplatňovania na zriadenie: 

 rámca pre registráciu služieb 

sprostredkovania údajov, 

 rámca dobrovoľnej registrácie 

subjektov, ktoré zbierajú 

a spracúvajú údaje sprístupňované 

na altruistické účely,  

 rámca na zriadenie Európskeho 

dátového inovačného výboru. 

Európska komisia 

služby sprostredkovania 

údajov 

subjekty vykonávajúce 

zber a spracovanie 

údajov  

rozšírenie 

rozsahu 

pôsobnosti aktu 

o údajoch 

digitálne verejné 

služby 

Článok 1 Zmena článku 4 ods. 8 a článku 5 ods. 11 

aktu o údajoch. Držitelia údajov, ktorí 

odmietajú poskytnúť údaje na základe 

výnimky týkajúcej sa obchodného 

tajomstva, musia takéto rozhodnutie 

primerane oznámiť. 

držitelia údajov (držitelia 

obchodného tajomstva) 

zadávatelia žiadosti 

o prístup 

oznámenie údaje 
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Článok 1 Vloženie článku 15a do aktu o údajoch. 

Povinnosť sprístupniť údaje na základe 

krízové situácie. 

subjekt verejného sektora 

Európska komisia 

Európska centrálna 

banka 

orgán Únie 

držitelia údajov 

sprístupnenie 

údajov 

údaje 

Článok 1 Zmena článku 21 ods. 5 aktu o údajoch. 

Požiadavky týkajúce sa zdieľania údajov 

získaných v súvislosti s krízovou situáciou 

s výskumnými organizáciami alebo 

štatistickými orgánmi. 

Vloženie článku 22a do aktu o údajoch, 

ktoré umožňuje podávanie sťažností 

v súvislosti s kapitolou V (Sprístupňovanie 

údajov subjektom verejného sektora, 

Komisii, Európskej centrálnej banke 

a orgánom Únie na základe výnimočnej 

potreby). 

subjekt verejného sektora 

Európska komisia 

Európska centrálna 

banka 

orgán Únie 

držiteľ údajov 

vnútroštátny príslušný 

orgán 

spoločné 

využívanie 

údajov 

sťažnosti 

údaje 

Článok 1 Zmeny článku 32 ods. 1 až 5 aktu 

o údajoch týkajúce sa prístupu tretích 

krajín k iným ako osobným údajom. 

poskytovatelia služieb 

spracúvania údajov 

poskytovatelia služieb 

sprostredkovania údajov 

organizácie dátového 

altruizmu 

vnútroštátne orgány 

medzinárodný 

prístup orgánov 

verejnej moci 

k údajom a ich 

prenos 

údaje 

digitálne verejné 

služby 
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alebo úrady 

Článok 1 Zmena článku 35 ods. 5 aktu o údajoch, 

ktorá umožňuje Komisii prijať spoločné 

špecifikácie týkajúce sa interoperability 

služieb spracúvania údajov. 

poskytovatelia služieb 

spracúvania údajov 

Európska komisia 

prijatie 

spoločných 

špecifikácií 

digitálne verejné 

služby 

Článok 1 Zmeny článkov 32a až 32e aktu o údajoch 

s cieľom zaviesť kapitolu VIIa 

o regulačnom rámci pre európsku značku 

pre služby sprostredkovania údajov 

vrátane oznamovania, vytvorenia 

verejného registra, podmienok 

poskytovania služieb, určenia príslušných 

orgánov a monitorovania dodržiavania 

predpisov.  

Zmeny článku 32h aktu o údajoch s cieľom 

zaviesť kapitolu VIIb o voľných tokoch 

údajov v rámci Únie vrátane zákazu 

požiadaviek na lokalizáciu údajov, 

oznamovacej povinnosti voči Komisii 

a uverejnenia konsolidovaného zoznamu. 

poskytovatelia služieb 

sprostredkovania údajov 

dotknuté osoby, držitelia 

údajov, používatelia 

údajov 

členské štáty 

príslušné orgány 

Európska komisia 

zavedenie 

európskej 

značky pre 

služby 

sprostredkovania 

údajov  

zavedenie 

voľného pohybu 

údajov v rámci 

Európskej únie  

 

údaje 

digitálne riešenie 

digitalizácia 

procesov 

digitálne verejné 

služby 
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Článok 1 Zmeny článku 32h aktu o údajoch s cieľom 

zaviesť kapitolu VIIb o voľných tokoch 

údajov v rámci Únie vrátane zákazu 

požiadaviek na lokalizáciu údajov, 

oznamovacej povinnosti voči Komisii 

a uverejnenia konsolidovaného zoznamu. 

členské štáty  

Európska komisia 

zavedenie 

voľného pohybu 

údajov v rámci 

Európskej únie  

údaje  

Digitalizácia 

procesov  

digitálne verejné 

služby 

Článok 1 Vloženie článku 32i, ktorým sa vymedzuje 

rozsah pôsobnosti kapitoly VIIc, do aktu 

o údajoch. Tým sa stanovuje súbor 

minimálnych pravidiel, ktorými sa riadi 

opakované použitie, a praktické opatrenia 

na uľahčenie opakovaného použitia 

údajov.  

Vloženie článku 32j do aktu o údajoch; 

ustanovenie o nediskriminácii, pokiaľ ide 

o opakované použitie údajov 

a dokumentov.  

členské štáty 

držitelia údajov 

používatelia údajov 

vymedzenie 

predmetu 

a rozsahu 

pôsobnosti 

nediskriminácia 

digitálne verejné 

služby 

Článok 1 Vloženie článku 32k do aktu o údajoch. 

Pravidlá týkajúce sa výhradných dohôd 

potenciálne subjekty na  digitálne verejné 

služby 
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o opakovanom použití údajov. Zahŕňa to 

povinnosť zverejniť konečné podmienky 

dohôd. 

trhu 

subjekty verejného 

sektora 

strany takýchto dohôd 

údaje 

Článok 1 Zmeny aktu o údajoch:  

 (41): vloženie článku 32n 

o všeobecnej zásade opakovaného 

použitia otvoreného prístupu 

k údajom verejnej správy, 

 (42): vloženie článku 32o 

o spracovaní žiadostí o opakované 

použitie údajov, 

 (43): vloženie článku 32p 

o formátoch na opakované použitie 

údajov, 

 (46): vloženie článku 32s 

o praktických opatreniach na 

uľahčenie vyhľadávania údajov 

alebo dokumentov dostupných na 

opakované použitie. 

držitelia údajov 

používatelia údajov 

členské štáty (subjekty 

verejného sektora) 

Európska komisia 

pravidlá 

opakovaného 

použitia údajov 

digitálne verejné 

služby 

údaje 

digitalizácia 

procesov  

Článok 1 Vloženie článku 32t do aktu o údajoch; 

požiadavka na podporu dostupnosti 

výskumných údajov.  

členské štáty 

výskumné organizácie 

používatelia údajov 

pravidlá 

opakovaného 

použitia údajov 

digitálne verejné 

služby 

údaje 

Článok 1 Vloženie článku 32u do aktu o údajoch. 

Stanovenie opatrení na zverejňovanie 

a opakované použitie konkrétnych súborov 

Európska komisia 

subjekty verejného 

pravidlá 

opakovaného 

digitálne verejné 

služby 



 

SK 6  SK 

údajov s vysokou hodnotou.  sektora, verejné podniky použitia údajov údaje 

Článok 1 Vloženie článku 32w do aktu o údajoch. 

Stanovenie podmienok pre opakované 

použitie určitých kategórií údajov. Postupy 

podávania žiadostí a podmienky povolenia 

takéhoto opakovaného použitia sa 

zverejnia prostredníctvom jednotného 

informačného miesta. 

subjekty verejného 

sektora 

používatelia údajov 

pravidlá 

opakovaného 

použitia údajov 

digitálne verejné 

služby 

údaje 

Článok 1 Vloženie článku 32x do aktu o údajoch; 

požiadavky na prenosy iných ako 

osobných údajov do tretích krajín 

opätovnými používateľmi. 

opätovní používatelia 

údajov 

subjekty verejného 

sektora 

fyzické/právnické osoby, 

ktorých práva môžu byť 

dotknuté 

prenos údajov 

do tretích krajín 

digitálne verejné 

služby 

údaje 

Článok 1 Zmeny aktu o údajoch:  

 (55): vloženie článku 32z; 

organizačné opatrenia týkajúce sa 

príslušných subjektov, 

 (57): vloženie článku 32ab 

o postupoch pri žiadostiach 

o opakované použitie údajov, 

 (58): nahradenie článku 38 ods. 1 

až 2 o práve podať sťažnosť. 

príslušné subjekty 

členské štáty 

subjekty verejného 

sektora 

zriadenie 

príslušných 

subjektov 

postupy pri 

podávaní 

žiadostí 

sťažnosti 

digitálne verejné 

služby 

údaje 
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Článok 1 Vloženie článku 32aa do aktu o údajoch; 

povinnosť používať jednotné informačné 

miesto na uľahčenie opakovaného použitia 

údajov.  

členské štáty 

držitelia údajov 

používatelia údajov 

Európska komisia.  

zriadenie 

jednotného 

informačného 

miesta 

digitálne riešenia 

digitálne verejné 

služby 

digitalizácia 

procesov 

údaje 

Článok 1 Zmeny článkov 41a, 42, 45, 46, 48a, 49, 

49a aktu o údajoch s cieľom zaviesť 

kapitolu IXa, ktorou sa zriaďuje Európsky 

dátový inovačný výbor ako skupina 

expertov na koordináciu presadzovania 

predpisov a uľahčenie rozvoja európskeho 

dátového hospodárstva vrátane 

požiadaviek na zloženie, úlohy, uľahčenia 

spolupráce medzi príslušnými orgánmi 

a podpory jednotného uplatňovania 

právnych požiadaviek. 

Európska komisia, 

Európsky dátový 

inovačný výbor 

zástupcovia členských 

štátov zodpovední za 

politiku dátového 

hospodárstva 

príslušné orgány na 

presadzovanie kapitol II, 

III a V 

príslušné orgány pre 

opakované použitie 

informácií verejného 

sektora (smernica 

o otvorených dátach) 

príslušné orgány pre 

služby sprostredkovania 

údajov 

príslušné orgány pre 

registráciu organizácií 

zriadenie 

Európskeho 

dátového 

inovačného 

výboru 

digitálne verejné 

služby 

údaje 
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dátového altruizmu 

Európsky výbor pre 

ochranu údajov (EDPB), 

európsky dozorný 

úradník pre ochranu 

údajov 

ENISA (Agentúra 

Európskej únie pre 

kybernetickú 

bezpečnosť) 

vyslanec EÚ pre MSP 

alebo zástupca siete 

vyslancov pre MSP 

iní zástupcovia 

príslušných orgánov 

v konkrétnych 

odvetviach 

orgány so špecifickými 

odbornými znalosťami 

normalizačné organizácie 

Európsky parlament, 

Rada Európskej únie, 

Európsky hospodársky 

a sociálny výbor 

poskytovatelia služieb 

sprostredkovania údajov 

uznané organizácie 
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dátového altruizmu 

Článok 3 Zmena článku 33 nariadenia (EÚ) 

2016/679 (všeobecné nariadenie o ochrane 

údajov), pokiaľ ide o oznámenia 

o porušení ochrany osobných údajov; 

okrem iného sa ním nariaďuje používanie 

jednotného kontaktného miesta zriadeného 

podľa článku 23a smernice (EÚ) 

2022/2555 a predpokladá sa používanie 

vzorov oznámení. 

dotknuté osoby 

prevádzkovatelia 

dozorné orgány 

Európsky výbor pre 

ochranu údajov 

Európska komisia 

oznámenie údaje 
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Článok 3 Zmena článku 35 a článku 70 ods. 1 

nariadenia (EÚ) 2016/679 (všeobecné 

nariadenie o ochrane údajov). Požiadavka, 

aby Európsky výbor pre ochranu údajov 

zaslal Komisii návrhy na ďalšiu 

operacionalizáciu určitých aspektov 

posúdenia vplyvu na ochranu údajov. 

Zahŕňa to aj spoločnú šablónu pre takéto 

posúdenia.  

Európsky výbor pre 

ochranu údajov 

Európska komisia 

návrhy výboru 

predložené 

Komisii 

údaje 

Článok 3 Vloženie článku 88b do nariadenia (EÚ) 

2016/679 (všeobecné nariadenie o ochrane 

údajov); dotknuté osoby musia mať 

možnosť poskytnúť súhlas/uplatniť právo 

namietať prostredníctvom 

automatizovaných a strojovo čitateľných 

prostriedkov. Predpokladá sa, že normy 

vypracuje jedna alebo viacero európskych 

normalizačných organizácií.  

dotknuté osoby 

prevádzkovatelia 

európske normalizačné 

organizácie 

Európska komisia 

automatizované 

a strojovo 

čitateľné 

označenia voľby 

dotknutej osoby 

digitálne riešenia 

automatizácia 

procesov 

Článok 6 Zmena smernice (EÚ) 2022/2555 

(smernica NIS 2): 

 (1): vloženie článku 23a 

o vytvorení a udržiavaní 

jednotného kontaktného miesta pre 

nahlasovanie incidentov, 

 (3): zmena článku 23 ods. 4, ktorou 

sa nariaďuje používanie jednotného 

kontaktného miesta pre oznámenia 

závažných incidentov,  

 (4): vloženie článku 23 ods. 12, 

oznamovatelia (kľúčové 

a dôležité subjekty)  

jednotky 

CSIRT/príslušné orgány 

(podľa potreby)  

Európska komisia  

ENISA 

oznámenie údaje 

digitálne riešenia 

digitálne verejné 

služby  
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ktorým sa zabezpečí, že závažné 

incidenty sa nahlasujú len raz (buď 

podľa smernice NIS 2, alebo podľa 

aktu o kybernetickej odolnosti), 

 (5): zmena článku 30 ods. 1, ktorou 

sa zabezpečuje, aby sa jednotné 

kontaktné miesto mohlo 

dobrovoľne používať na oznámenia 

rôznymi subjektmi. 

Článok 7 Zmena nariadenia (EÚ) č. 910/2014, 

ktorou sa vyžaduje používanie jednotného 

kontaktného miesta podľa článku 23a 

smernice (EÚ) 2022/2555, pokiaľ ide o: 

 článok 19a ods. 1a: oznámenia 

uvedené v odseku 1 písm. b),  

 článok 24 ods. 2a: oznámenia 

uvedené v odseku 2 písm. fb), 

článok 45a ods. 3a: oznámenia 

uvedené v odseku 3.  

oznamovatelia 

(nekvalifikovaní 

poskytovatelia 

dôveryhodných služieb; 

kvalifikovaní 

poskytovatelia 

dôveryhodných služieb; 

poskytovatelia webového 

prehliadača) 

dozorné orgány 

iné relevantné príslušné 

subjekty/orgány 

Európska komisia 

oznámenie údaje 
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Článok 8 Zmena nariadenia (EÚ) 2022/2554 

(DORA), ktorou sa vyžaduje používanie 

jednotného kontaktného miesta podľa 

článku 23a smernice (EÚ) 2022/2555, 

pokiaľ ide o:  

 článok 19 ods. 1: závažné incidenty 

súvisiace s IKT,  

 článok 19 ods. 2: dobrovoľné 

oznámenia významných 

kybernetických hrozieb. 

oznamovatelia (finančné 

subjekty) 

dozorné orgány 

iné relevantné príslušné 

subjekty/orgány 

Európska komisia 

ENISA 

oznámenie údaje 

Článok 9 Zmena smernice (EÚ) 2022/2557, ktorou 

sa vyžaduje používanie jednotného 

kontaktného miesta podľa článku 23a 

smernice (EÚ) 2022/2555, pokiaľ ide o:  

 článok 15 ods. 1: incidenty, ktoré 

významne narušujú alebo môžu 

významne narušiť poskytovanie 

základných služieb. 

oznamovatelia (kritické 

subjekty)  

dozorné orgány 

iné relevantné príslušné 

subjekty/orgány 

Európska komisia 

ENISA 

oznámenie údaje 
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4.2. Údaje 

Opis údajov v rozsahu pôsobnosti na vysokej úrovni 

Typ údajov  Odkazy na požiadavky Štandard a/alebo špecifikácia (ak sa uplatňuje) 

Zamietnutie žiadosti o prístup k údajom na základe 

výnimky týkajúcej sa obchodného tajomstva (a 

oznámenie tejto skutočnosti príslušnému orgánu)  

Článok 1 Riadne sa odôvodní na základe objektívnych prvkov.  

Údaje, ktoré sa majú sprístupniť v súvislosti 

s krízovou situáciou. 

Článok 1 Vrátane metaúdajov potrebných na interpretáciu 

a používanie údajov. V prípade osobných údajov 

podľa možnosti pseudonymizované.  

Oznámenie o zámere sprístupniť údaje v súvislosti 

s krízovou situáciou. 

Článok 1 Uvedenie názvu a kontaktných údajov organizácie 

alebo mena a kontaktných údajov jednotlivca, ktorá 

(-ý) údaje prijíma, účelu prenosu alebo sprístupnenia 

údajov, obdobia, počas ktorého sa majú údaje 

používať, a prijatých technických ochranných 

a organizačných opatrení. 

Sťažnosti podľa kapitoly V (Sprístupňovanie 

údajov subjektom verejného sektora, Komisii, 

Európskej centrálnej banke a orgánom Únie na 

základe výnimočnej potreby) 

Článok 1 // 

Iné ako osobné údaje uchovávané v Európskej únii 
Článok 1 // 

Údaje, ktoré sa majú poskytnúť v odpovedi na 

žiadosť o opakované použitie údajov 

Článok 1 Poskytne sa minimálne prípustné množstvo údajov. 
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Oznámenie o žiadosti o opakované použitie údajov, 

ktorá sa má vybaviť  

Článok 1  // 

Údaje, pre ktoré sa poskytujú sprostredkovateľské 

služby (európska značka pre služby 

sprostredkovania údajov a organizácie dátového 

altruizmu) 

Článok 1 

 

Formát prijatý od dotknutej osoby/držiteľa údajov, 

konverzie len na zvýšenie interoperability alebo 

súladu s medzinárodnými/európskymi dátovými 

štandardmi.  

Informácie o používaní údajov a podmienkach 

(európska značka pre služby sprostredkovania 

údajov a organizácie dátového altruizmu) 

Článok 1 

 

Musia byť poskytnuté stručným, prehľadným, 

zrozumiteľným a ľahko prístupným spôsobom. 

Žiadosti o registráciu vo verejnom registri Únie 

a zmeny oznámených informácií (európska značka 

pre služby sprostredkovania údajov a organizácie 

dátového altruizmu) 

Článok 1 Príslušné orgány vypracujú potrebné formuláre 

žiadostí. 

Prijaté žiadosti o registráciu do verejného registra 

Únie (európska značka pre služby sprostredkovania 

údajov a organizácie dátového altruizmu) 

Článok 1  

 

// 

Oznámenie o následných zmenách informácií 

poskytnutých počas procesu podávania žiadostí 

(európska značka pre služby sprostredkovania 

údajov a organizácie dátového altruizmu) 

Článok 1 // 

Prijatie oznámenia o následných zmenách 

(európska značka pre služby sprostredkovania 

údajov a organizácie dátového altruizmu) 

Článok 1 // 

Informácie poskytované dotknutým 

osobám/držiteľom údajov pred ich spracovaním 

Článok 1 // 
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(európska značka pre služby sprostredkovania 

údajov a organizácie dátového altruizmu) 

 

Súhlas (alebo odvolanie súhlasu) so spracovaním 

údajov uznanou organizáciou dátového altruizmu 

(európska značka pre služby sprostredkovania 

údajov a organizácie dátového altruizmu) 

Článok 1 Získa sa elektronickými prostriedkami. 

Informácie o jurisdikcii tretej krajiny, v ktorej sa 

majú údaje používať 

Článok 1 // 

Oznámenie o neoprávnenom prenose alebo použití 

iných ako osobných údajov alebo o prístupe 

k takýmto údajom (európska značka pre služby 

sprostredkovania údajov a organizácie dátového 

altruizmu) 

Článok 1 // 

Informácie na monitorovanie dodržiavania 

predpisov (európska značka pre služby 

sprostredkovania údajov a organizácie dátového 

altruizmu) 

Článok 1 Žiadosti musia byť primerané a odôvodnené. 

Oznámenie o nesúlade (európska značka pre služby 

sprostredkovania údajov a organizácie dátového 

altruizmu) 

Článok 1 // 

Rozhodnutie o zrušení práva používať značku 

(európska značka pre služby sprostredkovania 

údajov a organizácie dátového altruizmu) 

Článok 1 // 

Návrhy aktov o požiadavkách na lokalizáciu údajov  Článok 1 // 
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Konečné podmienky výhradných dohôd Článok 1 // 

Údaje (a/alebo oznámenia) týkajúce sa žiadosti 

o opakované použitie  

Článok 1 V akomkoľvek už existujúcom formáte alebo jazyku 

a pokiaľ je to možné a vhodné elektronickými 

prostriedkami, vo formátoch, ktoré sú otvorené, 

strojovo čitateľné, prístupné, vyhľadateľné 

a opakovane použiteľné, spolu s ich metaúdajmi. 

Údaje z výskumu financovaného z verejných 

zdrojov  

Článok 1 Otvorene dostupné, podľa zásady „štandardnej 

otvorenosti“ a v súlade so zásadami FAIR. 

Konkrétne súbory údajov s vysokou hodnotou Článok 1 K dispozícii bezplatne; strojovo čitateľné; 

poskytované prostredníctvom rozhraní API (a 

v príslušných prípadoch) poskytované na hromadné 

stiahnutie. Vykonávacie akty, ktoré budú 

nasledovať; môžu zahŕňať formáty údajov 

a metaúdajov.  

Podmienky povolenia opakovaného použitia údajov 

alebo dokumentov uvedených v článku 2 bode 54 

Článok 1 Verejne dostupné  

Oznámenie o neoprávnenom opakovanom použití 

iných ako osobných údajov 

Článok 1 // 

Oznámenie o zámere preniesť iné ako osobné údaje 

do tretej krajiny a účele takéhoto prenosu (subjektu 

verejného sektora) 

Článok 1 // 

Oznámenie o zámere preniesť iné ako osobné údaje 

do tretej krajiny, účele tohto prenosu a príslušných 

zárukách (fyzickej alebo právnickej osobe, ktorej 

Článok 1 // 
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práva a záujmy môžu byť dotknuté) 

Všetky relevantné informácie týkajúce sa 

uplatňovania článkov 32z [podmienky 

opakovaného použitia], 32aa [tretie krajiny] a 32ab 

[poplatky] aktu o údajoch  

Článok 1 Dostupné a ľahko prístupné prostredníctvom 

jedného informačného miesta. 

Sťažnosť podaná fyzickými/právnickými osobami, 

ak boli porušené ich práva podľa aktu o údajoch 

alebo v súvislosti s inými relevantnými 

záležitosťami 

Článok 1 // 

Informácie o priebehu konania / súdnych 

prostriedkoch nápravy v súvislosti so sťažnosťou 

podanou podľa aktu o údajoch 

Článok 1 // 

Údaje o skúsenostiach a osvedčených postupoch 

(Európsky dátový inovačný výbor) 

Článok 1 // 

Hodnotenie kapitol II, III, IV, V, VI, VII a VIII 

aktu o údajoch 

Hodnotenie kapitol VIIa, VIIb a VIIc aktu 

o údajoch 

Článok 1 

Článok 1 

Uvádzajú sa minimálne požiadavky na obsah správ.  

Oznámenia porušenia ochrany osobných údajov Článok 3 Prostredníctvom (a teda pri dodržaní špecifikácií) 

jednotného kontaktného miesta zriadeného podľa 

článku 23a smernice (EÚ) 2022/2555. 

Európsky výbor pre ochranu údajov pripraví návrh 

spoločného vzoru (pozri ďalší záznam).  
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Návrh EDPB na spoločný vzor oznámenia 

o porušení ochrany údajov 

Článok 3 // 

Návrhy EDPB týkajúce sa posúdenia vplyvu na 

ochranu údajov 

Článok 3 // 

Správy o závažných incidentoch podľa smernice 

NIS 2 

Článok 6 Prostredníctvom (a teda pri dodržaní špecifikácií) 

jednotného kontaktného miesta zriadeného podľa 

článku 23a smernice (EÚ) 2022/2555.  

Oznámenia porušenia ochrany osobných údajov Článok 3 Prostredníctvom (a teda pri dodržaní špecifikácií) 

jednotného kontaktného miesta zriadeného podľa 

článku 23a smernice (EÚ) 2022/2555 

Oznámenia o závažných incidentoch súvisiacich 

s IKT podľa nariadenia DORA; dobrovoľné 

oznámenia významných kybernetických hrozieb 

podľa nariadenia DORA 

Článok 8 Prostredníctvom (a teda pri dodržaní špecifikácií) 

jednotného kontaktného miesta zriadeného podľa 

článku 23a smernice (EÚ) 2022/2555 

Oznámenia incidentov, ktoré významne narúšajú 

alebo môžu významne narušiť poskytovanie 

základných služieb podľa smernice CER 

Článok 9 Prostredníctvom (a teda pri dodržaní špecifikácií) 

jednotného kontaktného miesta zriadeného podľa 

článku 23a smernice (EÚ) 2022/2555 

Zosúladenie s Európskou dátovou stratégiou 

Vysvetlenie toho, ako sú požiadavky zosúladené s Európskou dátovou stratégiou 

Týmito zmenami aktu o údajoch sa zavádza Európsky dátový inovačný výbor (kapitola IXa), ktorý koordinuje uplatňovanie pravidiel 

a vypracúva usmernenia pre odvetvové spoločné európske dátové priestory; európske značky pre služby sprostredkovania údajov a organizácie 

dátového altruizmu (kapitola VIIa), ktoré vytvárajú dôveryhodný ekosystém pre zdieľanie údajov a so zavedenou ochranu práv; kapitolou VIIb 

sa zavádza voľný tok iných ako osobných údajov tým, že sa ňou zakazujú neodôvodnené požiadavky na lokalizáciu údajov; v kapitole VIIc sa 

zjednodušujú pravidlá opakovaného použitia údajov verejného sektora, pričom sa spájajú ustanovenia smernice o otvorených dátach a aktu 
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o správe údajov; pravidlami o medzinárodných prenosoch údajov sa posilňuje európska digitálna suverenita tým, že sa nimi chránia údaje pred 

neoprávneným prístupom tretích krajín; napokon výnimky pre MSP a prítomnosť vyslanca EÚ pre MSP v Európskom dátovom inovačnom 

výbore zabezpečujú, že dátové hospodárstvo je lepšie dostupné aj pre malé podniky.  

Zosúladenie so zásadou „jedenkrát a dosť“ 

Vysvetlenie, ako sa zohľadnila zásada „jedenkrát a dosť“ a ako sa skúmala možnosť opätovného použitia existujúcich údajov 

Týmito zmenami sa podporuje zásada „jedenkrát a dosť“ vytvorením infraštruktúry pre efektívne opakované použitie údajov: Európsky dátový 

inovačný výbor vyvíja štandardy interoperability v spoločných európskych dátových priestoroch s cieľom znížiť duplicitné poskytovanie 

údajov; služby sprostredkovania údajov fungujú ako dôveryhodní sprostredkovatelia, ktorí umožňujú bezpečné zdieľanie existujúcich údajov, 

čím sa eliminuje nadbytočný zber; organizácie dátového altruizmu uľahčujú dobrovoľné zdieľanie údajov vo verejný prospech, pričom 

sprístupňujú údaje, ktoré sa dajú opakovane použiť na výskum a verejné služby; ustanovenia o voľnom toku zabraňujú prekážkam 

vyžadujúcim duplicitné ukladanie na rôznych miestach; a zárukami medzinárodného prenosu sa zabezpečuje cezhraničnú prístupnosť údajov 

pri zachovaní ich ochrany, pričom spoločne umožňujú jednotlivcom a podnikom poskytnúť údaje raz a následne uspokojiť ich potreby 

prostredníctvom bezpečných mechanizmov zdieľania údajov, pri ktorých sa rešpektujú práva. Zároveň ustanoveniami o jednotnom 

kontaktnom mieste sa ďalej umožňuje uplatnenie zásady „jedenkrát a dosť“, pokiaľ ide o nahlasovanie incidentov.  

Vysvetlenie, ako sú novo vytvorené údaje vyhľadateľné, prístupné, interoperabilné a opätovne použiteľné a ako spĺňajú štandardy vysokej kvality 

Týmito zmenami sa zabezpečuje, aby novovytvorené údaje spĺňali zásady FAIR a normy kvality prostredníctvom koordinovaných 

mechanizmov: Európsky dátový inovačný výbor vyvíja spoločnú technickú špecifikáciu a prístupné protokoly interoperability v rámci 

sektorových dátových priestorov; ustanovenia o voľnom toku údajov zabraňujú fragmentácii, ktorá znižuje kvalitu údajov; koordinačná úloha 

Európskeho dátového inovačného výboru môže umožniť harmonizovanú implementáciu noriem pre metaúdaje, technických požiadaviek 

a referenčných hodnôt kvality vo všetkých členských štátoch.  

 

Toky údajov 

Opis tokov údajov na vysokej úrovni 

NB: Väčšina ďalej uvedených tokov údajov sú už existujúce toky, ktoré sa presúvajú z jedného nariadenia do druhého. Konkrétne sa do aktu o údajoch 

prenášajú ustanovenia z aktu o správe údajov. 
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Typ údajov Odkazy na 

požiadavky 

Subjekty, ktorý 

poskytuje údaje 

Subjekty, ktorý 

prijímajú údaje 

Dôvod výmeny 

údajov 

Periodicita (ak sa 

uplatňuje) 

Zamietnutie žiadosti o prístup 

k údajom na základe výnimky 

týkajúcej sa obchodného 

tajomstva (a oznámenie tejto 

skutočnosti príslušnému orgánu)  

článok 1 

zmena článku 4 ods. 8 

a článku 5 ods. 11 

aktu o údajoch  

držiteľ údajov používateľ údajov 

(zadávajúci 

žiadosť); príslušný 

orgán určený podľa 

článku 37  

zamietnutie žiadosti 

o prístup k údajom na 

základe výnimky 

týkajúcej sa 

obchodného tajomstva 

opatrenie ad hoc 

Údaje, ktoré sa majú sprístupniť 

v súvislosti s krízovou situáciou 

článok 1 

vloženie článku 15a 

do aktu o údajoch  

držiteľ údajov subjekt verejného 

sektora, Európska 

komisia; Európska 

centrálna banka; 

orgán Únie 

krízová situácia + 

žiadosť o prístup 

k údajom, ktorá spĺňa 

potrebné podmienky  

opatrenie ad hoc 

Oznámenie o zámere sprístupniť 

údaje v súvislosti s krízovou 

situáciou.  

článok 1 

zmena článku 21 ods. 

5 aktu o údajoch 

subjekt verejného 

sektora, Európska 

komisia; Európska 

centrálna banka; 

orgán Únie 

držiteľ údajov, od 

ktorého boli údaje 

prijaté 

krízová situácia + 

zámer zaslať alebo 

sprístupniť údaje 

opatrenie ad hoc 

Sťažnosti podľa kapitoly 

V (Sprístupňovanie údajov 

subjektom verejného sektora, 

Komisii, Európskej centrálnej 

banke a orgánom Únie na 

základe výnimočnej potreby)  

článok 1 

vloženie článku 22a 

do aktu o údajoch 

držiteľ údajov, 

subjekt verejného 

sektora, Európska 

komisia; Európska 

centrálna banka; 

orgán Únie 

príslušný orgán 

členského štátu, 

v ktorom je držiteľ 

údajov usadený 

ak vznikne spor 

týkajúci sa žiadosti 

o údaje podľa článku 

15a aktu o údajoch 

opatrenie ad hoc 

Iné ako osobné údaje 

uchovávané v Európskej únii 

článok 1 

zmena týchto článkov 

aktu o údajoch: 

poskytovatelia 

služieb 

spracovania 

súdy/tribunály 

tretích krajín, 

správne orgány 

žiadosť tretej krajiny 

na základe 

medzinárodnej dohody, 

opatrenie ad hoc 
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článok 32 ods. 1, 

článok 32 ods. 3, 

článok 32 ods. 4 

údajov, 

poskytovatelia 

služieb 

sprostredkovania 

údajov, 

organizácie 

dátového 

altruizmu  

tretích krajín, 

zákazníci (držitelia 

údajov/subjekty) 

 

žiadosť tretej krajiny 

spĺňajúca podmienky 

článku 32 ods. 3, 

žiadosť zákazníka 

o prístup k vlastným 

údajom  

Údaje, ktoré sa majú poskytnúť 

v odpovedi na žiadosť 

o opakované použitie údajov 

článok 1 

zmena článku 32 ods. 

4 až 5 aktu o údajoch 

poskytovateľ 

služieb 

sprostredkovania 

údajov alebo 

uznaná 

organizácia 

dátového 

altruizmu 

zadávateľ žiadosti 

o opakované 

použitie údajov 

(orgán tretej 

krajiny) 

dátum schválenia 

žiadosti o opakované 

použitie 

opatrenie ad hoc 

Oznámenie o žiadosti 

o opakované použitie údajov, 

ktorá sa má vybaviť  

článok 1 

zmena článku 32 ods. 

4 až 5 aktu o údajoch 

poskytovateľ 

služieb 

sprostredkovania 

údajov alebo 

uznaná 

organizácia 

dátového 

altruizmu 

zákazník dátum schválenia 

žiadosti o opakované 

použitie orgánu tretej 

krajiny (okrem 

prípadov, keď žiadosť 

slúži na účely 

presadzovania práva) 

 

opatrenie ad hoc 

Informácie, ktoré sa majú 

zverejňovať vo verejných 

registroch (európska značka pre 

služby sprostredkovania údajov 

článok 1 

vloženie článku 32a 

do aktu o údajoch 

Európska komisia verejné informácie o uznaných 

službách 

sprostredkovania 

priebežne (register 

sa pravidelne 

aktualizuje) 
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a organizácie dátového 

altruizmu) 

údajov alebo 

organizáciách 

dátového altruizmu sa 

stávajú dostupnými 

alebo potrebujú zmenu 

Údaje, pre ktoré sa poskytujú 

sprostredkovateľské služby 

(európska značka pre služby 

sprostredkovania údajov 

a organizácie dátového 

altruizmu) 

 

článok 1 

vloženie článku 32c do 

aktu o údajoch 

dotknuté osoby 

držitelia údajov 

 

používatelia údajov 

(prostredníctvom 

poskytovateľa 

služieb 

sprostredkovania 

údajov) 

 

súhlas dotknutej osoby 

povolenie držiteľa 

údajov 

žiadosť používateľa 

údajov 

 

podľa 

dohody/zmluvy 

medzi stranami 

Informácie o používaní údajov 

a podmienkach (európska značka 

pre služby sprostredkovania 

údajov a organizácie dátového 

altruizmu) 

článok 1  

vloženie článku 32c do 

aktu o údajoch 

poskytovateľ 

služieb 

sprostredkovania 

údajov 

 

dotknuté osoby 

 

predtým, ako dotknutá 

osoba udelí súhlas 

s použitím údajov 

zakaždým pred 

vyžiadaním 

súhlasu 

 

Žiadosti o registráciu vo 

verejnom registri Únie a zmeny 

oznámených informácií 

(európska značka pre služby 

sprostredkovania údajov 

a organizácie dátového 

altruizmu) 

článok 1  

vloženie článku 32e do 

aktu o údajoch 

poskytovatelia 

služieb 

sprostredkovania 

údajov 

organizácie 

dátového 

altruizmu 

príslušný orgán 

v členskom štáte 

hlavného sídla 

 

žiadosť opatrenie ad hoc 
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Prijaté žiadosti o registráciu do 

verejného registra Únie 

(európska značka pre služby 

sprostredkovania údajov 

a organizácie dátového 

altruizmu) 

článok 1  

vloženie článku 32e do 

aktu o údajoch 

príslušný orgán Európska komisia schválená žiadosť ad hoc (do 12 

týždňov od prijatia 

žiadosti, ak je 

rozhodnutie 

kladné) 

Oznámenie o následných 

zmenách informácií 

poskytnutých počas procesu 

podávania žiadostí (európska 

značka pre služby 

sprostredkovania údajov 

a organizácie dátového 

altruizmu) 

článok 1  

vloženie článku 32e do 

aktu o údajoch 

 

registrované 

subjekty 

príslušný orgán zmeny poskytnutých 

informácií alebo 

prípady, keď subjekty 

ukončia svoju činnosť 

v Únii 

opatrenie ad hoc 

Prijatie oznámenia o následných 

zmenách (európska značka pre 

služby sprostredkovania údajov 

a organizácie dátového 

altruizmu) 

článok 1  

vloženie článku 32e do 

aktu o údajoch 

 

príslušný orgán Európska komisia registrované subjekty 

oznamujú zmenu 

(pozri položku vyššie) 

ad hoc, 

bezodkladne 

Informácie poskytované 

dotknutým osobám/držiteľom 

údajov pred ich spracovaním 

(európska značka pre služby 

sprostredkovania údajov 

a organizácie dátového 

altruizmu) 

článok 1  

vloženie článku 32f do 

aktu o údajoch 

uznaná 

organizácia 

dátového 

altruizmu 

dotknuté osoby 

držitelia údajov 

pred akýmkoľvek 

spracovaním ich 

údajov 

pred každou 

činnosťou 

spracovania (musí 

byť jasná 

a zrozumiteľná) 
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Súhlas (alebo odvolanie súhlasu) 

so spracovaním údajov uznanou 

organizáciou dátového altruizmu 

(európska značka pre služby 

sprostredkovania údajov 

a organizácie dátového 

altruizmu) 

článok 1  

vloženie článku 32f do 

aktu o údajoch 

dotknuté osoby 

držitelia údajov 

(ak ide o iné ako 

osobné údaje) 

organizácia 

dátového altruizmu 

súhlas dotknutej 

osoby/povolenie 

držiteľa údajov 

potrebné na 

spracovateľské činnosti 

podľa udeleného 

súhlasu/povolenia 

s možnosťou 

kedykoľvek ho 

odvolať 

Informácie o jurisdikcii tretej 

krajiny, v ktorej sa majú údaje 

používať 

článok 1  

vloženie článku 32f do 

aktu o údajoch 

organizácia 

dátového 

altruizmu 

držitelia údajov ak organizácia 

dátového altruizmu 

uľahčuje spracovanie 

údajov tretími stranami 

opatrenie ad hoc 

Oznámenie o neoprávnenom 

prenose alebo použití iných ako 

osobných údajov alebo o prístupe 

k takýmto údajom (európska 

značka pre služby 

sprostredkovania údajov 

a organizácie dátového 

altruizmu) 

článok 1  

vloženie článku 32f do 

aktu o údajoch 

 

organizácia 

dátového 

altruizmu 

držitelia údajov neoprávnená činnosť ad hoc, 

bezodkladne 

Informácie na monitorovanie 

dodržiavania predpisov 

(európska značka pre služby 

sprostredkovania údajov 

a organizácie dátového 

altruizmu) 

 

článok 1  

vloženie článku 32g 

do aktu o údajoch 

poskytovatelia 

služieb 

sprostredkovania 

údajov 

organizácie 

dátového 

altruizmu 

príslušné orgány žiadosť od príslušného 

orgánu 

žiadosť od fyzickej 

alebo právnickej osoby 

ad hoc (na základe 

žiadosti, ktorá 

musí byť 

primeraná 

a odôvodnená) 

 

Oznámenie o nesúlade (európska článok 1  príslušný orgán subjekt, u ktorého príslušný orgán zistí, ad hoc (nasleduje 
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značka pre služby 

sprostredkovania údajov 

a organizácie dátového 

altruizmu) 

vloženie článku 32g 

do aktu o údajoch 

sa zistí nesúlad že uznaný 

poskytovateľ služieb 

sprostredkovania 

údajov alebo uznaná 

organizácia dátového 

altruizmu nespĺňa 

požiadavky 

možnosť subjektu 

vyjadriť svoje 

stanovisko do 30 

dní) 

Rozhodnutie o zrušení práva 

používať značku (európska 

značka pre služby 

sprostredkovania údajov 

a organizácie dátového 

altruizmu) 

článok 1  

 

vloženie článku 32g 

do aktu o údajoch 

príslušný orgán verejné po rozhodnutí 

o zrušení označenia 

opatrenie ad hoc 

Návrhy aktov o požiadavkách na 

lokalizáciu údajov  

článok 1 členské štáty Európska komisia vytvorenie návrhu 

aktu, ktorým sa 

zavádza nová 

požiadavka na 

lokalizáciu údajov 

alebo sa mení 

existujúca požiadavka 

na lokalizáciu údajov 

ad hoc, okamžite 

Konečné podmienky výhradných 

dohôd 

článok 1 strany dohody  verejné výhradné dohody 

uzavreté 16. júla 2019 

alebo neskôr 

ad hoc, najmenej 

dva mesiace pred 

nadobudnutím 

účinnosti dohody 

Údaje (a/alebo oznámenia) článok 1 subjekty zadávatelia žiadostí ak je potrebné ad hoc 
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týkajúce sa žiadosti o opakované 

použitie  

vloženie článku 32p 

do aktu o údajoch 

verejného sektora o opakované 

použitie údajov 

predložiť niektoré 

z týchto dokumentov: 

požadované 

údaje/dokumenty, 

ponuka licencií, 

oznámenia 

o meškaniach, 

oznámenie 

zamietavého 

rozhodnutia 

Konečné podmienky výhradných 

dohôd 

článok 1 

vloženie článku 32k do 

aktu o údajoch 

strany výhradnej 

dohody 

široká verejnosť dosiahnutie konečných 

podmienok výhradnej 

dohody 

ad hoc 

 

Podmienky povolenia 

opakovaného použitia údajov 

alebo dokumentov uvedených 

v článku 2 bode 54  

článok 1 

vloženie článku 32z do 

aktu o údajoch  

subjekty 

verejného sektora 

(oprávnené udeliť 

alebo zamietnuť 

žiadosti o prístup) 

široká verejnosť keď povoľujú 

opakované použitie 

údajov alebo 

dokumentov 

ad hoc 

 

Oznámenie o neoprávnenom 

opakovanom použití iných ako 

osobných údajov 

článok 1 

vloženie článku 32z do 

aktu o údajoch 

opätovný 

používateľ 

(potenciálne 

s pomocou 

subjektu 

verejného sektora) 

fyzické alebo 

právnické osoby, 

ktorých práva 

a záujmy môžu byť 

dotknuté 

neoprávnené 

opakované použitie 

ad hoc 

 

Oznámenie o zámere preniesť 

iné ako osobné údaje do tretej 

článok 1  opätovný subjekt verejného úmysel preniesť údaje ad hoc 
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krajiny a účele takéhoto prenosu 

(subjektu verejného sektora)  

vloženie článku 32aa 

do aktu o údajoch 

používateľ sektora do tretej krajiny  

Oznámenie o zámere preniesť 

iné ako osobné údaje do tretej 

krajiny, účele tohto prenosu 

a príslušných zárukách (fyzickej 

alebo právnickej osobe, ktorej 

práva a záujmy môžu byť 

dotknuté)  

článok 1  

vloženie článku 32aa 

do aktu o údajoch 

opätovný 

používateľ 

(potenciálne 

s pomocou 

subjektu 

verejného sektora) 

fyzická alebo 

právnická osoba, 

ktorej práva 

a záujmy môžu byť 

dotknuté 

úmysel preniesť údaje 

do tretej krajiny 

ad hoc 

 

Všetky relevantné informácie 

týkajúce sa uplatňovania článkov 

32z [podmienky opakovaného 

použitia], 32aa [tretie krajiny] 

a 32ab [poplatky] aktu o údajoch 

článok 1 

vloženie článku 32ad 

do aktu o údajoch 

členské štáty k dispozícii 

používateľom 

jednotného 

informačného 

miesta 

je potrebné poskytnúť 

relevantné informácie 

ad hoc 

 

Sťažnosť podaná 

fyzickými/právnickými osobami, 

ak boli porušené ich práva podľa 

aktu o údajoch alebo v súvislosti 

s inými relevantnými 

záležitosťami  

článok 1  

zmena článku 38 ods. 

1 až 2 aktu o údajoch 

fyzické alebo 

právnické osoby 

relevantný 

príslušný orgán 

v príslušnom 

členskom štáte 

sťažnosť, ktorá sa má 

podať 

ad hoc 

 

Informácie o priebehu konania / 

súdnych prostriedkoch nápravy 

v súvislosti so sťažnosťou 

podanou podľa aktu o údajoch  

článok 1  

zmena článku 38 ods. 

1 až 2 aktu o údajoch 

relevantný 

príslušný orgán  

fyzické alebo 

právnické osoby, 

ktoré podali 

sťažnosť 

podaná sťažnosť ad hoc 

 

Údaje o skúsenostiach 

a osvedčených postupoch 

článok 1  

vloženie kapitoly IXa 

Európsky dátový 

inovačný výbor 

Komisia; príslušné 

orgány 

vstup, ktorý sa má 

poskytnúť 

ad hoc 
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(Európsky dátový inovačný 

výbor)  

do aktu o údajoch  

Hodnotenie kapitol II, III, IV, V, 

VI, VII a VIII aktu o údajoch;  

hodnotenie kapitol VIIa, VIIb 

a VIIc aktu o údajoch 

článok 1 

zmena článku 49 ods. 

1 aktu o údajoch 

článok 1 

zmena článku 49 ods. 

2 aktu o údajoch 

Európska komisia Európsky 

parlament, Rada, 

Európsky 

hospodársky 

a sociálny výbor 

vykonané hodnotenie 

aktu o údajoch 

do 12. septembra 

2028 

do [nadobudnutie 

účinnosti plus päť 

rokov] 

Oznámenia porušenia ochrany 

osobných údajov  

článok 3 

zmena článku 33 ods. 

1 všeobecného 

nariadenia o ochrane 

údajov  

prevádzkovateľ dozorný orgán dochádza k porušeniu 

ochrany údajov 

ad hoc 

 

Návrh EDPB na spoločný vzor 

oznámenia o porušení ochrany 

údajov  

článok 3  

zmena článku 33 ods. 

1 všeobecného 

nariadenia o ochrane 

údajov 

Európsky výbor 

pre ochranu 

údajov 

 

Komisia návrh, ktorý sa má 

predložiť 

do [mesiacov] od 

nadobudnutia 

účinnosti tohto 

nariadenia 

každé tri roky  

Návrhy EDPB týkajúce sa 

posúdenia vplyvu na ochranu 

údajov  

článok 3 

zmena článku 70 ods. 

1 všeobecného 

nariadenia o ochrane 

údajov 

Európsky výbor 

pre ochranu 

údajov 

 

Komisia návrh, ktorý sa má 

predložiť 

ad hoc 

 

Správy o závažných incidentoch článok 6 kľúčové a dôležité jednotky okolnosti opísané ad hoc 



 

SK 29  SK 

podľa smernice NIS 2  vloženie článkov 23a 

a 23b, zmena článku 

23 a článku 30 ods. 1 

smernice NIS 2  

subjekty  CSIRT/príslušné 

orgány (podľa 

potreby)  

v článku 23 ods. 3 

smernice NIS 2  

 

Oznámenia porušenia ochrany 

osobných údajov  

článok 3  

zmena článku 33 

všeobecného 

nariadenia o ochrane 

údajov 

prevádzkovatelia 

 

dozorný orgán  porušenie ochrany 

osobných údajov 

ad hoc 

 

Oznámenia o závažných 

incidentoch súvisiacich s IKT 

podľa nariadenia DORA; 

dobrovoľné oznámenia 

významných kybernetických 

hrozieb podľa nariadenia DORA 

článok 8  

zmena článku 19 

nariadenia DORA 

finančné subjekty relevantný 

príslušný orgán 

závažné incidenty 

súvisiace s IKT; 

významné 

kybernetické hrozby 

ad hoc 

 

Oznámenia o udalostiach, ktoré 

významne narušujú alebo môžu 

významne narušiť poskytovanie 

základných služieb podľa 

smernice CER 

článok 9  

zmena článku 15 

smernice CER 

kritické subjekty príslušný orgán incidenty, ktoré 

významne narušujú 

alebo môžu významne 

narušiť poskytovanie 

základných služieb  

ad hoc 
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4.3. Digitálne riešenia 

Opis digitálnych riešení na vysokej úrovni 

NB: Všetky digitálne riešenia uvedené ďalej sú už existujúce riešenia, ktorých právny základ sa presúva z jedného nariadenia do druhého. Konkrétne 

sa do aktu o údajoch prenášajú ustanovenia z aktu o správe údajov. 

Digitálne riešenie 
Odkazy na 

požiadavky 

Hlavné požadované 

funkcie 
Zodpovedný orgán 

Ako sa 

zabezpečuje 

prístupnosť? 

Ako sa 

zohľadňuje 

opätovná 

použiteľnosť? 

Používanie 

technológií 

umelej 

inteligencie (ak 

sa uplatňuje) 

Verejný register 

Únie týkajúci sa 

služieb 

sprostredkovania 

údajov 

a organizácií 

dátového 

altruizmu 

vloženie článku 

32a do aktu 

o údajoch 

ukladanie 

a zverejňovanie 

povinných 

informácií 

Európska komisia // // Neuplatňuje sa. 

Jednotné 

informačné miesto 

(podľa aktu 

o údajoch) 

článok 1 

vloženie článku 

32ad do aktu 

o údajoch 

informácie, ktoré 

majú byť dostupné 

a prístupné 

príslušné na 

prijímanie otázok 

alebo žiadostí 

o opakované 

použitie kategórií 

chránených údajov 

automatizovanými 

Európska komisia jednotné 

európske miesto 

prístupu, ktoré 

ponúka 

elektronický 

register údajov 

dostupných 

vo vnútroštátnych 

jednotných 

informačných 

miestach, 

dostupnosť 

elektronického 

zoznamu aktív 

s možnosťou 

vyhľadávania, 

ktorý obsahuje 

prehľad všetkých 

dostupných 

zdrojov údajov 

[...] a podmienky 

ich opakovaného 

Neuplatňuje sa. 
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prostriedkami 

zasiela žiadosti 

príslušným 

subjektom verejného 

sektora, ak je to 

možné a vhodné 

elektronickými 

prostriedkami 

sprístupňuje zoznam 

aktív s možnosťou 

vyhľadávania, ktorý 

obsahuje prehľad 

všetkých dostupných 

zdrojov dokumentov 

v ktorom možno 

vyhľadávať, 

a ďalšie 

informácie o tom, 

ako požiadať 

o údaje 

prostredníctvom 

týchto 

vnútroštátnych 

jednotných 

informačných 

miest. 

použitia  

Jednotné 

kontaktné miesto 

pre nahlasovanie 

incidentov 

 

článok 6 

vloženie článku 

23a do smernice 

NIS 2 

 

umožňuje 

nahlasovanie 

incidentov podľa 

príslušných aktov na 

úrovni Únie 

zabezpečuje 

interoperabilitu 

a kompatibilitu 

s európskymi 

podnikovými 

peňaženkami 

Európska komisia; 

ENISA 

 

interoperabilita 

a kompatibilita 

s európskymi 

podnikovými 

peňaženkami 

a ich vlastnými 

prostriedkami 

prístupnosti 

možnosť 

zabezpečiť 

nahlasovanie 

incidentov podľa 

rôznych 

právnych 

predpisov; 

možnosť zapojiť 

v budúcnosti do 

riešenia 

jednotného 

kontaktného 

miesta ďalšie 

právne základy 

Neuplatňuje sa. 
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Pre každé digitálne riešenie vysvetlenie, ako je digitálne riešenie v súlade s platnými digitálnymi politikami a právnymi predpismi 

 

Verejný register Únie týkajúci sa služieb sprostredkovania údajov a organizácií dátového altruizmu 

Digitálna a/alebo odvetvová politika 

(v náležitých prípadoch) 

Spôsob, akým sa dosahuje súlad 

Akt o umelej inteligencii Neuplatňuje sa. 

Rámec kybernetickej bezpečnosti EÚ Neuplatňuje sa. 

eIDAS Neuplatňuje sa. 

Jednotná digitálna brána a IMI 
zmena nariadenia (EÚ) 2018/1724 s cieľom doplniť „registráciu poskytovateľa služieb 

sprostredkovania údajov“ a „registráciu organizácie dátového altruizmu uznanej v Únii“ v rámci 

prílohy II  

Iné Neuplatňuje sa. 

 

Jednotné informačné miesto (podľa aktu o údajoch) 

Digitálna a/alebo odvetvová politika 

(v náležitých prípadoch) 

Spôsob, akým sa dosahuje súlad 

Akt o umelej inteligencii Neuplatňuje sa. 

Rámec kybernetickej bezpečnosti EÚ Subjekty verejného sektora môžu stanoviť požiadavku na prístup a opakované použitie údajov alebo 

dokumentov na diaľku v zabezpečenom prostredí spracúvania, ktoré poskytuje alebo ovláda subjekt 

verejného sektora. Subjekty verejného sektora stanovia v takýchto prípadoch podmienky zaisťujúce 
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integritu fungovania technických systémov používaného zabezpečeného prostredia spracovania.  

eIDAS Neuplatňuje sa. 

Jednotná digitálna brána a IMI Neuplatňuje sa. 

Iné Jednotné informačné miesto je v súlade s nariadením (EÚ) 2016/679 (všeobecné nariadenie 

o ochrane údajov). Subjekty verejného sektora môžu stanoviť požiadavky na poskytnutie prístupu na 

účely opakovaného použitia údajov alebo dokumentov len vtedy, ak boli anonymizované a/alebo 

podliehali inej forme relevantnej prípravy. Okrem toho je v prípade neoprávneného opakovaného 

použitia iných ako osobných údajov opätovný používateľ povinný informovať fyzické osoby, 

ktorých práva a záujmy môžu byť dotknuté.  

 

Jednotné kontaktné miesto pre nahlasovanie incidentov 

Digitálna a/alebo odvetvová politika 

(v náležitých prípadoch) 

Spôsob, akým sa dosahuje súlad 

Akt o umelej inteligencii Neuplatňuje sa. 

Rámec kybernetickej bezpečnosti EÚ V rámci zmeny smernice NIS 2 sa neodmysliteľne kladie dôraz na kybernetickú bezpečnosť. 

V širšom zmysle má jednotné kontaktné miesto slúžiť ako brána, ktorá bude všetky nahlásenia 

kybernetických incidentov posielať príslušným orgánom podľa viacerých právnych aktov Únie.  

eIDAS Jednotné kontaktné miesto je povinné aj pre nahlasovanie incidentov podľa nariadenia (EÚ) č. 

910/2014 (nariadenie eIDAS). 

Agentúra ENISA zabezpečí, aby jednotné kontaktné miesto bolo interoperabilné a kompatibilné 

s európskymi podnikovými peňaženkami a aby sa európske podnikové peňaženky mohli používať 

aspoň na identifikáciu a autentifikáciu subjektov, ktoré používajú jednotné kontaktné miesto. 

Iniciatíva európskej podnikovej peňaženky bude vychádzať z rámca eIDAS. 
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Jednotná digitálna brána a IMI Neuplatňuje sa. 

Iné V návrhu sa zohľadnilo celé acquis v digitálnej oblasti vrátane politík týkajúcich sa údajov, 

kybernetickej bezpečnosti a telekomunikácií.  
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4.4. Posúdenie interoperability 

Opis digitálnych verejných služieb, ktorých sa požiadavky týkajú, na vysokej úrovni 

Digitálna verejná 

služba alebo 

kategória 

digitálnych 

verejných služieb 

Opis Odkazy na 

požiadavky 

Riešenie (-a) pre 

interoperabilnú 

Európu  

(NEUPLATŇUJE 

SA) 

Iné riešenia týkajúce sa 

interoperability 

Európska 

infraštruktúra pre 

správu údajov 

a transparentnosť 

Digitálna verejná služba 

umožňujúca infraštruktúru pre 

správu údajov a transparentnosť 

a využívajúca okrem iného 

verejný celoúnijný register služieb 

sprostredkovania údajov 

a organizácií dátového altruizmu 

a jednotné informačné miesto, 

ktoré pomáha opätovným 

používateľom nájsť informácie 

o opakovanom použití určitých 

kategórií chránených údajov. 

Kategória digitálnych verejných 

služieb podľa COFOG 04.9.0 – 

Hospodárske záležitosti i. n. (CS) 

článok 1 // // 

Hlásenie 

mimoriadnych 

udalostí 

Digitálna verejná služba 

umožňujúca nahlasovanie 

incidentov prostredníctvom 

jednotného kontaktného miesta. 

Kategória digitálnych verejných 

článok 6  // európske podnikové peňaženky 

https://op.europa.eu/en/web/eu-vocabularies/concept-scheme/-/resource?uri=http://data.europa.eu/7yx/cofog.
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služieb podľa COFOG 03.6.0 

Verejný poriadok a bezpečnosť 

 

Pri každej digitálnej službe vplyv požiadavky (-iek) na cezhraničnú interoperabilitu 

NB: V ďalšej analýze sa čísla článkov uvedené v celom oddiele „Opatrenie (-a)“ vzťahujú na menený (-é) akt (-y). Priradenie k požiadavkám 

súhrnného balíka opatrení sa vykoná raz, a to v hornej časti každej bunky.  

Digitálna verejná služba č. 1 – Európska infraštruktúra pre správu údajov a transparentnosť 

Posúdenie Opatrenia Potenciálne 

pretrvávajúce prekážky 

(ak je to relevantné) 

Zosúladenie s 

existujúcimi digitálnymi 

a odvetvovými 

politikami  

Uveďte identifikované 

uplatniteľné digitálne a 

odvetvové politiky 

Článok 1 

Zosúladenie s existujúcimi digitálnymi a odvetvovými politikami sa odráža 

v odôvodneniach aktu o správe údajov:  

Jednotná digitálna brána [nariadenie (EÚ) 2018/1724] (odôvodnenie 56): postupy 

oznamovania pre služby sprostredkovania údajov a postupy registrácie pre organizácie 

dátového altruizmu musia byť dostupné prostredníctvom jednotnej digitálnej brány, čím sa 

zabezpečí cezhraničný online prístup. 

Európsky rámec interoperability (odôvodnenie 54): digitálna infraštruktúra musí 

dodržiavať zásady európskeho rámca interoperability, aby sa zabezpečilo cezhraničné 

a medziodvetvové využívanie údajov.  

Stavebné bloky CEF (infraštruktúra digitálnych služieb Nástroja na prepájanie Európy) 

(odôvodnenie 54): odkazy na „základné slovníky a stavebné bloky CEF“. Digitálna služba 

by mala využívať stavebné bloky CEF (napríklad eDelivery, eID, eSignature) na 

technickú implementáciu. 

Požiadavky na prístupnosť [smernice (EÚ) 2016/2102 a (EÚ) 2019/882] (odôvodnenie 

62). Smernica (EÚ) 2016/2102 (smernica o prístupnosti webových stránok): verejné 

 

https://op.europa.eu/en/web/eu-vocabularies/concept/-/resource?uri=http://data.europa.eu/7yx/cofog/03.6.0
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registre a digitálne služby musia byť prístupné osobám so zdravotným postihnutím; 

smernica (EÚ) 2019/882 (Európsky akt o prístupnosti): digitálne služby musia spĺňať 

požiadavky na prístupnosť. 

Všeobecné nariadenie o ochrane údajov [nariadenie (EÚ) 2016/679] (odôvodnenie 4 a 35): 

všetky digitálne služby spracúvajúce osobné údaje musia spĺňať požiadavky všeobecného 

nariadenia o ochrane údajov na ochranu údajov, súkromia a bezpečnosti. 

Nariadenie (EÚ) 2018/1725 (odôvodnenie 4): ak inštitúcie EÚ spracúvajú údaje 

prostredníctvom týchto registrov, musia dodržiavať toto nariadenie. 

Smernica o otvorených dátach [smernica (EÚ) 2019/1024] (odôvodnenie 6 a 10): 

„Smernicou (EÚ) 2019/1024 a odvetvovým právom Únie sa zabezpečuje, aby subjekty 

verejného sektora jednoducho sprístupňovali viac údajov, ktoré produkujú, na použitie 

a opakované použitie“: Digitálna služba dopĺňa smernicu o otvorených dátach tým, že sa 

zaoberá kategóriami chránených údajov, ktoré nepatria do jej rozsahu pôsobnosti, 

a zároveň zabezpečuje, aby subjekty verejného sektora v prípade potreby dodržiavali 

zásadu cielenej a štandardnej otvorenosti. 

Odvetvové politiky týkajúce sa európskych dátových priestorov a odvetvových údajov 

vrátane európskeho priestoru pre zdravotné údaje, európskeho dátového priestoru pre 

mobilitu, údajov o Európskej zelenej dohode / klíme a energii, údajov o výrobe 

a priemysle, údajov o finančných službách, poľnohospodárskych údajov, spoločného 

európskeho dátového priestoru pre verejnú správu a dátového priestoru pre zručnosti. 
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Organizačné opatrenia 

na bezproblémové 

cezhraničné 

poskytovanie 

digitálnych verejných 

služieb 

Uveďte plánované 

opatrenia v oblasti 

správy 

Článok 1 

Určenie a koordinácia príslušného orgánu 

− Článok 32b: Každý členský štát určí jeden alebo viacero príslušných orgánov 

zodpovedných za registráciu poskytovateľov služieb sprostredkovania údajov 

a organizácií dátového altruizmu. Tieto príslušné orgány si zachovávajú 

nezávislosť od akéhokoľvek uznaného poskytovateľa služieb sprostredkovania 

údajov alebo uznanej organizácie dátového altruizmu. 

Článok 32ac: Každý členský štát určí jeden alebo viacero príslušných subjektov, ktoré 

budú pomáhať subjektom verejného sektora, ktoré udeľujú alebo zamietajú prístup na 

účely opakovaného použitia kategórií chránených údajov. 

Článok 32g: Príslušné orgány monitorujú a dohliadajú na dodržiavanie ustanovení aktu 

o údajoch uznanými poskytovateľmi služieb sprostredkovania údajov a uznaných 

organizácií dátového altruizmu.  

Mechanizmus cezhraničnej jurisdikcie 

Článok 32e: Služby sprostredkovania údajov patria do pôsobnosti príslušného orgánu 

v členskom štáte hlavného sídla. Rovnaký princíp platí aj pre organizácie dátového 

altruizmu.  

Vzájomné uznávanie a jednotná registrácia 

Článok 32e: Registrácia služby sprostredkovania údajov/organizácie dátového altruizmu 

je platná vo všetkých členských štátoch. 

Článok 32a: Používanie spoločného dizajnu loga 

Centralizované registre na úrovni EÚ pre zber údajov a transparentnosť 

Článok 32a: Verejné celoúnijné registre všetkých uznaných poskytovateľov služieb 

sprostredkovania údajov a organizácií dátového altruizmu. 

Článok 32e: Príslušné orgány bezodkladne elektronicky oznamujú Komisii nové 
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registrácie, zmeny a zrušenia a Komisia zodpovedajúcim spôsobom aktualizuje registre 

EÚ 

Koordinácia monitorovania a presadzovania 

Vnútroštátne príslušné orgány 

Európsky dátový inovačný výbor 

Správa prenosu údajov do tretích krajín 

Článok 32aa: Požiadavky na prenosy iných ako osobných údajov do tretích krajín 

opätovnými používateľmi. 

Výhradné dohody 

Článok 32k: Vymedzuje prípustnosť výhradných dohôd týkajúcich sa opakovaného 

použitia údajov alebo dokumentov v držbe subjektov verejného sektora. Požaduje sa 

v ňom transparentnosť konečných podmienok. 

Opatrenia prijaté na 

zabezpečenie spoločného 

chápania údajov 

Uveďte zoznam 

takýchto opatrení 

Článok 1 

Spoločné normy a interoperabilné rámce 

− Európsky dátový inovačný výbor poskytuje Európskej komisii poradenstvo 

v oblasti štandardizačných činností, ktoré sa majú vykonávať v súvislosti 

s medzisektorovými aspektmi zdieľania údajov, a to aj v súvislosti so vznikom 

spoločných európskych dátových priestorov, pričom zohľadňuje štandardizačné 

činnosti špecifické pre jednotlivé odvetvia. 

o Článok 42: Európsky dátový inovačný výbor pomáha pri prijímaní 

„usmernení, ktorými sa zriaďujú interoperabilné rámce a spoločné postupy 

pre fungovanie spoločných európskych dátových priestorov“. 

− Spoločné logo na identifikáciu služieb sprostredkovania údajov a organizácií 
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dátového altruizmu. 

− Článok 32q: Subjekty verejného sektora a verejné podniky sprístupňujú svoje 

údaje a dokumenty, pokiaľ je to možné a vhodné elektronickými prostriedkami, vo 

formátoch, ktoré sú otvorené, strojovo čitateľné, prístupné, vyhľadateľné 

a opakovane použiteľné, spolu s ich metaúdajmi. Formát i metaúdaje spĺňajú podľa 

možnosti formálne otvorené štandardy. 

Iné relevantné opatrenia: 

− Článok 32t: Členské štáty v spolupráci s Komisiou pokračujú v úsilí 

o zjednodušenie prístupu k súborom údajov, pričom sprístupňujú vhodné súbory 

údajov vo formátoch, ktoré sú prístupné, ľahko vyhľadateľné a opakovane 

použiteľné elektronickými prostriedkami. 

− Článok 32u: Členské štáty podporujú dostupnosť výskumných údajov spôsobom, 

ktorý je v súlade so zásadami FAIR. 

 

Používanie spoločne 

dohodnutých 

otvorených technických 

špecifikácií a noriem 

Uveďte zoznam 

takýchto opatrení 

Článok 1 

Strojovo čitateľné údaje: 

− Článok 32a: Strojovo čitateľný register Európskej únie obsahujúci poskytovateľov 

služieb sprostredkovania údajov. 

− Článok 32a: Strojovo čitateľný register Európskej únie obsahujúci organizácie 

dátového altruizmu. 

− Článok 32q: Subjekty verejného sektora sprístupnia svoje údaje/dokumenty, ak je 

to možné, vo formátoch, ktoré sú otvorené, strojovo čitateľné, prístupné, 

vyhľadateľné a opakovane použiteľné, spolu s ich metaúdajmi. Formát i metaúdaje 

spĺňajú podľa možnosti formálne otvorené štandardy. 

− Článok 32q: Súbory údajov s vysokou hodnotou sa sprístupňujú na opakované 

použitie v strojovo čitateľnom formáte prostredníctvom rozhraní API a v 

relevantných prípadoch na hromadné stiahnutie. 
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− Článok 32t: Členské štáty vytvoria praktické opatrenia, ktoré uľahčia 

vyhľadávanie údajov alebo dokumentov dostupných na opakované použitie, ako sú 

zoznamy najdôležitejších údajov alebo dokumentov s príslušnými metaúdajmi, ak 

je to možné a vhodné, prístupné online a v strojovo čitateľnom formáte, 

a internetové portály, ktoré sú spojené so zoznamami položiek. Členské štáty 

v rámci možností uľahčujú viacjazyčné vyhľadávanie údajov alebo dokumentov. 

− Článok 32w: Konkrétne súbory údajov s vysokou hodnotou sú strojovo čitateľné. 

Vo vykonávacích aktoch sa môžu špecifikovať opatrenia týkajúce sa formátov 

údajov a metaúdajov a technických opatrení na šírenie. 

Opatrenia na interakciu stroj – stroj: 

− Článok 32ad: Povinnosť používať jednotné informačné miesto. Jednotné 

informačné miesto je príslušné na prijímanie otázok alebo žiadostí 

a v relevantných prípadoch ich postupuje podľa možnosti a vhodnosti 

automatizovanými prostriedkami príslušným subjektom verejného sektora alebo 

príslušným subjektom. 

Iné relevantné opatrenia: 

− Článok 48a: Ktorým sa mení príloha II k nariadeniu (EÚ) 2018/1724 (jednotná 

digitálna brána). Skúmanie synergií.  

− Odôvodnenie 52 súhrnného balíka opatrení: Agentúra ENISA by pri vypracúvaní 

špecifikácií technických, prevádzkových a organizačných opatrení týkajúcich sa 

zriadenia, údržby a bezpečnej prevádzky jednotného kontaktného miesta mala 

v možnom rozsahu zohľadniť existujúce vnútroštátne technické riešenia, ktorými 

sa uľahčuje nahlasovanie incidentov, ako sú napríklad vnútroštátne platformy. 

Agentúra ENISA by ďalej mala zvážiť technické protokoly a nástroje, ako sú 

aplikačné programovacie rozhrania a strojovo čitateľné normy, ktoré subjektom 

umožnia uľahčiť integráciu nahlasovacích povinností do obchodných procesov 

a orgánom prepojiť jednotné kontaktné miesto s ich vnútroštátnymi systémami 
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nahlasovania.  

 

Digitálna verejná služba č. 2 – nahlasovanie incidentov 

Posúdenie Opatrenia Potenciálne 

pretrvávajúce prekážky 

(ak je to relevantné) 

Zosúladenie s 

existujúcimi digitálnymi 

a odvetvovými 

politikami  

Uveďte identifikované 

uplatniteľné digitálne a 

odvetvové politiky 

Článok 6  

Všeobecné zosúladenie s existujúcimi digitálnymi a odvetvovými politikami sa 

zabezpečuje prostredníctvom smernice (EÚ) 2022/2555 (smernica NIS 2), ktorá sa teraz 

mení súhrnným balíkom opatrení v digitálnej oblasti. Okrem toho sa v súhrnnom balíku 

opatrení stanovujú synergie s európskou podnikovou peňaženkou a nariadením (EÚ) 

2024/2847 (akt o kybernetickej odolnosti). Konkrétne:  

 V článku 23 ods. 4 sa nariaďuje používanie jednotného kontaktného miesta pre 

oznámenia podľa smernice NIS 2.  

 V článku 23 ods. 1 sa stanovuje, že oznámenie závažného incidentu podľa článku 

14 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2024/2847 (akt o kybernetickej odolnosti) predstavuje aj 

nahlásenie informácií podľa smernice (EÚ) 2022/2555 (smernica NIS 2). To je 

v súlade so zásadou „jedenkrát a dosť“.  

 V článku 23a ods. 3 písm. d) sa stanovuje prepojenie s európskymi podnikovými 

peňaženkami.  

 

 

Organizačné opatrenia 

na bezproblémové 

cezhraničné 

poskytovanie 

digitálnych verejných 

Článok 6 

V článku 23a sa vymedzujú úlohy a povinnosti. Agentúra ENISA má konkrétne 

povinnosť: 

 vytvoriť a udržiavať jednotné kontaktné miesto na podporu povinnosti nahlasovať 

incidenty a súvisiace udalosti podľa právnych aktov Únie, 
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služieb 

Uveďte plánované 

opatrenia v oblasti 

správy 

 prijať technické, prevádzkové a organizačné opatrenia na riadenie rizík pre 

bezpečnosť jednotného kontaktného miesta a predkladaných alebo šírených 

informácií. Konzultuje pritom s Komisiou, sieťou jednotiek CSIRT a relevantnými 

príslušnými orgánmi. 

 

 

Opatrenia prijaté na 

zabezpečenie spoločného 

chápania údajov 

Uveďte zoznam 

takýchto opatrení 

Článok 6  

V článku 23a sa agentúra ENISA poveruje prípravou špecifikácií, ktoré zabezpečia 

potrebnú schopnosť interoperability so zreteľom na iné príslušné nahlasovacie povinnosti. 

NB: Obsahové požiadavky na nahlasovanie incidentov sú ďalej stanovené v príslušných 

právnych aktoch Únie vrátane smernice (EÚ) 2022/2555 (smernica NIS 2). V článku 23a 

ods. 3 písm. c) súhrnného balíka opatrení sa objasňuje, že agentúra ENISA zabezpečí ich 

riadne zohľadnenie. 

 

Používanie spoločne 

dohodnutých 

otvorených technických 

špecifikácií a noriem 

Uveďte zoznam 

takýchto opatrení 

Článok 6  

V článku 23a sa požaduje vypracovanie špecifikácií:  

 agentúra ENISA poskytuje a zavádza špecifikácie technických opatrení týkajúcich 

sa zriadenia, údržby a bezpečnej prevádzky jednotného kontaktného miesta. Tieto 

špecifikácie zahŕňajú okrem iného: 

o potrebnú spôsobilosť na interoperabilitu, pokiaľ ide o iné relevantné 

nahlasovacie povinnosti; 

o technické opatrenia pre príslušné subjekty a orgány na prístup, 

predkladanie, získavanie, prenos alebo iné spracovanie informácií 

z jednotného kontaktného miesta a technické protokoly a nástroje, ktoré 

subjektom a orgánom umožňujú ďalšie spracovanie prijatých informácií 

v rámci ich systémov. 

 Jednotné kontaktné miesto musí byť interoperabilné a kompatibilné s európskymi 

podnikovými peňaženkami, ak sú k dispozícii. 
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4.5. Opatrenia na podporu digitálneho vykonávania 

Všeobecný opis opatrení na podporu digitálneho vykonávania 

Opis opatrenia Odkazy na požiadavky  Úloha Komisie  

(ak sa uplatňuje) 

Subjekty, ktoré 

sa majú zapojiť 

(ak sa uplatňuje) 

Očakávaný 

harmonogram 

(ak sa 

uplatňuje) 

Vykonávací akt: spoločný dizajn loga 

pre poskytovateľov služieb 

sprostredkovania údajov 

článok 1 stanovenie 

charakteristiky 

spoločného loga vrátane 

jeho dizajnu a spôsobov 

použitia 

výbor pre postup 

preskúmania 

 

// 

Vykonávací akt: spoločný dizajn loga 

pre uznané organizácie dátového 

altruizmu 

článok 1 

 

stanovenie 

charakteristiky 

spoločného loga vrátane 

jeho dizajnu a spôsobov 

použitia 

výbor pre postup 

preskúmania 

 

// 

Monitorovanie a dodržiavanie 

predpisov: príslušné orgány môžu 

monitorovať dodržiavanie predpisov 

buď z vlastnej iniciatívy, alebo na 

základe žiadosti fyzických alebo 

právnických osôb 

článok 1 

 

 

// príslušné 

orgány, služby 

sprostredkovania 

údajov, 

organizácie 

dátového 

// 
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altruizmu 

Vykonávací akt: konkrétne súbory 

údajov s vysokou hodnotou 

článok 1 vytvorenie zoznamu 

konkrétnych súborov 

údajov s vysokou 

hodnotou; môžu sa 

stanoviť podmienky 

uverejňovania 

a opakovaného použitia 

súborov údajov 

s vysokou hodnotou 

výbor pre postup 

preskúmania  

// 

Usmernenia: 

 Európsky dátový inovačný výbor 

poskytne poradenstvo 

v súvislosti s usmerneniami pre 

spoločné európske dátové 

priestory, 

 Európsky dátový inovačný výbor 

prijme usmernenia 

o interoperabilných rámcoch 

článok 1 

 

 

 

podpora, ktorú poskytne 

Európsky dátový 

inovačný výbor 

Európsky dátový 

inovačný výbor 

// 

Vykonávací akt: spoločný vzor na 

oznámenie porušenia ochrany osobných 

údajov 

článok 3 prijatie spoločného vzoru 

na základe návrhu 

výboru EDPB 

výbor pre postup 

preskúmania 

// 
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Delegovaný akt: automatizované 

a strojovo čitateľné označenia voľby 

dotknutej osoby  

článok 3 stanovenie povinnosti pre 

webové prehliadače 

a poskytovateľov 

koncových zariadení 

výbor pre postup 

preskúmania 

// 

Vykonávací akt: nahlasovanie 

incidentov podľa nariadenia CER 

článok 9 ďalšie spresnenie typu 

a formátu informácií 

oznamovaných podľa 

článku 15 ods. 1 

smernice (EÚ) 

2022/2557 (CER) 

// // 
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